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Hiszek egy Istenben, hiszek egy hazában, 
Hiszek egy isteni örök igazságban, 
Hiszek Magyarország feltámadásában. 

Amen. 

Rendszerek. 
Új feladatok mindig fejtörés elé állít ják a 

vezetőket, hogy a rendelkezésre állÓ'" erőt, az eddig 
kiépített és használatos mó:lszereket milyen cso
portosításban, milyen változtatással kell a jövő
ben alkalmazni, hogy valamilyen sz,ervezet, testü
let az újabb terhek alatt meg ne inogjon. Vonat
kozik ez a vasútra éppen úgy, mint gyümölcs
kivitelre, meg az építkezés rendjére, az ,egészség 
közállapotára, általában a közélet minden kisebb
nagyobb terére,szervére, csavarjára, tényezőjére 
végehosszanélküli sorban, ahol bizonyára nem 
utolsó helyen áll például a csendőrség. 

Hogy a dolgok jó megszervezésében mekkora 
erő van, azt tudjuk s aki nem tudná, nézzen rá 
Lengyelország egy hónappal ezelőtti és a mostani 
térképére. Akármit mesélnek is az emberek túl
erőről, ebben a hadicsodában mindenekelőtt a szer
vezést illeti az érdem. Csakhogy ezt nem úgy kell 
ám érteni, hogy egyetlen okos ember Berlinben 
kitalált valami nagyszerű dolgot s azt kimutatá
sokba, rendeletekbe, segédletekbe tömörítve ki
adták a csapatoknak: íme, ez az út, ezen járjatok, 
nektek ,szükségtelen gondolkoznotok, ti csak egyé
tek meg a menázsit, süssétek el az ágyú.t meg a 
puskát, az eredmény aztán jön magától. A német 
nép szervezőereje nem abból áll, hogy van nekik 
mondjuk: tizenhat vagy száz erreszületett embe
rük, hanem abból, hogy Németországban nyolcvan
millió szervezőtehetség él, pontosan annyi, ahány 
német. Ott azon kez1ődik a dolog, hogy minden 
ember megszervezi önmagát. A muga erejét, ide
jét, anyagi eszközeit, ,szellemi ,képességeit, telje
sítőképességét minden egyes német maga osztja 
be, hogy 'az emberileg elérhető legmagasabb ered
ményt termelje ki Qnmagából. Itt van a IItagya
rázata annak, hogy anémet kicsiből is képes na-
gyot alkotni. . , 

Mindig hajtogat juk a 'szót: szervezés, de min
dig mástól várjuk a csodát, hogy helyettünk meg
csinálja. Megcsináljon valami varázsszert, amitől 
aztán mindenkinek a dolgai karikacsapás módjára 
mennek akkor is, ha maga az ember minden egyéni 
terv és célszerűség nélkül bámul bele a vak
:ilágba. A szervezés tudományát és áldásaitJ nem 

patikában mérik, ez nem valami központi csoda
szer, hanem emberi adottság, ami vagy megvan 
egy fajtában, vagy hiányzik belőle s ennek meg
felelőek aztán az eredményei. Az egész élet nem 
más, mint az apró szervezési tennivalók szakadat
lan láncolata. Amikor reggel felkelünk és a borot
válkozás, mosdás, öltözködés, reggelizés és a többi 
tennivaló sorrendjét, időbeosztását, módját gazda
ságosan ,elrendezzük, ez már szervezés, ha nem is 
tudunk róla, hogy az. Tudat alatt csinálja min
denki jól vagy kevésbbé jól, esetleg gyengén vagy 
rosszul 's eszerint történik aztán, hogy az egyik 
rendesen megborotválkozott, gondosan felöltözött, 
mégsem késik el a munkahelyről, a másik pedig 
borotválatlan marad, a ruhája hanyag és mé~is 
elkésik a munkahelyről. Könyvet kellene írni, ha 
az egyes ember mindennapi ilyen szervezési tevé
kenységét mind felsorolnánk. Igy megy ez . egész 
nap az elaIvásig mind 18 szolgálatban, mind a 
magánéletben. Az ,egyik embernek mindenre van 
ideje, mindenre van pénze, mindenütt ott van, 
rendben van a munkája, kellően szórakozik, pihen, 
a másik pedig csetlik-botlik, csurog róla a verej
ték és még sincs rendben a szénája sohn. S nz a 
csodálatos, hogy az ilyen mások eredményeinek 
láttán sem okul, nem tud botlásai ellenére sem 
más lenni s a vége: elvész az életben. AlI ez külö
nösen lannál, aki nem képes beállítani a maga 
egyéni munkálkodását az összesség céljaiba. 

Természetes, hogy a nagyvonalú szervezési 
irányítást, az utakat a vezetés adja meg, lehet 
azonban ez a nagyvonalú rendszer önmagában bár
milyen remek, zseniális, ezzel egy testület szerve
zési feladatai még nincsenek megoldva. Ott ken 
elkezdeni, hogy minden járőrvezető helyesen és 
főleg becsületesen szervezze meg a maga kicsi 
szolgála tkörét és hozzá ha sonlóan, minden egyes 
csendőr okosan és ismételjük: főleg becsiiletesen 
szervezze meg a maga kicsi szolgálati feladat
körét, akkor maga a nagyvonásokban felépített 
szolgálati rendszer, a felülről adott szervezet meg
telik élettel és eredménnyel. 

Csak azért mondjuk mindezeket, mert mosta
nában sokat -heszélnek szervezésről s mindenki 
valami légies, varázslatos tudományt lát ebben, 
amit csak felülről lehet adagolni. Arra már keve
s_en gondolnak, hogy kiki maga- kezdje meg, kiki 
maga vizsgálja felül az önmaga megszervezését. 
Hányan gondolunk arra, hogy nem II nagyban ki
épített rendszer az üdvözítő; hanem az a lélek, 
amit az egyesek belélehelnek~ A legkiválóbb rend
szer sem ér hajítófát, ha ez a lélek hiányzik belőle. -
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Sí a csendőrség szolgálatában __ . 
Irta: EHDÉLYI. 

ElőUem fekszik a ,térkép, Magyarol'szág me.g
c<sonkított tCistel• Mirudenlfelé mesterséges, s:zűk ha,tá
rok, csupán Észak-KeleiLen pihenhet meg a szem II 

Kárpátok vonulatún, az Isten adta ősi határon. 
Ezt a nagy hegyckk,el fedett északkeleti földet 

nézegetem. Megelevenedik előitClln a térkép s látom 
a völgyekben lúgyóz,ó fehér utaIkat, az utakon po
roszkáló lova;s fogatokat, baktató ,emher eke t, völ
gyek ölén álmodozó faház:as kis falvak,at, a mé:rhe.
tetlen sö'tét erdőségeket., hosszan elnyúló í\öld völ
gyeket s lútolJJ1 a járőröket, amint a hegyen-völgyön 
át futó ösvény,eke:t és az, úttalan utakat róják. 
Lassú a moz,gá,suk, de határozott, mindünt bíró, 
minden célt elérő. S most hirtelen változik a , kép: 
elém tárul ez a vidék behavazott utal\ka!, hófuvásos 
hegyhátakkal és almratlaJ1Ul is arra gondolok, hogy 
mi llesz itt téJen, hogy3Jll por,tyáúk itt. a járőr? S 
már látom is, amint könnyen, tésrtnyerŐ'en halad él 

sítalpa;s járőr a havas hegy,oldalaikon f,elfelé és sz.<Í 
guld a lejtőkön a völgybe, hogy csak úgy porzik ít 

szikrúzó hó utána. , 
Ez a kép indít arra, hogy a síszol'gálat beyeze

t.éséhez néhány sz.erény gondolattal hozzájáruljak. 
F·elsőbbségüllik ráterelte már ez,t a kérdést la meg
valósuláJs útjára. N em lehet napirend re térni má;r 
felette azzal az indokoláJSsal, hogyanagyháború 
előtt is gyalog portyázták a járőrök ,a Kt'! T'páJtalja., 
a Felvidék é& Erdély hóborította téli őrjál'la,tait. 
Azóta nagyot fordult a vDág. Ma már motoros 
csendőrök verik fel az ors~águtaJk porát s hely-

Viola őrEDester. 
bta: -SZALAY LÁSZLó 

A nagyok dolg'oznak bérért, kommencióért g.azd
uramnak, - ők a nagycselédek. Az. apróságaik meg 
pöttömnyi parányiságuktól kezdve édes szüleiket 
szo~gálva, érdemlik falatkájukat, ők a kis
cseiMek ... 

A lányl\Ja, mikol' móg akkorka csak, mint egy 
tejesköcsög, mindö·ssz·e ha meg van négy-öt eszten
dős, már reggeltől estig dűcöli, hurcolja, őrzi du
gónyi testvérkéjét. HM éves k,o'l'ában meg már iga
~ándi hámba fogják a gyönge kiscsikót, - acatol, 
gyomlál, palántáz., Iszőlőt kötöz vagy libapásztol'
kodik. És még ezer szerencsó<je, ha otthon foglal
koztatják, éd',sanyám kö,t.ény:e meH'ett és nem ke.1lt 
idegenbe származnia, ahonnét haza:sóvárogva, s'Írya 
majszolja keserves munkája kenyerét a szegény 
kiscselód. 

* 
Bözsi libapásztor volt. Szerencsés kiscseléd, 

mert otthon éd's anyja tizenhét sárgapihés kislihá
jának parancsolt ... 

N apfényes májusban, pazar illa:tárral nyíltak 
az orgonák, a búza is hányta a f,ejét, zöldleveles 
ágon tarka madarak nótáz:tak, - -csupa íg.éret volt 
minden ... 

Bö~sia napsütóses réthez hajtott ki, a V'advirá
gos, gyönge ~öldfű-leg,előre .. . S míg a sárgapelyhes 
kislibák csevegve Clsipegettek, ő meg hozzáfogot.t 
szorgalmasan slingölni. M-ert valami igen szépen 
slingöl a Bözsi, noha mé.g csak takaráskor lesz hét
é'Ves ... 

sZÍnelő gépkocsi száguld a bŰllcs.elekmények helye 
felé. Halad a világ IS nekünk is haladnunk kell k i
nyujtani a kezü'nl"e.t mindenért, ami eredmé~yc>
sebb'éteheti s~olgáliatunlraJt. Ilyen a sí amclyr,e ma 
már kOilllOJy feladat hárul a legtöbb h~dserelgben és 
csendőr,ségben, mert a mindennél fontosabb gyorSa 
s,á.got szolgálja. Emellott. lehetővé teszi a csak igell 
nagy 'erőfeszítéssel megl,özelíthciő terep részek éf! 
vidékek bejár,ását. 

E.lsöso1'ban ra nagylüterjedésií. hegyvidékek kéz
bentartása kívánj.a meg, hogy felkö,ssük a sít ra: jár
őrök lábára. Képzeljük csalr cl, hogy mit jelent 
olyan he]yen ra z,avaJl'Ital,an és gyors mozgás meg
teremtése, ahol vasút nincs, a nagy hó éls hófúvások 
pedig a járómű-, de még a gyalogos k:özlek'edést is 
megnehezítik, időnként p·erlig teljesen megbénítják. 

Gondolnunk keH .arI'la is, hogy a sí nemCSlak ou 
békle céljait szolg:álja. HábOTúban a hadt,ápködei 
hegyvidékén a, mozgó vagy ha1'oo1ó csendőr értékes 
!s'egí:tő tá:rswt talál benne. 

A sísZloJgálat gondolata több olyan kérdést vet 
:flel, melyelkre igJazán csak a tap.asztalat. adhat meg
bízható válaszrt. De fclJ! k'eU tennllnk ezeket a kérué
seket s elméle,tjlleg ,legalább érintenünk ők,ei, hogy 
a. gy.akorlat bonckés ,a'1á yehesse. 

Elz,elr a kérdés'ek : 
1. Mely örsök'et aláJssu:k el sívleL 
2. Milyen szolgálatoknál haszná,lhatjuk asít. 
3. A ,síjárőr szolgálati feJlépése. 
4. A síjárőr pOl,tyázása ,és szolgálati feladatai. 
5. Ööárat vagy szabad portyázás. 
6. Fells~erelés<, ruházat. 
7. Kikép~és. 

Na oUz,tán mi történt~ ... Úristen, mi történt! . . . 
Az történt, hogy .a gonosz gúnár meg ahogy 

é:szrevette, hogy ,elmelrülvÜl ,sliIlJgöl a Bözsi, bevezette 
a kislibit kat szin te lábujjhegyen, lopva, a 
búzába! . . . 

P.edig tudta a komisz. hogy oda ide.gennek be
menni tilos! ... 

- Hej gúnár, - bosszankodott föltekintve a 
Bözsi és vagy háromszor kikergette őket a meg
tép,áZOltt kenyúrmezőbÖ'l. De a gl.Í_nár csak vissza
szemtelenkedett ... 

Negyedszer aztán igerrws,ak megneheZltelt ,a Bözsi. 
Fölkapta a pásztorbotul ' szolgáló száraz ágat és 
lwzzáhajintotta a :libák gyalázatos< apjához ... 

Seregek Ura, hogy mi történt! .. . 
A gúnár rava,szul elugrott, a repülő bot meg 

lecsapott. a kislibák közé .. . 
Három kisliba azonnal fölfordult. Kinyujtotta 

a nyakát, kiterj.esztette pölyhös kis szárnyait, ki
mer,edtek a sárga lábacskái, - egyszóval végük 
volt .. . 

Bözsi nagyot sikolytott és odafutott az ártat
lanokhoz,. Vette őket ,a tenyerébe, melengette,. csó
kolgatta - hiába . . . 

Nahát, - ilyen borz,almas eset! . . . 
Bözsi földhöz verte magát. Arcra borult a vad

virágos páston és sírt, ezüstcs'enJgőként fennen 
csilingelő sírással ... 

A néhai libáík bánatos .anyja meg önkívületéhen 
gyorsan ornatotyogott hozzá és izmos csőrével ke
gyetlenül megrázta Bözsi pirOiSpántlikás varkocsát. .. 
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- "_ ad. J.~ A sí valóhan has.z,Ílothájtó kihasználiá,sá
hoo először , is awkat, a .terüretek,et, örsöket kell ki
s:Zcn;l:e.lnűÍlk, melyeken <a si nem terhet jelent. hanem 
gyorsabb d~IS könnyebb szolgá!J.attelj.esítoot s havazá
-sok .idején keLetkező kö'zlekedésli nehézségek áJthida
lását; MagiLtól értetődőnek látszik, hogy els!Ősorban 
a. Kárpátalja fu':scit kell figyelemhe vennünk. De 

. vajjón csak 'ezeket1 Több hegy,es-dombos vidékiink 
1s' ,,~a.n iné~, melyeken a téli nehéz. közlekedés, idő'n
ként el nem érhető ,t e,lepülések, sZiemmeltartásra szo
ru~ó tel"eptárgyak ·éJs tel'C1prészek a havon sikló, 
mindenüvé 'C~jutó járőrt eg;Y1C1nesen megkívánják. 

Nézetünk slzerint ezek la nehézségek és kívánal
mak sz,abják meg 'elsősorban a sí rendsz81I'Hsítésének 
határát. De csak éLs6sorban, mer.t nem lenne. értelme 
a g YOl'slabb , lmvesebb fáradsággal és időve,l járó siÍ · 
portyáz.ásnak útját állani jó síterepen csupán aí'!éri, 
mert a közlekedést egyébként kifogástalan útháló
:zalt lehetővé teszi. 

,Erdemes lenne kipTÓháLni a2)t is, hogy hogyan 
válna, be a SJ SiM terepen js, ahol az általában kéit· 
-szer-háromszor gyorsabban haladó síjárő,r valószínű 
kitűnő szolgálatot tenne. 

ad. 2. Mint gyorls közlekedési 8'szköz. a sí meg
fejelő t .erepen cs'endőri szempontból a k,erékpárt Ls 
pótolja télen, sM könnyebb kezelésénél és hOIJ.'dooh,a
tásánál fogva túl is tesz a keré1kpáron. Útyonalhoz 
kötve egyáltalában nincs s mindez nagy lphetőség'er 
lwt biztosít számára. Nemcslak megelőzo-, hanem 
úgyszóh7;án minden szolgála:than ha.sz.ri.álható, így 
nyomo:oó-, fe1szólított-, ellenőrző- és karhatalmi sool
gálatban, valamint ös,szpontosítá,soknál, mert a hely
;színt g:yorsan e1érhe,tjük ve:le~ ott pedig a szolgálat 

De törődött is most ő ·ezzel!.;. 
A gyalázat,os. gúnár meg, hogy megnyugtassa a 

l,elkiösmeretét és hogy magáról minden felelősséget 
elhárUson, oTcátlan vádbeszédbe fogott, vesze,ttül 
trombitálva ... 

• 
Egyszer csak f.elült fektéből Bözsi és elkezdett 

töprengeni: mit tegyen~ ... Hogy intézze a sorátL. 
Haza nem megy en, arra gondolni se lehet. 

Mert ha az édesanyja megtudja, hogy három nagy
reményű kislibája odavan, hát biztos, hogy meg
T,eped a szí ve ... 

Hát málr hogyne!,.. EZlekhez a hitvány kis
libákhoz fűződnek az öss:oes reményei. Bözsi apia 
béres és van még Bözsinek hat testvérkéje, amjből 
el lehet gondolni, minő tengeT bánatnak számított 
.a kislibák halála... . 

Addig gyötrődött, töprengett Bözsi, míg egysz,er 
..csak nagyszerű gondoolata támadt: elemészti ma
gát!. .. 

Ez.z,el eltereli az édesanyja fájdalmát is a kis
libákról, más meg, hogy ő is megbűnhődik rettene
,tes meggondolatlanságáért ., . 

Igen ám, - de hogyan ~ ... 
Addig vergődöt.t, eszmélkedett Bözsi, míg végre 

-ennek is rájött a nyit jálna: 'itt van a vadvíz, - abba 
öli ' magát ... 

Különö,s dolog a vadvíz,Az Őszi, tavaszi tartós 
, esők az olvadó hó, jég gyüjti föl sík tengerré táp
Jálv~. Majd Jön a forr6 Szent István hava és ki-

termésZletéhez kép'0st hátunkra csatolva, vagy más
ként biztonságha helyezve végezhetjük a felad::t
tunkalt. Az elővezetést pl. hátra fe.lcsatolt sível ne
hézség nélkül végezhetjük, nyomo>zó vagy kar
hatalmi szolgálatban pedig a községi elöljárósálg
nál vagy magánháznál helyezhetjük el. 

ad. 3. Amennyi előnyt j,elent a lábrakötött 8iÍ a 
hó okozta nehézségek és a távolságok gyors, könnyü 
leküzdésében, éppoly IlJehéZlkessé teszi a Jaror mozo 
gáJs-l~elését SIZ.oIgálati'. ténykedMetknél. Eza neMZr 
kesség pedig a biztollS!álg rovására js. esik, gátol va 
lévén a járőr a hirtelen helyváltoztatásban, a min
den irányhn.n való azonnali cselekvésben. Támadás 
elhárításánál, egymás kölcsönöls támogatásánál nagy 
hátrány ez, nem is beszélve arról, hogy a járőr 
csökkent cselekv6képessége egyenesen csábíthat tá
madásra.Biztonsági rendszabály i,s tehát, ha a járőr 
szolgálati fellépés é's szolgálati ténykedés ,előtt le
csatolja a ,sít,egymásut.án végelzve ezt, hogy a köl~ 
csönös biztosítás piJanatig se szüneteljen. A gya
korlruti kipróbálás hivatott arra. h060Jr a fellépés 
minden részletét megállapi'ts,a. 

ad. 4. A sí-j,árőr portyázása a síelés különle.ges
ségénól fogva ;sokban különbözik a gyalogos járőr 
portyá~ásától. A sí-járőrnek figyelmet kell szentel
ni'e a terep ,alakulásltra is, hogy a sí egyik fő elő
nyét: a gyorsaságot kihasználja, anélkül természe
tesen, hogy szolgálati teendő}t s~em .elől tévesztené. 
AmessZle kilátás1, nagy 'területek áttekintését biz
to'sító hegyoldalakon, hegyhátakon I!::teg-megállva, 
távcsővel figyeli a vidéket. 

Annak ellenére, hogy a sí-járőr a terepen mo
zog és nem az utjakon. (,gyik ig,en fontos kötelességo 

szikkaszt ja szá:r:azra. E~párolo,g, nem sok vize vHol'
Iázó róz,saszínű felhő lesz és helyére üdezöld rét, 
ezervirágú kaszáló ver fészket ... 

Bözsi hát elindult, neki a csillámló v,advíznek, 
hogy beleölje magát .... 

A partról mégegyszer visszafordult az ostobán 
l~ámeredő gÚJJjárra: te vagy az .oka mind€IIllleJr, 
gyaláJz.atos! ... 

Aztán hogy vizet ért, fehér babos, elnyűtt kék 
szoknyácskáját megemelintette, hogy féltérdig meg-
látszottak izmos kis lábszárai... . . 

A vizecske langyos volt, szinte ' jólesett bele
menni ... . Bözsi hát ment, elsz,ántan, mindig előm, 
mindig befelé ... 

Lassanként térdig bemerült. U gyancsal~ maga
san lebegett a fölemelt babos .szoknyácska, s a víz 
fölé nőtt kíváncsi virágok, nefelej tsek, sárga lilio
mok, fehér tavir.6zsák, '8z.Ínosragyogású pimpók, 
esenkesZIek, kákák, 'szittyók sz.árai, lovelei, fejei 
kedveskedve meg huncutkodva csókolgatták a tér
decskéit ... S mikor elhaladt közöttük, hangtalanul 
kacagva bujtak meg mögötte, mintha nem tartották 
volna Bözsi eSBté't eléggé sajnálatraméltónak ... 

Bözsi meg csak ment, keresve a feneke.flen 
tájat, ahol a talajt lábai alól ,elveszti ... 

- Egyszer csak elkép.edve megállt: elé'I'te a tulsó 
partot, Anélkül, hogy a víz ellepte volna a térdecs
kéit ... 

Erre 'visszáfordult és' becsatangolta az egész 
vadvirágos rétet jobbra meg balra, kere.sztül'-kasu~, 
-'- de a víz sehol se volt méJyebb a térdénél ... 
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megIs a közlekedési útvonalak sz,emmeltartáSá. In
dOKoJják ezt a hegyi utakon fokowttan fontos kö~
lekedési szabályok ellenőrzése, a határ felé vezetö 
utak figyelése, járó-kelök felügyÉüés'c, hóakadályol;; 
felfedezése és bajhajutottak megsegitélse. Mindezek 
elsőrangú osendőri kö,te},essétgek. Ezért a járőrnek 
az--u-takhoz közol fekvő terepr6szeken is sokat kell 
haladnia, távolabB kerülve , pedig távc,sővel kell 
fjgyelnie. 

Fontos f,eladata.:i még- a ·árő ,ek a határvidók 
cs'eIDpészutainak felkutatása és -figyelése,_ az orv
vadászat meggátlása és az erdővéclelem (különös· ' 
képpen a falopás és az erdei tüzelés ellenőrzése). 

,Ezek a feladatok eldöntik egyszersmind azt a 
kérdést is, hogy területének milyen részét portyázza 
a I;;Í-járőr. Ne s'zorjtkoz,zék-e inkább cs,a,k a lakott 
völgyok és útvon,alak környékénCIk portyázására 1 
Nos, ha ezt tenné, nemcsak a jel~et.t fontos teendői
nek tekintélyes rész,ét muh:.sztaná el, hanem a hegy
vidék tö,bb lalwtt tereptárgya is felügyelet nélkül 
maradna. Az eszienák, fűrésztelepek, kőzúzók, men· 
házal,\: nCtID minqig igazo dnak a völgyrendszerekhez. 
Többnyire messze fent és távol esnek ezek minden 
lakott helytől. Azt mondhatnánk, hogy a völgyek 
portyázás'll s eUlImiv el l:lem font,osabb, mint a maga
san fekvő, sokirányú ellenőrzés,t kívánó helyeké, 
ahonnan még hoz,zá a völgyeket is sz,emmel lehet 
tartani. 

Községekbe érve, csatolja a járőr a sít a hátár~ 
és szuronyos puskával portyáz,zon. 

ad. 5. A sí-portyáz-ásnak az eddigiekben érintett 
elvei, fl. sí-jilrőr feladatai és a gyalogos járőrhöz vi
szónyított könnyű, gyors haladása alapot szolgáltat. 

Holtfáradtan jött ki a partr3-, leikt a libái 
közé és sírt kes,ervesen, - hogy neki már meghalni 
S~ lehet! ... 

Ahogy sír, sirdogál, - hát egyszer csak megáH 
ám előtte Viola őrmel:lt.er, Kovács próbacsendőrrel ... 

Puska a vállon, éppen a körletüket járják, ha
miskán elmosnlyodnak a bajusz alatt: 

- Minek rísz Bözsi ~ -.:.. ké'rdi az őrmester a 
halni vágyó t ..• 

Ez erre még jobban hozzáfog és cincogó, éneklő 
sírással előadja a nyomorúságát. Meg azt is, hogy 
el akarta magát emészteni, de itt is élhagyta a 
szerencséje ... 

Elborula erre Viola őrmester derűs viharvert 
ábrázata a száIlJalom ólmos föllegével, - aztán kö,. 
hécselt és nyelt egyet: 

- N a gyere, Bözsi! - és kézen fogva vezetni 
kezdte a kis liba pásztort ... 

_ Gyere Bözsi! ... - és lekövetkeztek a réthez 
és csak úgy csizmástól, fegyverestől hesétált vele a 
vízhe... . 

Örült a Bözsi, nevettek a sz,emei, mint a virá
gok; mert hngy most ez a jó bácsi megmutatja neki 
oa mély helyet, ahol kedvére megfulladhat ... 

- Gyere Bözsi! - bátorította a kislányt Viola 
őrmester ... 

• 
Egyszer csak ott, ahol a }egsűrűbb volt a vu ag 

meg a fű, rettenetes szárnycsatto!!"ással. lármával 
fölvágódott egy vadlúd a 11evegőbe. Lent meg, 

nak a sí-őrjárat összeállításához, ilIetve a járőr szol
gálatának ,esetenkénti meghatározásához. 

Amint láttuk, a, sí-járőr nincs úthoz kötve, rö
vidíthet, toronyiránt haladhat, megfelelő terepen 
percek alatt tehet meg olyan utat, ,melyhez agyar 
logosnak hosszú ielő · kell. A fontos csak az, hogy II 

tereptárgyait lejárja s megjelenjék mindazori he
lyeken, melyekhez feladata köti (egyes útvonal-sza
km\zok, csempészutak,e,rdőrészek ellenőrzése stb., 
vagy kikérdez,ésnk, nyomozás stb.). · Ilyenformán 
nagy területet bejúrhat napvilágon. 

Általános plvül ,elfogadhatjuk, hogy akkora le· 
gyen a sí-őrjárat, amekkora területet világosságnál 
- pihenöt és biztonsági többle,tet is beleszámítva
bejárhat a sí-járőr. Egyéb esetenkénti megbízások
nál is al'apul vehetjük ezt. Éjjelre vonuljon be, med 
ílyenkor ve,szélye,s a künt mozgása. Ha pedi~ vala
milyen oknál fogva künt ke~l maradnia (Pl. meg
figyelés, készülő bűneselek,mény megakadályozása), 
végezze feladatá t a legközlelebbi ' laJlwtt helyre tá 
ma,szkodva, de mindenképp sí né1,kül. Logfeljebb jó 
látási viszonyok mellett, holdvilágos éjjel és ve
szélytelen terepen használja a sH. 

A gyalw,rlat meg fogja mutatni minden SI-orSl
körletben az egyszeri portyáz.ásra kínálkozó, egy 
sí-őrjáratnak megfelelő területet. A terep határozza 
meg aztán azokat a főbb vonulási irányokat, me
lyek szerint ki'alakul a járőrök által,ános haladási 
iránya: a sí-útirányok. Ezekl;>,e hekapesolva a terep
tárgyakat és ellenőrizendő tereprészeket, adva is 
van egy őrjárat. 

Meg kell fontolni az,t a kérdést is, hogy őrjá
rathoz, illetve tereptárgYaJkhoz kössük-e a sí-

ahonnét fölszáillt a magasba, kétségheesett sipákolás 
meg csipogás kísérte .. . 

- Gyere Bözsi! .. . 
öt ökölnyi kis vadliha síránkozott kétségbeesve 

az .anyja után, - feléjük tarto'tt Bözsi meg Viola 
, őrmester ... 

Elkezdték terelni őket a part felé és Bözsi bá
natos arca lassúdon földerült. Valami derengett 
benne ... 

- Eridj, - intézte a SOTt Viola őrmester, - és 
hajtsd velük szembe a falkádat! ... 

Megtörtént. S amint az elanyátlanodott kis vad
libák meglátták ezeket, örvendező sipákolással fu
tottak közéjük. Alig volt va~amivel erősebb színe
zetük. alig különböztek emezektől ... 

Bözsi meg sírt, mint a narmateső, - de már 
szivárvány kacagott a könnyein keresztül ... 

Kovács próbacsendőr meg ahogy nézegeti Viola 
őrmester csizmáit, egyszer csak megszól,al: 

- De a csizmák megmerültek! ... 
- Hát nem jól tudja Kovács, mert nincs azok-

ban egy csepp víz se! ... 
- Hát az meg hogy leheU... Hiszen térdig 

járt a VÍzben az őrmester úr! ... 
- Hát hogy, hogy lehet, azt nem tudom, de úgy 

érz,em, nem is köIl kutatni, Kovács. 
Az;tán Bözsihez fordult Viola őrmester: 
- No, Isten megáldjon, kiscseléd ! ... Oszt. ha 

híja lesz a falkádnak. csak nekem szóljál, majd ke
rítek én neked pótlálst! ... 

Elindultak ... 
- Egyem azt az ártatlan lelkedet ... 
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Mit csinál ez a járőr' (Lásd mai számun}!: I. pályázatát.) 

j'árőrt, vagy csupán területet kijelölve, a szabatl
portyázrus alapjára helyozkedjünk. Ehhez figye
lembe kell vennünk, ho,gy a ,sí-járőrt könnyebben 
érheti baj, mint a gyalogos jál'őrt. útvonala is egé
szen más, mint a gyalog·os járőré. Járt utaktól, 
lakott helyektől távoli, nagy hóval borított. nehezen 
megközelíthető tel'cprészüken halad nagyrészt. Ha 
a járőr valamely tagját ilyen helyen éri baj, s mé.g 
hozzá rás,ötétedik az idő, még rátalálni is nehéz. 
Hol ke,resse az örsparancsnok a he nem vonuló, hírt 
sem adó járőrt, ha azt sem tudja, hogy merre 
járhaU 

A szabadon portyázó si-járőrnél - ha csak e~
vétve is - az a lehetőség is fennáll, hogy inkább a 
síelé,sre le!!'jobb terepet fog-ja keresni, semmint a 
szol<1'álati kíyánalmakat. Bzek ·az okok a szabad por
tyá;ás ellcn szólnak. Me.lJette az, hogya jár{)r tet
szp,sc szprint használhatía ki a s,í minden előnyét 
a sz.olgáhlJt érdekében, ha ugyan ilyen kiHön érde
kek - amelyekre az örsparuncsnok már otthon pem 
Rzámírthatna - a behavazott vidéken adódnak. Alta
lában ritka eset lesz ez, ha pl~dig mé.gis előfordu], a 
tereptárgyakhoz. kM,ö,tt járőr is közbeléphet., sőt kö-
tJelei'lsége . is. . 

Nem kell attól iart1ani, hogy az ődárathoz kö
tött sí-járő,r szolgáLruta gépiessé . válik. His.zen a sÍ
járőr n em úton portyázik, hanem csak . irányban, 
oorületsávon. A mozg.ási szabadsága, tehát nagyohb, 
mint 'a gyalogos járől'é. Ha pedig a ma.gasan fekvő 

Lengyel László f.dgy. felv: 

helyekről közbelp,pósét szüks.égessé tevő jelenséget' 
észlel, útirányából bármikor kitérhet és nagy tel'Ü
leteket gyors,an hEr,iárhat. Egészen más ez a he,lyzet, 
mint .a lassan mozgó, nehéz terrepen a megszabo,tt 
útit"án~Yból csak nagy el'őkifdtéssel kitérni tudó gya
logos . járőmél. Ez,ért elfogadhatjlll~ elv~én~, hogy .a 
lSí-jlÍrör őrj,ámtba á:1Iíttva portytázzon . 

. Az elIenörzést iSi megkönnyítjük így s leh'etővÓ 
t eslszük a terept,rurgy.aiknál megjeLmő sí-járőr gyalog'
:e,uellőrzésétt is. 

Külön megfontoJást kíván a sí-járőr létszámá
nak megállapítás.a. Megnyugtatóbh If'nne, ha 3 fő
ben állapítha,tnánk meg (segélynyujtás, hirvivés). 
Kétfőis csaj;; úgy lehet, ha mindkét tagja kiváló 
sfeJő s így a legkisebhl"e csökken az a lehetőség, 
hogy va'lamelyiket baj érje. Egyfős még az ellen
őrző járőr se legyen. 

ad. 6. Rendkívül fontos a sí-járőr feJ,szerelés-é
nek és öltöz,etének cl'llszerű megállapítása. Ne ide~en
kedjünk olyan úHtásoktól, melyek a mi különlegas 
céljainkat szolgá,ihatják. Nálunk a sikert és bizton
ságot jelenti, hogy · pillanatok alatt · lent legyen a 
lábról a si s ugyanígy fel is csatolhas.suk. Oldjuk 
(hiut meg így II c,s,atoló sz,erkezI3"t,et. Épp ily. fontos, . 
hogy a sí II hátm kötve se jelentsen terhet és aka
dályt a mozgásban. TeháJt minél kisl~bb . . esetleg 
esukIó körül összehajtható, könnyű, de mjnd~mel1et,t 
ig:'n 'erős és teljesen megbízható legyen. Ugyanez. a 
követelmény a sí-botnál. 19y kell vegighaladnunk a 
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cipőn, k,esztyűn, ruházaton, szemüv,egen, fej- vagy 
fülvédön, ,tolluB sapkán, egész3n a lapos therrnoszig. 
Ezek !kipróbálására idő kell, de épp ezért kezdjünl{ 
hozzá már a sí-szolgálat első évében, hogy miülőbb 
előttünk állhasIson a könnyen, izzadásmentesen, do 
mégis meleglen és csinos,an öHözörtt, minden szüksé
gessel ellátott, de semmiféle fele3leges súllyal nem 
terhelt, kónnyen mozgó magyar csendőr sí-járőr. 

ad. 7. A sí-szolgálat jósága azon fordul meg, 
hogy milyen az ember'anyag, tanfolyamok oktató
személyzete és a kiképz,és,. Izér-t ö,nl{oot jelentke
zőkből gondosan kiválasztott, rátermett esendőröket 
adjunk 'kiváló oktatósz,emélyzet kezébe, akik kipró
bált módszerrel és tananyag gal foglalkozzanak lll
kább hos.szabb, semmint szűkreszabott időn át a ha11-
gatókkaL Az alkalmas anyag már a járőrtársi 
iskolákban megmutatkozik, különösen ott, ahol a 

. síelést sport gyanánt űzilk ilyen helyeilmn. 
A kiképzés során kellő tartalékról (úgy oktatók

l1ól, mint szolgálatte~jesítőkről) is gondm;ko,dnl kell, 
mel'lt a sí-örsökön keletkező hiányt csak s,íelésben 
ildképzertt csendőrökkel, pótolhat juk. Ugyanúgy az 
oktatókat i,s. 

A sí-szolgálatnak is át kell esnie a ke:lideti idők 
nehézségein. Annál könnyebben megy ,ez, minél ala
posabb már az el,ső kiképzés. Fontosabb, hogy minél 
tökéletesebb síelők korüljenek ki a sÍo-örsökre, sem· 
mint hogy minél többen legyenek. Mn,jd megtelik 
lassan a kaptár: 

• 
Ezek a gondolatok és kérdések szegődnek a sí

szol<tála,t felvetésének nyomába. Minden hozzászó
láls ~ kiiJ,önösen pedig sí-tapasztalattal rendelkező 
bajtárs.aink,é - előbbre viszi azt a munkát, mely a 
sít a t estület szolgálatába állítja. 

His<;zük, hogy mielőbb előttünk áll az, a ma~ar 
sí-c'sendőr ,akiről épp úgy minrt:át veIhOlt maJd a 
világ, midt ,a gyalogos, lOI\' as és motoros bajtársá'ról. 

A tábori rendészet. 
írta: Dr. CZIÁKY FERENC ezredes-hadbíró. 

A tábori rendészetnek - mint minden más iu
té)z,ményeknek - a ,szerv8lz,etére, működéséT'e és be
rendezked ésére ar, ,a feladat gyakorol elhatáro'lió ha
t.ást, amelyet ennek az intézménynek meg kell 011-
dania .. 
_ Ez más szóval azt je~e~ti, hogy a tábori rendé-
szeti szerveket akként kell felállítani, ha1Jáskörüket 
akként kell szabályozni. hatalmi e,szközeiket akként 
kell megadni hogy a lehető I,egtökéletesebben meg
oldhassák az~lmt a feladatokat, amelyeket a tábori 
élGt felvet s amelyeknek a megoldása egyfelől ennek 
8 :Z intézménynek Jl1 hivatását képezi és amely más 
felől ennek az intézménynek a szükségességét és lét
jogosultságát megadja. 

Hangsúlyozni lúvánom, hogy amikor a tábori 
rendószotről írok és amikor a tábori rendészeti szer
vekről beszélek, ezalatt nem azokra a közrendészeti 
ható<ságokra ós sz,ervekre gondolok csupán, amelyek 
békés viszonyok közt a rendészeti és közbiztonsági 
felada.tokat az államon belül lIllegoldják, (csendőrség; 
rendőrség, folyamőrség stb.) és amelyek ahadrakelt 
seTegben is tábori rendészeti szolgálatra elsősorban 
hivatottak. hanem mindazokra a sze.rvekre és sz,er-

~. , ,I I 

vezetekre, melyek l1lunkájukkal közvetlen vagy köz
vetett módon ,arró! gondoskodnak, hogy a hadramelt 
seregben rend legyen. 

Amint ugyanis ,a háború kitöróse eseltélIl a nem
zet egész katonai, g.az,dasági, Is:wlleillli €s erkölcsi éle
téneka had'dselés érdekében kell átalakulnia és en
nek a nagy célnak a szolgálatába kell mindent be
állítani, úgy a hadralcelt seregnél miJlden parancs
nokságnak, hatóságnak és intézménynek össz,e kell 
doJgoznia abból a eólból, hogy a rend és a krutonás 
.fegYelem megrendíthet.etlenül és állandóan fenn
tartassék. 

Amíg ugyanis békeviszonyok közt elképzelhető 
dz, hogya közigazgatás és ,a bíráskodflJs egymástúl 
él/es ha,tárvonallal elkülönül és köztük sokszor pozi
tív vagy ncgrutív jeLlegű' hatásköri viták folynak:, 
addig háború esetén az az, ideális állapot, ha a kü
lönfé'le sz·erv.ek egymást támogatva ölsszedolgoZillak 
és a munkakörükben észlelt tapasztala.taikat egy
má.ssal la hadviselés érdekében kioSlcrélik s egymást 
kölcsönöse-n kisegítve támogatják. 

Az alábbial\:ban nem óhajtok foglalkozni a tá
bori rendészet szervez,eti felépítésével, miután e~t a 
kérdést hiánytalanul átfogni nem tudom és az e té
ren meglévő intézkedések előttem ismeretlenek, ha
nem e helyett - az ,elmúlt világháborús tapasztala
taimra támas?Jkodva - a tábori rendészet elvi ter
mészetű feladatkörét óhajtanám a legjobb tudásom 
!>'z.erin t megvilágí tani . 

Már 'e ponton szükségét érzem azt" is kijel'enteni, 
hogy megítélésem szerint a jövö háborújában a had
műveleti körlet, a hadtápterület és a mögöttes 01'

szágrész sem fogalmilag, sem területile1g nem 1elsz 
úgy elhatárolható, lrunt azt a világháború fOllyamán 
tapas7Jtaltuk volt. :Éppen azért a tábori rendészeti 
feladatok megoldása körében is számolnunk lehet -
sőrt keH is - 'a'zzal a ténnyel, hogy a harcoló csapa
taiuk mögött ,lévő területen felbukkanó rémhírek 
nemcsak a keletkezési körzetükben okozhatnak bom
~a.sztó hatást, hanem annak káros hatás:a - ha ele
jét nem. vesszük - messz'e kisugározhat a fron
tokra is és hogy egy hadianya.ggyárba:n fellépő 
szltrájk hatáskörét a h.arcoló 0sapataiuk is megérez.
hetik. Ezért tehát a rendészeti S'zabályoknak lehető
leg egyöntetűeknek és egységes vonalba, vagyis a 
'hadviselés érdekébe beállítot.taknak kell l'enniök 
bent az Országban és künn a frontokon. 

Ha ezek után azt kérdezzük: mi a tábori rendé
s~et feladata, ' a dolog te;mészetéből folyólag azt a 
választ adhat juk, hogy a r and biztosítása a hadra
kelt seregben. Ha ugyanis valaha és valamikor nagy 
jelentősége v,an annak a köztudomásBá vált igazság
na.k, hogy: "rend a lelke mindennek", úgy a tábori 
rendészert: körében van ennek küJönösen fontos je
lentŐSége. 

Ezek után vessük fel azt a kérdést: miként kell 
a tábori rendészetnek sz,cm olőtt tartania, hogy a 
hadrakelt sereg rendés.zeti szükség1et.eit hiánytala
nul kielégítse~ Erre elsősorban is azt felelhet jük, 
hogy legelőször is ahadrakelt s.ereg állományának 
fizikai és lelki ösS'z,etéteJét kell megismernie. 

A hadrakelt sereg lelkületének a megismerésé· 
hez viszont az szüklséges, hogy megismerjük a tis:zJti
kar és a legénység lelki a,lkatát; vagyis azokat a 
lelki tulajdonságokat, amelytekbő<l a lelki jellemké
pük öszetevődik; azokat az érzéseket, amelyek aleI.. 
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kekeJthevítik, azokalt a gondolatokat, amelyek a har
cosok lelkében élnek, azokat a gondokat, ame
lyek eselfleg a lc,lkeken rágódnak ős azokat 'a hiánv
érzeteket, amelyekben az elégületlenség vagy fegy~l
metIelnség la maga bomlasztó csíriüt 1erakhatja. 

Miután pedig köztudomású tény az, hogy a 
hadrakelt s-ereg a tényleges állománynak a moz
gosítás folytán bevonuló nem tényleges állománnyal 
hadiállománnyá tÖl'ténő kiegészülése reven Jon 
létre, a hadrakelt sereg lelkiségéné-k vizsgálatánál 
számoln unk lwll egyfelől ennek a két állománycso
portnak: a ténylegeselmelf és nem ténylegeseknek 
egymástól sokban eltérő lelkiségével s vizsgálnunk 
kell azt a folyamatot is, hogy ez a két állománycso
port hogyan tevődik össze, e két állományból mi
féle fizikai és lelki folyamatok révén alakul ld a 
hadiállomány és ,ennek a Ile1lkisége hogyan fejlő
dik ki. 

A tábori rendészet feladatköre ;már itt megkez.
dődik. Megkezdődik pedig annak a megfigyelésével, 
hogya lelki összeolvadás símán, zökkenés nélkül, 
avagy csak nehézkesen és kelletlenü'l megy-e végbe. 
Annak a megfigyelésével, hogy a tényl~geseknek a 
nem ténylegesekkel való összekapcsolódását fizikai 
avagy lélekta.ni akadályok nem nehezítik-e meg. 

Ha ugyanis a mozgósítási napokban abehívási 
parancs iránti engedetlenség ek tömegesen fo'rdul
nának elő, avagy más, olyan jelenségek mutatkoz
nának, amelyek a hadiállomány nehézkes megala.-

Bálint · tőrm. felv . . 

kulását mutatnák; ha az lenné észlelhető, hogy· a 
nem ténylegesek nehezen és nem szívesen vonultak 
be abba a fizikai és lelki keretbe, amelyet a tényle~ 
ges állomány a részükre előkészítve tartott. akkOl' 
már számolni lehet - sőt k'ell is - azzal a ténnyel, 
hogy a lelki összeoIvadási folyamat is vagy lass-Ó 
lesz, vagy tökéletlenül fog végbemenni és a hadi
állományt felvBtt Iseregben olyan repedések lesz
nelk, amelyek búvóhelyéül kínállk,oznak kül'3ő bom
lasztási csírákelhelyezéséhez. . 

Nem szabad ugyanis ezen a ponton figyelmen 
kívül hagyni azt a tényt, hogy amíg a tényleges 
állomány az állam- és nemzetvédelmi szempontokat 
hivatásszerűen őrzi és letéteményese a katonai esz
mének, addig a nem tényleges állomány a hadra
kelt sereghez b2vonulásakor magával hozza a pol
gári életből a család- és létfenntartás gondját, 
'az egyéniségre, . sza,badságra és függetlenségre 
való törekv'ést. Már most a hadi állomány ka
tonás lel'kiség'e attól függ, hogyan sikerült ezt a 
különböző érzületű, foglalkozású, műveltségű és 
társadalmi állású egyéneket magában foglaló nem 
tényleges állományt a katonás szeÜemet őrző tény,· 
leges állománnyal közös nevezőre hozni, vagyis a 
szabadosságra hajló, egyéniségre törekvő polgárias 
lelkeket hogyan leh8lt katonásélrzületű, önfeláldo
zásra kész katonákká lelkileg átalakítani. 

Ezt az átalakító munkát - amint jól tudjuk -
a tényleges állományú tiszti- és altisztikar végzi 
el. Azt azonban, hogy ez sikerülhessen, magasabb 

-
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eszményi szempontok, a hazaszel'etet, a nemzoti 
igazságtudat, a r égi terülcteillk visszrLS'zerzéséll2k 
a vágya stb. b s zik lehetövé; ezek a szempontok ott 
élnek a bevonuló nem tényleges lelkében is és 
ezeket úgy hozzák magukkal, mint a csiga a házát. 

A tábori rendészet számára tehát rendkívül 
fontos annak a megfigyelése, hogy ez a lelki össze
olvadá.si folyamat ;milyen körülmények közt és 
mennyi idő alatt ment végbe. 

. Ennek az összeolvadásnak azonban nemcsak 
lelki, hanem fizikai előfeltételei is vannak. Ahhoz 
ugyanis, hogy az összeolvadás sikeres legyen, szük
ség ::s az is, hogyahadbavonulók érezzék azt, hogy 
őket a ruházat, elszállásolás és élelmezés teki.ntet é
ben előre megtervezett, hiánytalan gondoskodás 
volta miatt keletkezett lelki résekbe is belerakódha.
tik az elégületlenség bomlasztó csírája. 

Abevonulók lelkébcn élő magasabb eszményi 
szempontok eredményezik azt, hogy alladbahívó 
parancsnak a nem ténylegesek készségesen engedel
meskednek, ha azután a bevonulókat a csapatLs
tüknél a teljes fizikai gondoskodás veszi körül, ak
kor már a tényleges tiszti- és altisztikar a bajtár
siasság és összetartozandóság érzésének felhaszn{\J
lásával, a szigorúság mellett is mindig igazságos 
bánásmód emberies melegévcl, és végiH a köz{isen 
átérzett hazaiias eszmények forrasztó tüzével gy Jr 
sun és sikeresen hajtja végre azt az átképző mun
kát, amelynek segítségével az ütőképes hadiállo
mány létrejön. 

Ezeknek a lelki tés fizikai tényezőknek azonban 
az össz€olvooási folyamat befejeződés'e után is állan
dóan meg kell lenniök a h8Jdrakelt seregben, mert 
ezek képezik a fegyelem alkotta ,bázisnak az alap
köveit. 

Arra, hogy ez állandóan meglegyen, n em A)sak a 
tá;bori rendészet ügyel fel, ,hanem minden parancs
nokság, hatóság és intéz,et egymással összehangolt 
intézlkedéseinek is ez,t a célt kell szolgálniok. 

Ha a fentiekben vázolt módon a hadiállomány 
lelki és fizikai vonatkozásban líiánytalanul ki épült 
és a hadrakelt sereg mozgásba jött, a tábori rendé
S7,et kötelessége ,arról gondoskodni, hogy a felvonuló 
vagy harcokiba bocsátkozott Ihadsereget a rel,adata 
meg{)ldá.sánál sem rendellenességek, sem bűncselek
mények ne zavarják s az e téren of'elmerülő rend
ellenességek [dküszöböltessenek és a bűncselekmé
nyek gyors megtorlásban részesüljenek. 

A rendellenességek lehetnek i,smét ,a hadrakelt 
sere~nek és utánpótlási vonalainak közlekecLését 
(repülőgépek, gépkocsik, lófog.at{)k és e~yéb jármű
vek közlekedési rendjét), vagy a közbiztonság rend
jét (világítáS, csend, allwholiogyasztás), vagy végül 
a hadrakelt sereghez bevonulók, Yagy onnan hátra
felé menő egyes személyek irányítását és ellenőrzé
sét érintő sZaJbálytalanságok. 

A bŰll0selckmények a h lldviselés érdekét sért
hetik, vagy v eszélyeziethetik, avagy a polgári 
lakosság személy'e V8Jgy jav,ai, avagy a bajtársak 
ellen irányulhatnak. 

A bűncselekménye'k tettes ei léhetnek polgári 
egyének, akik a hadrakclt sereg kötelpkén belül 
kerülnek kézre, avagy a csapataink által megszál
l{)tt ellenséges ország területén lalmak, avagy kato
nai személyek. 

A tábori rendészet fel8Jdat1rörebe tartozik ezek- , 
nek a bűncselekményeknek, azok tetteseinek, r.észe
seinek és érdekelt jeinek kinyomozása és a meg torló 
intézkedések iolyamatbatétele. 

Kívánatos, 'hogy ezen ,a ponton az egyes tábori 
rendészeti hat6ságok és közegek, valamint a tábori 
bíróságok a legteljesebb harmoniáJban dolgozzanak 
együtt a tá'bor rendjének biztosítása érdeké'ben. 

A tábori csendőrség közIbiztonsági feladatkörét 
illetően példaképen mutatunk rá a jogtalan hará0So
lásoJ\: és sarcolások megakadályozására. A sz,ökés és 
maradozás megakadályozására és az ilyen bűn cselek
ményeken tettenért katonáknak a legközelehbi tábori 
bíróság elé állítására. Az árdrágítások, a kémkedé
sek, a rémhírterjesztések stb. megakadályozása és 
kinyomozása; a tábori bíróság'ok előtt tartandó 
rögtönítélő eljárás sikerének biztosítása céljából 
szüh:éges intézkedése'knek - megkeresésre vagy 
saját kezdeményezésből - a foganatosítása mind 
olyan feladatok, ,amelyek a tábori rendészet kör É.lbe 
tartoznak. 

A tábori híráskodással kapcsolathan szükséges
nek mutatkozik arra is rámutatni, ihogy a Kbp. 465. 
§-a értelmében a hadrakelt sereg illetékes parancs
noka a tábori csendőrtisztet nyomozati cselekmények 
vég'hezviteMvel is megbízhat ja, amikor is a meg
bízottat - akit az illetékes parancsnok előzetesen 
megesket - ugyanazok a jogok illetik meg és ugyan
azok a kötelességek terhelik, mint a Kbp. vonatkozó 
rendelkezései szerint nyomozást teljesítő 'honvéd
(rendőr) ügyészt. 

A tábori rendészet feladatát résziben megelőző 
(preventív), részben megtorló (retorsív) intézkedések 
végrehajtása ánal " töltheti Ibe. 

A preventív táJbori rendészeti felrudatok ellátásá
nál emelkedik ki annak a fontossága, amit előzőleg 
a hadrakelt sereg lelkiségének kialakulásáról és a 
kialakulási folyamat megfigyeléséről mondottunk 
volt. 

A prwentió ugyanis csak akkor lehet célra
vezető, ha nem merev szabályok után m egy, hanem 
egyfelől a hadrakelt seregben szolgáló katonák fizi
kai és lelki állapotához, más'felől pedig annak ,a terü
letnek a fizikai adottságaihoz alkalmazawdik, 0001 a 
hadműveletek folynak. 

A preventió temát elsősorban megfigyeMst igé
nyel; a megfigyelések alapján ,alakul ki a tapasztalat 
és az észlelt dolgok tapasztalata mutatja a tárgyi 
alapot ahhoz, hogy a helyes és szüksé,ges intézkedé
seket megtehessük abból a célból, hogy a hadviselés 
ér,dekét zavarható körülmények eleve kiküsz,öböltes
senek. 'rermészetszerűleg eun(>Jk az intézkedésnek 
épú~y, mint az egész preventiónak a Ih8Jdviselés érde
két kell feltétlenül szolgálnia. 

'l'ohát a kÖ7,biztonsági szolgálati érzék mellett a 
töké1etes h elyi és szemólyi ismeretek és a hadviselés 
érdekének ieltétlen szem előtt tartása azok a szem
pontok, rumelyek a t.ábori rendészet körében is meg 
fogják mutatni, hogy hol és milyen irányú preven
tív intézkedésre van s7.i.ikséog. E tekintetben nem le
het olyan szabályt fe1Jállítani, ami minden körülmé
nyek között helytúlló lenne, mert a'z intézkedések 
helyessége és szükségessége mindig a harcoló csa
pat adott helyzetéJtől is függ, ezek a helyzetek pedig 
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egyre-másra, mindíg változtak az elmult világhábo
rúban is, miután pedig a jövő háborújának mozgási 
üteme sokk,al gyorsabb lesz, a helyzeti adottságok is 
gyorsa bban fognak átalakulni. 

E ponton azonban megjelölhetünk néhány olyan 
intézményt. amelyik a tábori rendészelt preventív 
feladatának a megoldását elősegítheti. 

Ezek közül elsőnek említhet jUk a tábori postát 
és az ezzd kapcsolaJtos levélcenzura irutézményét. 

A tábori posta levolezési anyagából ugyanis 
élénk és megbízható kép tárulhat e~énk abban a 
tekintetben, hogyahadrakelt sCl'egben szolgáló ka
tonákat miféle érzések, gondo!'rutok és gondok ha;t
ják át; míg a hozzátartozók részóről a katonákhoz 
írt levelekből a polgári lakosság lelkÜt1ete tárul hl 
a levélcenzurák nyomán. Ebhe a körbe tartozólflg 
r,endkívül fontos az is, hogy az írwstudatlan kato
nák kikkel és hogyan iratj-ák meg a hozzátartozóik
hoz a harctérről írrt levelciket. 

A preventív természetű tábori rendészeti fel
adatok megoldását a pály,audvar-parancsokságok, 
a vasúti vonalbiztosítÚJS szervei, a légoJtalmi és lég
védelmi intézmények és a túbori lelkészek is előse
githetik, illetve belekapcsolódhatnak a tábori ren
dészeti feladatokba. 

(Foly tat juk.) 

Sérülések minősítése a BTK. 
értelméb~n. 

hta: Dr. BEÖTHY KONRÁD egyetemi rendk. 
tanár, törvényszéki orvos. 

Valamilyen elszenvedett sérülésnek a minősítése 
olyan értelemben, mint ahogyan azt a Btk. előírja 
és kifejewtten megkívánja, nem könnyu és igen sok 
zavarra és fólreértésre adott már okot. A sérülések 
között való tájékozást azonban megkívánhatjuk a 
csendőrtől, mert hiszen a Sznt. 402. pontja kifejezet 
ien előírja, hogy "ha a csendőr sem hatósági, sem 
magánorvostól bizonyítványt szerezn:i nem tudott ... 
akkor a csendőr jelentésében s a. j á t észleletét, va
lamint a gyógyulás tartamára vonatkozó saját véle
ményét jelentse". Hogy ezt a lehető legjobban, leg
helyesebben megtehesse, ahhoz az alábbiak ismere
tét tartom szükségesnek. 

Előre megmondani, hogy egy sérülés mennyi idő 
alatt gyógyul, sohasem lehet s éppen ezért csakis 
áJtalában lehet nyilatkozni eITől. His7..ell, ha az em
ber megnéz egy kellőképpen szerkesztett orvosi 
bizonyitványt, akkor abban minden esetben benne 
van az, hogy: "ha a sérüléshez fertőzés nem társul", 
TeháJt mindig kell arra számítani, hogy valamely 
sérülés nem úgy gyógyul, mint ahogyan azt az em
ber várná, hanem f~tőzés társul hozzá. Ez pedig 
nemcsak, hogy elnyujtj a a S'érülés gyógyulását, ha
nem hosszabb-rövidebb idő alatt halálhoz is vezet· 
het, legyen ez szabad szemmel még olyan "jele~· 
téktelen" sérülős is. A fertözés vClSzedelme, az atto] 
vruló félelem készteti az orvost arra, hogy azonna] 
fertőtlenítő szerrel lássa el az utolsó karcolást is. 
De meg: sohasem lehet azt sem tudni, vajjon a sérü
lés pillanatában fertőződik-e a seb, maga az esz
köz vLszi-e azt oda be, vagy a kezelés folyamán fer
tőződik, avagy a sérült szakszerűtlen magatartása 
okOZ/ta-e az utólagos fertőzést, vagy a szervezetben 
volt-e valamilyen góc, amelyből aztán a vér- és a 

' nyirokkeringés útján kerültek be a fertőző c."lír~k .a 
sérülésbe. Már ebből a rövid figyelmeztetesboI tS 

látható hogy milyen nagy a bizonyítványt kiállító 
orvosn~k a felelőssége ,akkor, amikor ő egy sérülés
ről kiállítja azt, hogy az ennyi vagy annyi napoo 
belül gyógyul. Hát még akkor milyen nehéz hely
zetbe kerűl a csendőr, amikor orvos hiján neki kell 
véleményét jelentenie! A Btk. pedig mindezt nem 
nézi han'em megköveteli, mert hiszen ettől függ az, 
hog~ milyen cím alatt indul 'Ineg valaId ellen az el
járás (vétség, bűntett stb.). 

Amikor mi a Btk. értelmében sérülésehől be
szélünk, akkor megkülönhöztetünk két csoportot: 
halálos és nem halálos sérüléseket. 

A haláJos sérülésckröl később lcsz még szó, most 
a nem halálos sórüléseket tárgyalj uk olyan értelem
ben, ahogyan azt a Btk. is megköveteli. A .20~. §. 
szerint vannak könnyű és t3úlyos testi sertesek. 
Ezeknek megkülönböztetése a gvógyulás tartamától 
függ. Nyolc napon belül gyógyuló sérülés a köny
nyű, nyolc napon túl, de 20 napon belül gyógvuló a 
súlyos testi sértés véts<Ó'gét és 20 napon túl gyógyuló 
pedig a súlyos testi sértós büntetté,t képezi. A 303. §
ról még később lesz szó. 

Súlyos: . azt jelenti, hogy jelentékeny, komoly. 
Súlyosnak mondjuk azokat a sérüléseket, ame-

lyek: : i. I i ! 
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Ibestüregeket nyitnak meg, vagy ha ezekben 
Mvő szerv,eket sért.enek; 

IB. külvilággal közlekedő szervelmek ,asé'rülései, 
így a gég,e, a nyelőcső, végbél, hüvelysérülések, a 
máj és vesék sérülése, agyrázkódás, vérzés a kopo
nyaüregpen, a gerincvelő zúzódása és rá;zkódása, 
egynéhány ldvétetltől eltekintve., ide tartoznak a 
cson ttöré s'ek, olyan szúrt és metszett sehek, amelyek 
CiSontokon mennek keresztül, a góg,eporcoknak a tö
rés,e, izület,eknek a ficama, ha egyidőben szalagsz,a
kadások is történnek, nagyobb izüleíeknek a rándu
lása, jelentékeny működéskieséssel járó in szakadá
sok, nagyereknek ,a megnyitása, idegtö,rzseknek 
vagy nagyobb idegágaknak az átmetszése, a szem
tekénekzúzódása, amelyhez a szem belsejében tör
tént vérzés is társul, vagy a szemlencse kifioomodik, 
a sZlaruhártyának a maródása, a szemteke megnyi
tása, a bels-ő fülnek a rázódása, az arcot eléktele
nítő, sérülések, póldául az orrcsúcsnak a lemetszése, 
levágása, egy fülnek az elvesztése, orrtörés a sövény
nek az elferdülésével, az arc bőrének nagyobbfokú 
zúzódása, még akkor is, ha az elcsúfítás nem nagy-
fokú, nem f,eltűnő. . . 

Egyéb lágyrészsérülést csak akkor mondunk sú
lyosruknak, ha azok nagy kiterjedúsűek. mint pl. 
nagy darab bőrnek a test felületéről való leszakí
tása, nagy izmoknak a széltsza.kadása, végt.agoknak 
egés,z vastagságukhan való kefie,sztü.]fúrm3a, öntu-
9,atlanságig t.erjedő fojtogatás, hányással és az ön
tudat felfüggesztésé'veJ járó, komoly mérgezési tüne
tek, például világítógáz-mérgezésnél, ismételt há
nyás és hasmenés arzénf,el,szívódás után stb. mind
meg~annyi súlyos sélrülésnek számítanak orvosi sz,em
pontból. 

Egészen termé.szetesez, mert hiszen pL meg
gyógyul ugyan húsz napon helül a mellkas szúrt 
sebe, mégis milyen gyakran gennyes mellhártya
gyulladás a követke,zménye ezeknek a s érül éseknek , 
va;gy hogy milYE'n komolyan kell venni a hasnak 
egyszerű, szúrt sérülését, azt az mutatja, hogy ilyen 
esetekben ahasüreget e.gé,szen kinyit ják, megné,zik, 
hogy nem sérültek-e abban nemes szervek, amelyek
nek sériiléséből esetleg lappangó vérzés indul meg 
s ha ,azt nerm · veszik észre, akkor el is vérezhetik a 
sérült. Ha pedig valaki agyrázkódást szenved e,l, 
aJkkor csak nagy óvatotSságg-al lehet nyilatkozni ar
ról, hogy mi lesz anna:k következménve, e.gyébkénrt 
~s az ilyen sérül1eket l'e.ga~ább egv hétig ágyban 
t.aTtják, még akkor is, ha eszméletüket csakhamar 
vissza is nyerik a sérülés elszenvedése után. 

Termész,efesen ,annak az eldöntés'e" hogvatlesti 
kálrosodás más ember beava,tkozásának a következ
ménye: egyedül a csendőrre. illetve ' a bíróra tarto
zik. Az orvosnak a kötelessége csupán csak az, hogy 
véleményével alapot adjon a. csendől'nek vagy a 
bírónaJk arra, hogy ,a sérülés a sértéssel kapcsolat
ban ván okozati összefüggésben s hogya sérülésnek 
micsoda k,övetkezmény,pj mar.adtak vissza. Most né
hány szóval arról emléKezem meg, hogyabűnjelül 
őrizetbe vett ·eszköz a felj'elenté,sben említett módo:n 
alkaJlmazva, ,előidézhette-e sérültnek a 'sérülés,m, il
letőleg, hogy alkalmas-e valamilyen bűnjelül kezeH 
eszköz a halálos kimenetel előidézésére~ Ezt a főt ár
gyaláson az eszköz felmutatás'a mellett mindig meg 
is kérdezik a szak'értőtől, mert hiszen könnyen le
.hetség.es, hogy a bűnvádi irotokban olyan sérülé,-

sekről van említéstév,e, amit az állítólagos es:nköz 
nem is ejthetett a sérültön. 

Arról lesz tehát szó, hogy bizonyos eszközt bizo
nyos módon használva: alkalmaJs-e az, az állított sé
rülések létrehozására, illetve a halál előidézésére't 

Minden eszköznek a köztapasztalat szerint élet
v,eszélyes voltM ,annak kezelési módja és miként je 
szabja meg. A sérülés és a sértő eszköz alkalmazása 
azért külön-külön nem bírálható el, hanem csakis 
együttesen beszélhetünk róLa. :Éppen azért mindig 
látni kellazeszközi is, ha arról akarunk nyilat
kozni, hogy vele ezt vagy a:m: a sérülést lehei-e ej
teni. A Btk. megfelelő §-a szerint szóba jönnek 
mindazon eszközök, amelyek emberölés vagy sértés 
céljára leHek szerkesztve, tehát szűkebb értelemben 
a fegyverek: használatra kósz lő-, szuró, vágó esz
közök,azután oly,aneszközök is, amelyek hékés 
célokra készültek ugyan, de amiket alkalmilag em
berölésre is nagyszerűen lehet alkalmazni, mint pl. 
nagyobb zsebkések, balták, botok. Természetesen min
den más olyan eszközt is ide kell sorolnunk, 
amelyek úgy vannak szerkesztve" hogy bizonyos 
módon v,aló alkalma'z,ásukkal az emher élete 
vl:)szélyeztetve lehet, pl. vastag és nehéz tár
gyak, de kő-, széndarabokat általában már aligha 
tekintjük ilyen:eknek, ugyanúgy a közönséges poha
rakat sem, amiket olyan gyakran használnak kocs· 
mai verekedés akaImával egys.zerűen úgy, hogy azo
k,at csak ,eldobják. Az bizonyos, hogy egyszerű ,arcul. 
ütés, vagy megrúgás, boxolás közben megütés 
követk,eziében is meghalhat az ember, de ezek nem 
olyan eszközök és .sértések, amelyeknek használatá·· 
ból és ejtéséből a köztapasztalat 'szerint halál voh'13 
várható; hiszen egyszerű megrúgá.snál vagy megve
résnél az isk;olában a tanulók nem haln-aJk meg s 
éppen azért azt mondjuk, hogy az arculütés és oa 
megrúgás nem olyan módjai a sértéseknek, amelyek
nek a következtében Búlyos sérülés vagy ,a halál be
állta volna várható. 

Az eszközök, mniket az emberek' mindennapi 
munkájukban . használnak, na.gYon kü~önbözőek s 
éppen .azért ,aze.gyes es(}tekben más- és másképen 
k.ell nyila tkozni. 

Egy .e.s,e,tben másfél méter hosszú, 3 cm. vastag 
VIasrúddal ver'tek fejhe valUJkit. Ebben az esetben 
Úgy keUett nyilatJkozni, hogy a va.srúd olyan módon 
(fejre irányozva) a köztapasztalat s:aerint éiletveszé
lyes .sérülést okoz. EHenben egy másik esetben, ahQi] 
két kg-os kőd-arabot dobtak valaki felé, s akinek 
nem a fejét célozták meg ezzel a kődarabbal, s aki
nek ,a testén csak kisebb sérülést okozott a kőnek a 
horzsolása, nem lehetett ezt mondani. És pedig azért 
nem, mert .egYlsrwrií.elll dobott kővel a valószínűség~ 
annak, hogy éppeD1 a fején találja el az embert: na
gyon kicsiny. Az €mber testi felülete soksZQ'l"ta 
nagyobb, mint a fejnek ,a felülete s ,éppen el'Jért 
inkább van meg' a kilátás arra, hogy a dobott kő a 
tootnek azt a részét éri, 'amelynek sérülése nemhogy 
halálos, de súlyos sérülést is c~Jak ldvételesen fog 
okozni. Bizonyos dolog az, hogy néha, tehát ki'Véte· 
lesen érheti az ember fejét is 'egy ilyen kődarab, 
amely aztán halálos l,ehet. Ilyent boncoltam a mult 
het,eken. Eset: a kibányászott kőtömegeket gépekkel 
egy magas s:aLal\:hegy tet.e,jére öntötték ki; a kiön 
tött kőtömegek a salakhegy oldalán leguruInak s a 
sal'UJkhegy lábánál rendszerint megállnak. :bisertem
ben a lefelé gördülő kövek egyikéről egy 1500 gram.l 
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v i t é z B i r ó J ó z s e 'f százados az aacheni nemzetközi loyasversenyeken a nehéz díjlovaglásban K o n t nevű lován 
J. helyen végzett s ezzel G ö r i n g tábornagy tiszteJetdíját. - vertezüst tálat - nyerte. 

mOoS d,ar,ab levált, majd ívben elrepülve, egy, aSIaIak
hegy lábáJtól 30 méternyire ülő asszonynak a feJóre 
esett, azt betörte s ,alig negyed óra alatt a kOoponya 
sérülésben az IMszony meg is halt. 

A leggyakr,abban hasz.uált e.szkö:lJök, a zsebké
sek mindegyil"e 'sem Oolyan, hogy az:z.rul a közt.apasz
.taLat szerint minden ,esetben súlyos, Vlligy halálos 
s érül é.st lehessen előidézni. Az olyan zsebkések, 
amelyeknek peng:éje lötyög, rövid, ,le v,an kerekítve 
s rá.aditsul még nem is éles, nem tekinthetők ilyen 
eszközöknelk, még ~b ban az ,esetben sem, ha azokkal 
kiJVételesen lehet pl. öngyilkosságo't elkövetni. 

Kicsiny krulibeTŰ lőfegyvereknél is felvetődhetik 
.azoknak köztapasztalat szerinti életveszélyessége. 
Különösen féltékenységi drámákkal kapcsolatban 
gyakran hasziIlál~k olyan régi rElilldsze'rű fegyvere
ket, ,amelyekbe a töltés nem is ~11ik bele. Ezeknek a 
lövedékekn,ek ,azt erejét a ruha ÍiS felfOogja, á:tütő ere
jük nagyon sOok esetbElill .()llyan kicsiny, hOogy legfel
jebb v.ékony, lapos csootokat, v;agy csak a bőrt sér
tik, s emellett a próhalövúsek tanúsága szerint 
oóloz.ni velük alig lehet. Különösen a fekete lőporral 
töltött lücsiny fegyverek hatását becsülik túl, s így 
azolmruk. a közt.apasztalat szsrinti veszélyességét ér-o 
tékelik hamisan. Ha meghallgaItjuk a váJdlottakat, 
ők maguk is azt mondják, hogy halálos, vagy súlyos 
sértést ,akartak akonni ezekkel az eszközökkel s az 
nem sikerült. Erre példák: 

36 éves férfi, hatlövetű fmgópisz,tollyal kedve
s'é're, majd rendőrre lőtt anéllkül, hogy őket eltalálta 
Vlo.}na. Ezután magára lőiflt, de nagyOobb eredmény 
nélkül. Ekkor láJtták, hogy még egys.zer töltött, majd 
lőtt. Amikor az ajtót rátörték, ,az ember öntudrutlan 
volt, de magához tÉn,t. A rahI<:órházban az Oorvos öt 
lövést talált a jobb halántékon, ,a hrutodikat ,a bal on, 
.a hc1:ediket pedig a koponya hátsó oldalán. Fejéből 
négy golyót vettek ki, ,amelyek egészen felületesen 
ültek, a többa. golyó be s.em hrutolt ,a kOopOIllyába. Az 
öngyilkalS agysél'ülést nem is s~envedett el. A fő ·
tárgy,aláson ,azt kérdezték a szakértőtől, hogya fegy
ver egyáltalán alkalmas-,e arra, hogy azzal életvesz6-
lyes sérülést ejtsünk. A fegyverszakértő kije,lentette, 
hogy a kérdéses fegyverből 3--,.~ lépésre nem lehet 
biz,tosan oélozni és á1tütő eI~ede olyan kicsiny, hogy 

puha. deszkán sem hatoJ át s hOogy ezek szerint erről 
a távolságról embert komolyan, súlyosan megsérteni 
nem l'ehet. A törvémyszélki orvosok is azJt mondták, 
hogy közvetlen közelr,öl a fejre leadott lö,vések is 
azt hiwnyítjáik, hogy csak különö,s körü.1mények 
között, de ,egyáltalán nem köztapasztalat szerin't éLet
v,es:z;élyes a fegyver. 

Annak a kérdésnek az elbírálásánáil, vajjon az 
eszköm oly,an módon alkalmazták-e, hogy oa közta
pasztalat szerint súlyoo sérülés vagy egyenesen 
halálos sérülés voLt várható, tekin'tetbe kell venni a 
sérülések számát, helyét, mélységét, azt az erőt, 
amelly.el az eszközt kezelték, valamint ·azt is; vajjon 
ruharétegeken keresztül hatolt-e az eszköz~ LMegy
vernél ezenkívül ,a lőtávolságot tÍJs. Az- alkalmazott 
erőre lehet következtetni ,abból, hogyasértettnek a 
sérülései osak csHkélyek, vagy hogy a sérülések egé
szenelmaradiJak, . mert vastag ruhát viselt. Ki ne 
tapasztalhatta .a harcl léren sajáJt magán vagy · isme
rősein azt a "szerencsés" esetet, amikor levelezőlap
csomó, óra, óralánc vagy más aktacsomó, ruha fogta 
fel a löv'edék vagy J'l:)peszdambok erejét s az illető 
sértetlen maradt, vagy csak számba nem jöhető 
sérüléseket szenvedett el. Épp így tOompítja a kalap, 
a sapka., puslkasclj stb. a vágó vagy szúró eszköznek 
az erejét. Hogy az eszközt erővel kez,eltók, annak a 
bizonyítéka az, hOogy mélyen hatolt be, .szerveket, 
csootokat, porcokat is átütött. N em lehet azt sem 
figyelmen kívül hagyni, hogy a támadó eszköz ere
deti irányából eltér, valami azt eltéríti s így annak 
ereje nagyban csökkElill. Termélszetes, hogy fordítva 
is lehet ez, úgy, hogy egy ,eredetileg más irányban 
haladóes:z;köz útjában eHérül s így okoz esetleg ha
lálos sérülést. Lehet viszont, hOlgy az első esetben 
a:vért tér el ,a sértő eszköz iránya., mert azt a meg
támadott téríti Ici vagy ő maga tér kielő.le, az esz
köz a tárgyalwn l'ecsúszik(rnhagombon, kapcson 
sib.). A fej és a felső test védelmére tartott karok
nak a .sérülése vágásnáL szúrásnáJl, lövésnél éppoo 
azért nmn ritka., mert azokat a felső test védelmére 
v0delmzésül tartják, hogy így esetleg kisebb sérülés 
árán nagyobb ve.s,oodelmet hál'~thasson el az ember. 

(Foly ta t juk.) 
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A repülők , harca. 
írta: NAGY BÉLA főhadnagy. 

Már a világháború vérzivatarjában kiérdemelte 
a repülő fegyvernem azt ,a jellemz.őt, amely méUán 
iölthettl~ el büszkeséggel ,a hoz,zátartozúkat: "Minden 
fegyvernemnek minden időben hatásos fegyver,társa 
és 'a vezetésnek nélkülöilietetlen eszköze a győzel,em. 
kivívásához." 

A világháhorú be~eje'zés'e után a kuiJató el!Ine a 
technikát még fokozottabb mértékben a repülés szol
gálatába állította s az 1914-es év törékeny "játéksze
~ei"-bőJ alig k ét évtized leforgása alatt szinte határ
talan lehető.ségű légifegyverek fejlődteik ki. A kor
szerű harcászat és hadászat nem is késlekedett, hogy 
ezeket a repülőgépben rejlő hatalmas távlatú lehe
tőségeket szolgálatába állítsa s így a repülés hama
rosan kinőtt a fegyvernem szerepéből, hogy a fegy
veres testületben ,a fö:ldi erők mellett az önálló légi
erőket alkossa meg, melyeket azután a Vezér a végső 
cél: a győzelem érdekében hol önállóan, hol pedig a 
földi erők fegyvernem eivel váll'l2etve vet be a harcba. 

Ez ,a párszavas meghatározás is már eleve sej
teti, hogya repülők harca - a repülés szinte korlát
Lan alkalmazási ,Lehetőségeinél fogva - nagyon sok
oldalú. Éppen ezért azt, még dióhéjban is, csak úgy 
tekinthetjük fut, ha a célok, illetve 'a végrehajtás 
szempontjából osztályozzuk. .r elen cikkemnek az lesz 
a célja, hogy ennek a harcnak egyik legérdekesebb 
és a szakember~ken kívül kevésbé ismert nemét: az 
ellenséges repülőt,erek megtámadását igyekezzem be
mutatni. _ I' , 

I 

A siker kivívásához ,a Vezérne~ legalább is a 
döntés helyén légifölénnyel kell rendelkeznie. Ez 
annyit jelent, hogy saját repülőink ,szlnte háborítat
Lanul, vagy gyenge légi eUenhatás mellett hajthat ják 
Vlégre feladatailm.t, még az ellenséges i.erü] et felett 
is, míg az ellenség repülői sem légi, sem földi tevé

kenységünket nem tudják megfigyelni, illetve zavar-
ni. Amennyiben tehát két korszerűen felszerelt állam 
egymás 'elleni harcáról van szó, magától értetődik, 
hogy ezt a légifölényt előzőleg valamelyik félnAk 
Jd kell küzdenie, azaz ellenfelének légierőit ~ leg-
alább is ,a döntés helyén lés idejére - har0 árán 
meg ke11 semmi'sítenie, illetve aláDende.lt szerepr,e 
kell utasítania. . 

A,z ellenség légierőit a levegőben vagy a földön. 
vagyIS repülőtereiken küzdhet jük le. A levegőben 
való legyűrés különleges ,erőket, ú. n. vadászerőket 
követel és eredménye számos tényező - köztük a 
lergforgandóbb: a sz,erencse - függvénye. Az, ellen
ség például állandóan kerüli a harcot a vadász
erőinkkel s csupán reá nézve igen kedvező körülmé· 
nyek közt veszi fel az eléje vetett kesztyűt; a légi 
harc a győzőre nézve is sokszor súlyos személy- és 
gépveszteséggel jár; a már levegőbe emelkedett el
lenséges gépek a légtér mérhetetlenje és a rossz· lá
iási viszonyok miatt igen könnyen kikerülhetik a 
harcra váró vadáJszok figyeImét stb. Mindezek az 
okok arra késztetik a légierők parancsnokát, hogy 
ellenfe,lének repülőerőit elsősorban földi alapjai
kon, azaz repülőtereiken igyekezzék megsemmisíteni. 

Ki tudja? 
Kik voltak az önáll6 Lengyelország eddigi köztár

.susági elnökei? 

A földön ugyanis a repülőgép elveszti azt a lé· 
nyeges tulajdonságát, hogy három dimenzióban 
igen gyorsan mozoghat s egyéb földi célhoz hason1ú 
mozdulatlan céltárggyá válik. Leküzdése ebben az. 
esetben már nem követel különleges erőket, mert 
elpusztítására a repülőbombák is megfelelnek, sőt 
talán jobb is, mint a géppuskatűz, mert a bomha 
zúzó-, illetve repeszhatásánál fogva: akkor is tönkre
t eheti a földön lévő gépet, ha nem talál telibe. Kiilö
nösen nagy hatás érhető el akkor, ha gépek hangá
rokban va.gy a szabadbl:w, de szorosan egymás mel~ 
lett helyezkednek el. Ilyenkor egy jól célzott na
gyobbsúlyú bomba a hangárt ,a benne lévő egész 
gépállománnyal együtt (néha tíz-húsz gép) a mult
nak adhatja át és ezért a fényes eredményért koránt
sem keH annyi kockázatot vállalni, mint a légiharc
ban. Mindezekből tehát nyilvánvaló, hogy az ellen
ség légierői legelőnyösebben földi alapjaikon sem
misítheWk mc-g. 

A támadás azonban magától értetődőleg kiváltja 
a védelmet is. A földi alapok megtámadása ellen 
legelső védekezési mód a repülőterek rej tése. Ez a 
rej.tés mindenekelőtt arra terjed ki, hogyarepülő
tér földrajzi fekvése maradjon ismeretlen az ellen
ség előtt. Minthogy pedig a békerepülőtereket ~esz
szire látható építményeikkel és legtöbbször szabá
lyos guruló mezőjükkel nem lehet titok'ban tartani. 
minden állam már a béke 'előkészülete alatt Ú. n. 
hadirepülőtereket telepít s az ellenségeskedések 
megke7Jdésekor eZ8kI'e települ át repülő egységeiveL 

A hadirepülőtereknek békében . csupán atalajút 
készíti elő a repülés céljaira s helyzetüket, illetve 
számukat rendszerint csak a vezetőség ismeri. Leg
többnyire jóval nagyobb számban állnak rendelke
zésre, mint amennyit az egységek létszáma megköve
telne, mert ezáltal az egyes alakulatok időnként 
változtathatják települési helyüket s így elkerülhe
tik alapjaikban az ellenség által való felismerését. 

Ez a repülőtér általános fogaljillú rejtése. Emel
lett azonban arról is gondoskodnak, hogy maga a" 

repülőtér - most mindig hadirepülőtérről lévén sz-6 
- ilyen mivoltában is megtévessze az ellenséget .. 
Ebből a célból a repülőteret rendszerint bozótok 
vagy major mellé telepítik, hogyagépeket a bozó
tok vagy a major épületei mellett, esetleg burkol6 
hálók vagy ponyvák (mimikri-színre vannak festve) 
segítségével rejtve elhelyezhessék. Magát a guruló
mezőt gondosan áttanulmányozott terv szerint több
sávra osztják és eme sávok mindegyikébA különböző 
növésű ,és színű nö'vényzetet tenyész.tenek, lehetőleg 
úgy, hogyarepülőtéren kívül lévő növényi kultú
rának sávjai magán a repülőtéren természetes foly
tatást nyerjenek. (Lásd a vázlatot.) Nrugyon fontos 
továbbá, hogy az odavezető utak ne legyenek árulók.. 

'l'ermészetesen fel kell készülnie a repülőtérnek 
a tevékeny légvédelwmre is. E7.ell a téren leghatáso
sabb védelem a megelőz{;s, vagyis, ha mi semmisít
jük mf>g az ellenfele,t alapjain vagy ,a, levegőben, 
mielőtt még ideje l;enne saját alapjainknak a meg
támadásra. 

Bármilyen fokú saját légifölény eset én is kell 
számolnunk azonban az ellenség meglepő megjelené
sével. Ezért minden repülőtérnek el kell látva lennie 
földi légvédelmi tűzeszközökkel (légvédelmi gép
ágyúk és géppuskák), hogya támadót tüzükkel tar
tózkodásra, sőt visszavonulásra kényszerítsék. 
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Leglényegesebb 'azonban, hogya repülőparancs
nokság, illetve a repülőtér gondosan kapcsolódjék 
belie az általános légi figyelő- és jelenlős.zolgálatba, 
hogy az ellenséges repülők közeledéséről jdej.ében ér
tesülhessen és a kellő ellenrendszabályokat megte
hesse. Eme ellenrendózabályok legelsőj,e a sajált va
dászerők - amennyiben rendelkezésre állanak - be
vetésle, hogy az ellenséges támadókat még a repiilő
terünk elérése. előtt elfogják és megsemmisítsék 
(visszatérésre bírják). A további teendő a r'epülő
téren lévő gépek biztonságba való helyezése (elrepü
lés), valamint a légvédelmj tűzeszkö,zök tűzffiésZ/ álla
potba való hozása. 

Minthogy a mai 400-500 km/óra .sebességek mel
lett a támadók pillanatok alatt igen nagy távolságot 
repülhetnek be, mindenki előtt világos, hogy a re
pülőteret olyan távol kell az arcvonaltól telepíteni, 
hogy a légi veszély bejelentése után a repülőté'rnek 
még elegendő ideje legyen az emHtett rends'zabályok 
megtételére. 

Ami 'a földalatti hangárok ké'rdését illeti, bár a 
szaksajtóban már évek óta kísért, ilyen megoldással 
még nem találkoztunk. Éppen éazaki szomszédunk
ról, Cseh-Szlovákiáról ,terjedtek el az utóbbi években 
olyan hirek, hogy pl. Ungvárott, Munkács.on stb. 
föld3Jlatti hangárokat épít. Nos, ezek a hirek - saját 
~zemeink is igazolhatták - ügyesen vezetett hamis 
propagandának bizonyultak s azóta se hallunk földr 
alatti hangárokról. Mindez ,azonban nem zárja ki, 
hogy közeljövőben, amikor a műszaki' és harcászati 
követe.lmé.nyeket előnyös megegye.zések útján össze 
lehet egyeztetni. velük is sz,iLmolnunk kell. 

·Ennyit a védelemről. S lássuk most, mit tesz a 
támadóI 

A támadásra ,~lsősorban a bombázókat használ
juk fel, mArt a homhák, ha Df'm iR a célban ülnek, re
pe,gzdarabjaik által még súlyos károkat. okozhatnak 
és emellett tölcséreik révén a gurulópályát is tönkre
tehet j k. 

A bombázás végrehajtáSára zuhanóbombázók is 
tekintetbe jöhetnek. Általában akkor keriil sor alkal
mazásukra, ha a repülőtér igen erős földi légvéde
lemmel rendelkezik, mert nagy mozgékonyságuk ré
vén inkább kikerülhetik annak hatását. 

Szükség eset én azonban '1.'adászok is felhaswál
hatók kis gYl1jtóbombákkal, illetve géppuskatüzük
kel á földön álló gépek C'lpusztítására. 

Végrehajtásnál az eredmény alapja a meglepés, 
mert ebben az ,esetben az ellenséges gépek nem tud
nak elmenekülni és a földön könnyűszerrel meg
semmisíthetők. Ezért a meglépésre, azaz az ellensé
ges légifilfvelők ébersé~ének kijátszására minden 
elszközzel töre,kedni kell. Ebben legjobb segítőt,úrs az 
időjárás, a földrajzi alakulás s nem kevésbé, a har
cos ba beleszületett furfang. Legnagyobb akkor lehet 
a 'siker, ba a repülőteret akkor l."ohanják meg, aml
kor a rajta elhelyeZ/ett egységek feladatuk teljesítése 
után térnek vjssza s éppen üzemanyagpótlás, illetve 
ápolás alatt állanak. 

Amennyiben lehets,éges, a lé.q'l.'édelmi tüzeszkö
zök lefogására (Ieküzdésére) külön csoportot keH al
kotni, melyet néhány perccel később követ maga a 
zöm. Ez a felfogórész álljon legelsősorban zuhanó
lJOmlJázókból, illetve yadászokból. 

A nyilvántartás céljából eleD~edhetetlen a ha
tás . megfigyelése. Erre lehetőleg külön repülőgépet 
különítenek ki. 

Hogy már most a földi alap megrohanásában a 
támadás vagy a védelem lesz hatásosabb, számos 
melIékkörülmény fogja majd eldönteni s a harcnak 
igen sok változata adódik majd elő. Már csak ebből 
a szempontból sem lesz érdektelen, ha végigtekin-
tünk azokon a példákon, melyeket a világháborG 
óta lezajlott nagyobbstílű háborúk tárnak elénk en
nek az igazán különleges repülőharcnak a tekinte-
tében. . 

Az olasz-abesszin háború, különösen repülés 
tekintetében, az egyen~őtlen ellenfelek küzdelmét 
mutatta. 

Az abesszinek az, egész konfliktus alatt csupán 
néhány repülőgéppel rendelkeztek, melyeket külön
böző repülőtereken helyeztek el. Élettartamuk azon
ban eléggé tiszavirágszerű volt, mert mihelyt az 
olasz repülők megtud ták állapítani hollétüket, aZOIlr 
nal szétbombázták és géppuskázták őket. 

A 158. sz. hadijelentés szerint a Cidle Amadirtól 
(Quoram) északkeletre fekvő térségen egy olasz gép. 
1936 március 17-én két hárommótoros abesszin gé
pet vett észre egymástól mintegy negyven méterre. 
Egy drb. 50 kg-os és néhány tucat gyujtóbo,mbát ve
tett reájuk lés olyan sz'erencséje volt, hogy az 50 
kg-os bomba a két gép közé esett. ' 

Eredmény: a .hárommótorosok egyike lángra
lobhant. a másika pedig erősen megsérült. 

Több mint nyolc óra elteltével eme utóbbi re
pülőgép még mindig a repülőtél'en volt, tehát nyil-
vánvalóan nRm tudott onnan felemelkedni. Ezután 
egyik olasz gép géppuskatűzcsóvája elegendőnek bi
zonyult arra, hogy ez is égő máglyáváváljék. 

A 160. sz. hadijelentés szerint az olasz bombázók 
Dabat. repiilőterén (Arlrlis-Abeba) márcjlls 19-én egy 
Tepülőgépet vettek észre, melyet kb. 24 drb. kissúlyú 
robbanóbo,mbávál azonnal szétromboltak. Ugyan
ezen a repülőtéren márcins 21-én egy másik abesz
szin repülőgépet is megsemmisítettek gyujtóbom
báikkal (162. sz. hadijelentés). 

Összehasonlíthatatlanul gazdagabb a repülőterek 
elleni támadások tekintetében az 1936-1939-ig tartó 
spanyol polgárháború. A támadókedv itt elsősorban 
a nemzetiek sajátja volt, ami annak a javára ín
ható, hogy vezetésük kezdettől fogva fölényesebbncl~ 
bizonyult a vörösökénél és ez a vC7.etés a jól kikép· 
zett ola,sz és német önkéntes repülőket állandóan a 
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nagy cél, ,azaz a győzelem érdek<ében alkalmazta. A 
vörös légierők kezdetben csupán külföldi kalando· 
rokból állottak s viszonyaik csupán akkor javultak, 
amikor a szovjet úgy személyzeiben, mint anyagban 
hathatósan segítségükre sietett. Ettől (1937. január) 
kezdve ,a ne1mzeti repülők - búr kézdeti fölényüket 
az általános nagy képben a háború vég,éig megőriz· 
ték - a vörös földi alapok megtámadásánál SOkSZOl' 
igen nagy nehézségekbe ütköztek és sokszor számol
niok kellett alapjaiknak megrohanásftval. 

N em csoda tehát, hogy mindkét f.él, különösen a 
hátrányban lévő vörös, igen nagy köriiltekintéssp] 
járt el alapjainak kiválasztás ánál és annak védel· 
mére, illetve rejtéséro az agyafúrlságig mindent fel
használt. Nem átallottak színtelt repülőtereket be
rendezni hasznavehetetlenné vált repülőgépekkel, 
néhány parancsnoksági sátorral és papírmasé gép~ 
kocsikkal s így vezetni félre az ellen figyelm ét a 
valójában használt repülőtérről. 

A harcoló feleknek tehát logelőször is arra kel
lett törekedniök, hogy az ellenség repülőterét pon
tosan felismeTjék és csak azután kerülhetett sor a 
f,elismert repülőtér mcgrohanására. 

A Bilbao körüli hírhedt "vasöv" ellen 1937 jú
niusában végrehájtott támadásnál a n€jffizeti had:· 
vezetőség részére elengedhetetlen követ~lm~nnye 
vált a helyi légifölény kivlvása, hog~ ezu:a~ o.~s~es 
repülő erőit a kis számban rendelkezesre allo tu:z,~ 
séi:' tüzének kiegészítésére, illetve pótlására ~aszn.a:l 
hassa fel. Ennek a ikövetelménrnek me~fel.el?en, J~
nius e~ső napjaiban, a viscayal n emz;etl legl egy~e~ 
gek összefogott erővel meglepetésszerűen lerohantál, 
a Bilbao közelében települt és ismert repülőtereket 
_ elsősorban Sondicát és Lamiacot - s az ott talált 
voros g,épek nagyrészét bombáikkal, illetve gép
puska tüzükkel megsemmisítették. 

Ebben a vörös repülő,terek elleni megrohanásbar: 
irren érdekes szerepet játszott a Somorrostro mellettl 
v?jrüs repülMér elintézése. A nCjlIlzetiek felderítő· 
gépei ugyanis több kö;rülményről arra következtettek, 
ho<'y a baszk városka határában vörös repülőerők 
tal~yáznak, de a szűk rétecskék, melyeken csak imitt 
amott látszott némi földhányás, nem árultak el 
semmi biztosat. A repülőparancsnok azonban nem 
csüggedt s mindegyik nemzeti gép, amelyik csak fel· 
szallt Bilbao irányában, második feladatMnt So
morTostl'O kö.rnyékének megfigyelését kapta. 

A kitartást végre is siker koronázta. Június 4-én 
az egyik Romeo 37 típusú (olasz) felderítő azzal a 
régóta várt ,megfigyeléssel tért vissza, hogy Somor· 
fvstror..ál igen sok gépet - elsősorban vadászokat - 
látott az egyik réten. Miután ez a repülőtér helyze
t.énél fogva igen kcdvező alkalmat nyitott a vörö
sölmek arra, hogya vasövellen induló, illetve ou
nan visszatérő nemzeti bombázókat meglepetéssze
rűen megtámadják, az utóbbiak r~pülőparancsnok
sága a felderítő jelentésének tudomásulvétele után 
azonnal a vörös "fészek" kifüstölésére határozta cl 
magát. 

Viotti százados vezetése alatt tíz Firut Cr-32. tí
pusú vadá,szgép - ;arruiliyen 'ekke] a Trianon után 
megújhodott magyar légierők első dicsőséges légi
győzelmeiket aratták Pálóc ,légterében ez év már
ciusában - indult a most végre felfed ett ellenség 
ellen. A meglepetés azonban már nem sikerült mert 
a vörös légifigyelő- és jelentőszolgálat idejébe~ érte-

síteni tudta az oroszokat s mire az olaszok Somor
l'o",tro fö,Lé ért8~ már ~ összcs swvjetg.épek, mind
annyian Curtissok, levegőben voltak. Így csupán a 
légiharc gyúlt ki a kantabriai tenger sziklás partjai 
feLA;t, ,azonban <ez is kellllény leckéül szolgált a vörö
sölmek. Mit sem használt, hogy tizenhatan voltak tíz 
olasz légionárius ellenében, a tömzsi Fiat rettenthe
teu,en szívű és hivatásukat múvé zetig fejLesztett ve
zetői kezében ellenállhataJtlannak bizonyult és egy
miLSután sodorta le a vörösöket a spanyol ég csábí
tóan mosolygó azurjából. Héi Cul'tis hullott alá égő 
fáklyaként, míg a nernzetieik közül a derék trieszti 
Guidó Prese!. a légionáriusok egyik legvitézeb'bje 
áldozta fel életét esmnényeiért. 

A vörös légierő azonban még nem volt teljesen 
megsemmisítve. Ezért Viotti másnap, június 5-én, 
reggel megmt elindult századjával, hogy a somol'
l'ostroi vörosöknek megadja a végső döfést. Ma azon
ban jóval óvatosabban járt el, mint előző napon, mert 
még a nemzeti területen kirepült a tenger fölé és így 
a vörös repülőteret a tenger felől, hátulról támadta 
meg. Minthogy a tengeren hiányzott a vörösök légifi
gyelő~ és jelentőszolgálata. a meglepetés teljesen sike
rült és a vörösök csak akkor vették észre a nyakukba 
zúduló ve!,;7.élvt. amikor a Fiatok már fejük fölött ke
ringiek. Osupán három Curtisnak sikerült még ide
jében a levegőbe emelkedni és a tengerpart mentén 
Santander irányá ban elinalni; a többi hat tehetetle
nül tűrte a reájuk csapó Fiat.ok g,éppuskazáporát. 
Egymásután jelentek meg a lángnyelvek a feIswl{)adt 
benzintartályok nyomán s csakhama:r hat máglya je
leziJe az előbb m-ég oly bÜsz.Ke szovjet gépmadarak 
nyomát. 

Egyébként, hogy milyen ügyesen tehllpítet,ték a 
vörösök a sOJnorrostroi repülőteret, jellemző Mario 
Massainak, a Corriere dena Sera c. olasz lap Spa
nyolországba küldött repülőtudósítájának a közLése. 
N oyezett a városka elfoglalása után jelent me.g a 
volt vörös repü1őtéren és szinte hitetlenkedv,e adja 
elő: "Ha nem lenne itt hat gép megfeketedett váza, 
sohasem gondoltam volna iUlTa, hogy C:Zlcn a szűk ré
tecskén, amelynek tulsó oldalán némi földhányás lát
szik, ritkás fűvel, repiilőtérül szo]gált ... " 

A spanyol polgárháborúban nemzeti részen 
küzdő német vaná"zreniilök egyike, a "Légi on Con
dor"-ban a, köveJtkezőképpen adja elő az X. vörös 
repülőtér megtámadását: 

" ... " "Repülőgépvezeíőkl" - csengett fel a századpa
mncsnok érces hangja. Tisztek és alti sztek sereglenek köréj e. 
Ma alacsony támadást kell végrehajtani az egyik vörös repülő
tér ellen, mint ezt már az előző nap estéjén tudomásul vettük. 

Még majdnem trljesen homály borít be mindent. A repülő
gépszel·elők a gépeiven serénykednek és a mótorok nagyrésze 
már mozgásban i s van a szükséges bemel "gítés v égett. A ki
lJU.ffogÓkoszorúk Végén szabályos ütemekben pattannak fel a 
lángnyelvecskék. Emberi hangole hw'so.lJiák túl a mótorok zú· 
gását és kelepelését... a hangárm"sler, a főszerelők parnn
csai, Mi egy kissé félreállunk .. A .,Capitano", mi tisztele igy 
hívjuk századparancsnokunlrat, - megadja feladatunkat és cé
lunkat: 

"Alacsony támadá~ az arcvonal mögött 100 km-nyire fekvő 
ellenség ns vörös repülőtérre •.. " 

Mi két, egyenként négy repülőgépes rajban fogunk tá
madni. Az első rajt ntaga a századparancsnok, a másodi7cat 
pedig "Jakob", a már hét légi győzelemmel rendelkező fő
hadnagy v ezeti. Ewtán következik a repülőgépv"zetők és a 
gépek beosztása. A m egközelítést a tenger felől l500 m magas
ságban hajtjuk v égre. A t engerpart f elett zuhan'ísba m egJ/ülIk 
át és kelet-nyugat, azaz hosszil'ányban r eácsapunk a repülő
térre. Ezután f n/rántcís. jobbforduló, majd újabb támadás, de 
m ost északról-dé/r I". Felderítőink a, repülőtér szélén mindenütt 
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felismerték a legjellemzőbb vörös vJdászokat, a Curtisselwt és 
a Ratákat i • E zért a további támadások a helyzet, azaz a földi 
elháTítás, ellentámadás a levegőből, szerint. A kapitány még
egyszer emlékünkbe vési: "Rajok maradjan,ak együtt. A gyüle
kezőjelre a támadást abba kell hagyni! Visszatérés: a tenger 
felé! Csak mótorh:ba vagy ellenséges találat esetén szabad 
egyenesen az arcvonal irányában visszatérni!" 

Az arcvonal menetét térképről mindenki pontosan áttanul
mányozza és még mindent megbeszél a legapróbb részletig, 
Indulás 6 h 30'-kor. Most a parancsadás elmaradhatatlan 
együttjárója: "Van-e vala11'tÍ kérdeznivaló? .. " "Ntncs! Kö-
8zöniim! Géphez! ... " 

Én az a~akzatban utolsóelőttinek Tepülök, néhány Tövid 
szót váltok még Kaczmare1wmmal - egy altiszt és pompás 
fickó, aki báTmilyen mozdulatnál is rajtaragad az emberen 
- s azután "Bele!". Keleten a hegyek mőgött feldaeng a haj
nal. Az eg teljesen tiszta. Ilt, a völgyben alant könnyű re,ggeli 
pára éJ átkozott hideg van. Végre itt a gépem. Már egy tel
j es nem/edórája járt. "Indítás 40 és lövéskész!" jelenti nekem 
a hűséges e'ső szerelőm, egy hambUl·.qi szálfa. Egy ilyen szo
rosan hozzámkötött cimborának k eZftnyujf az ember. "Jó reg
gelt" "Jó reggelt, hadnagy úr!" Belebújok a készentartott 
ejtőernyőheved81'ekbe. Szerelöm a jobb, én a bal csattot kap· 
csolom be; ezt (qy állapítottuk meg egyszer és mindenkorTa, 
m,ert ha különösen gyorsan kell cselekedni, például ,'iadónál 
stb., az ilyen tudatalatt beidl'gz6dött mozdu ' at01cnrrk iaon 
nagy hasznát vesd (lZ ember. Bemászom az ülés be, bekötöm 
magam. Benzincsapot, hűt6t felnyitom, a hálózatot és a 
gJlujfást bl'kapcsolom. Kész. Elől már "kurbl-izzák" a gépet. 
"Szabad!" Meahúzom az indítót, lassan .Qázt adok s má,' 
pererl isa lé,acsavar. Az oxigénveRleték csutoráját rögzitem, 
a kabinzárt előTcnyomom, eg]/ uto'só pillantás még a mű
szerekre. Minden "Claro". Indulhatunk. Könnyed bicc81ttés: 
a féktuskó.Jvat el. Szerc~őm felemeli a kezét. Kezdhet l' k gu
Tulni. Az első raj má,' az indulási vonalon vlÍ,,, a második 
éppen most kezd mozgásba jönni. A repii'figép helyzetlrimpríit 
kényf e'l'nek vagyunk bekapcsolni. mnTt különbl'n alig lehetne 
a .Q P1Jeket látni. Én a ra.ipnrnnc.~no1c bal oldalára llUTulok. 
.yyolc mótor twf ezer fordulatszám mellett, nyolc vadász 
ali kPszl'n az indulásr a. Kész! Most - a századparancsnol: 
gázt ad - az pl .• ő 1'0.1- Most n ' második. Én szorosan a raj
paTancsnok mpll"tt. Nevetségesen kis kézmozduwt a gáz
emolh,ű plf)~"n1Iomása és mnTis h;hptf>tlpn er(1)pl é.~ sebes
séggel ra.Qadia az ezer lóeTő a gfpet (1. magasba. 

Kapaszkodunk . .. 2000 ... 3000 ... 4000 m. Kelellen vüá
.qosod·k. nemso1aíTa felvillan a naptányéT a Fö'dközi-tenger 
sí::,a tükre mögül. Nyu..aatra. Kataloniáha. A vö'gyek talaj
ködb ~ burkolóznak. Éppen most bukkan fel a nap karimája 
a vizből a horizontra. Az ember szeretne egy pillanatra m ol,!
állani. Pompás látvány - milygyakoTi itt fenn - a felhők
nek, oz ".qnek ég a napnak ez a h'ihetetlenül gazdag szín
vegyüléke. 

Figyre'em! Már majdnem két hossrnyival lemw'adtál! Gázt 
adni. " úgy... most már jó! OxigéncsutoTát a szájba! Oxi,
arnpalackot fdnyitni! SzemEink a messzi végtelent kutatj1k. 
Ha 1Jalami jön most - azok a jólismert álnok pontocskák 
q tá1JOlban - akkor a repülőaép in.qaszcTű mozgrísá'/)'ll je
lezzük. ha csak maaa a századpw'ancsnok nem adja má,' a 
jelet; fi lát ugyanis Tendszerint a len.iohban. EUekint'l)e czon
ban etfő?, ilyen kOTán még senki sincs úton ezektől a test
vérektől. 

A magasságmérő lassan átrezeg a 4500 mét81'Te. Mélyen 
alattunk a ten.aerpart. Itt mig minden alszi/cr. Vam), talrín a 
fe.iüket 1)állailc lcözé húzva menekülnek a "refugios"-ba (óvó
hely). 

Balra, a gíkság felett az első napfényben megjplennek 
a PYTeneusok havas csúcsai. S íme itt - meTedeken alattunk 
világosabb fo't látszik (1. talaj egyforma szüTkeségébnn - et
től a hplysé.qtől északkeletre kell célunknak lennie. Szemeink 
pattanr'sig figyeln!'lc. A századparancsnok enyhén jobb fOTdu
lóba megy át, mi túlmegyünk rajta. Ezután bal fOTduló s 

1 Mindkettő orosz gyártmáTIY, amerikai szabadalmak után. 
A kétfedelű Ourtis (orosz h'ivatalos megjelölése ,,1-15", el
nevezése "Cha to") igen mozgékony, de kevésbé sebes, míg az 
egyfedelű, behúzható futószerkc:?z tű, vaskos törzsű Rata (orosz 
hivatalos meg-je],ölés,(l .,I~16", elnevezóso "Mosea"), igen sebes, 
da kevésbé mozgpkony vadús,zgépnek bizonyult. Az elfogott 
vöröR pilótáJk szerLnt főleg az utóbbi igen nehezen kezelhető. 
ami p)gyéb előnyei mellett igen súlyos hátrányt jelentett reá,
né.Zlye a nemz,cti V<!ld.ás30k elleni hareú ban. 

támadási alakzatba, balm-lépcsöbe, tagozódunk. Minden pil· 
lanatban elkezdődhet. 

Látod! Éppen most bukik alá a "Capitano"; mi is: meg
ni/omni, a hűtöt becsukni, a légcsavart állítani, a világító 
körcélgömböt bekapcsolni és le, mintha lift en ülnénk. Igy 
négyszáz-ötszáz kilométeres sebességgel "abajo!". Egyik szem
m el az előző gépen, a másik szemmel pedig a cél után ku
tatva. A repülőteTet átkozottul nehezen lehet felismerni. 
könnyű pám üli meg. Most máT a körcélgömbön át kOTmánuozni, 
1500-1000-700-600 - így - most pontosan cé/ozni! A repülő
té" jobboldali szélét tartani! Alig lehet látni; sötét kis ár
nyékok. Ember, itt balra már "C'pü:nek is... Curtissok l •••• 

egy. .. kettő... hál'om, egyikük máT el is repült, de jobb"ól 
máT egy "Me "2 mögéje szegődött. Róla máT gondoskodás 
történt. 

Balm tőlem egy Curtiss húz el, hogyalulTól megtámad
jon. Fordulok egyet, bal ra lecsúszom és reá! A szemtelen ... ! 
Cukk ... elzúunak egymás mellett. Éppen a talaj felett veszem 
kézbe a gépet ... magasba! Most egy majomút következett; 
nyílként szökken madaram újra a magasba. Kezd csökkenni 
a sebességem, most "hiuzszemekkel" minden i 'rányba: sehol 
egy vörös fickó a láthatáron. Cakk... körbe és újra le. Ke
resztben a repülőtérre, ahol egyes gépeTrut lálok állni. 6ss,e'Js 
géppuskáim tűz1cészek, mindegyik csővel az egyik vörös ma
dárra rontok rá. Egyre nagyobb lesz ... a sebesség szinte 
ö,'jítö. .. de jól célbantartani . '. s íme... kis lángnyelvek! 
Legfőbb ideje ... a botot haSI a rántani! Egy szempillatás alutt 
eltűnik a repülőtér. Hátrapillantok: még nem ég semmi sem. 
Meredeken húzom magasba a gépeme,t, majd 'bulcófoTduló 
halra. Rövid tekint r f jobbm-hátrQ. . az én K acz-mm·ekem. • 
megbeszélés ünk szeTint ott van. Alant mindenütt a "Me"-jeinlc, 
a lehér jelzések pillajz,atonként csillannak fel a nap suga
raihan. 

M i gegyszel' sebesen le. Ugyanaz a cél! Tisztán bennetaf'
tani •.. tisztán •.. igen ... így! Mint izzó szegek, csapódnak 
bele a fehér foszforcsikok a Ratai törzsébe! A fonálkeTeszt 
közepe a mátorr'a! V ég're. '. hUTrá! ... füstgomoly... szúró
táj, g!!! El ... Magasra! Egy "Me" gyülekezójeht ad ... oda! 
Még egy pillantás hátra: a repülőtéren több helyen tűz. Há
mm . " négy ... összesen hét égést számolok össze. Ez aztán 
1811.ne egyeTedmény! Ifjú, ifjú, ez jó móka volt! Nincs talán 
egy kissé meleg itt benn a kabinhan? A hangoR l elkesedps 
közben az oxigéncsutorát még mindig a számban tartom és 
még mindig kéTődzöm mjta. Lento, lento! 111 ost már haza
felé! Irány haza, alacsonyrepülés a tengerpal't mentén. 

Tiz6--nöt perc mulva már látjuk is Tepülőterünket. Szom
san felzárkóz!lnk, rányom unk a repülőtéTTe, magasra rántunk, 
egyenként leszál/unk s máT gm'ulunk is a század fél'őhelyél'e. 
Aszerelők beintegetnek bennünlwt. A mótort kissé kijáratjulc, 
ldkapcsolunh. A légcsavar vág még néhányat, majd ö is 
~nl'gáll. Szerelőm máT előttem is áll: "Minden Tendben van, 
hadnagy 11,1'7" "I gen, mind13nki leszállt?" "A fl8-as hiányzik 
még, hadnagy úr!" "Ki repülteT" "W. a'tiszt ... " 

Kikászmálódom a gépből. A századpa'rancsnokhoz megyek 
és jelln k ezem: "Leszá l/tam! A gfp 1'€ndbenJ" 

Megbeszéljük az eseményeket: mindegyikünk előadja a 
saját élmény "it. Megfigyeléseink összevetése alapján az ered· 
mény hét égő gépben tá"ul fel. Ez igazán derék dolog lenne. 
Ta'án hOZZájön még egy géplelövés H. a'tiszt által, aki, sokáig 
lőtt egyhuzamban egy 'f}Ienekülő rCurtisst. Mindazonáltal, 
mé.q semmi sem biztos. A harcállásponthoz haJtunk, mert itt 
talán közelebbieket is megtudhatunk a felderítők jelentései 
alapján a ,,98-as" sursár óI 

Századpamncsnokunk jelenti elöljáTó parancsnokunknalc 
a s,zázad 'pisszatél'tét. F:ppen most szállt le az a felderítö.qép, 
amely a támadásról felvételeket készített. Én láttam őt a tá
mad'Ís alalt "Me"-jeink között cikázni. Mgy főhadnagy lép. 
közénk és üdvözöl bennünk. Mindnyrijunk szpmo ' aj 'a fÜ ,rrQ. 
Jelonti a parancsnoknak az eredményt: "A repii'őtéren tizen
egy égő ellensé.Qes vadászrepiilőgépet figye l tem meg!"' Biisz-
1wség tölti el keblünket, de mé.q egyebet is 1)árunk: "Hasonló
képpen - fo lytatja a főhadnagy - me.qfigyeltem e.qy ,,1I1e"-t, 
amelu m·a.idnem derékszö.C/b"'Ii felcsapádott a talajon. A gép 
m'ndkét oldal(n, kb. h,'sz méte,-nyire széles, vilri.C/os lángnJJel
velf.. XiUgTást nem láttam. Előzfileg ez a ,,]I(e" e.qy Ratát 
lőtt. mely lán.ahnborult." Ez tipikus W. altiszl1'e . . . ! Mind
nnnyian megértjiili:. 6, anélkül, hogy a századra ügyelt volna, 

2 Me-l09 némot v[l.d~s",gép, egyfedelíÍ. behúzható futó<7,pr
k"zettel. A BuilflTlf.'sti F"özfnr!!" lmi Bopnii 1/ítpr felavn.tH.sán (1937 
június) e,gy század mutatkozott be belőlük a magyar közön
Régnek. 
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egyedüL ottmamdt még és tovább folytatta a támadást. 
Eközben a földi légvédelem valószínűleg eltalálta. Még él 
ugyan bennünk valami halvány remény, hogy hazatér . .. 
Nagyon rámenős vadász, jóL ismerjük eljárását az első légi 
gyözelme óta. Több, min~ öt percen át vívott elkeseredett har
cot, mig végre is a vörös menthetetlenül aláhullott. 

Miután az összes beérkezett hireket tudomásul vettük, S. 
hadnaggyal együtt a századhoz indultunk. Hallgattunk. Való
színűleg mindTcetfen ugyanan'a gondoltunk. Bármily fényes 
volt is az eredmény: egy hiányzik közüliink I< nem is fO,q 
többé visszatérni .. ," 

" 
A spanyol háborúban egyé.bként 1939 februá]' 

5-én :érték el a nemzetiek a legs~ebb eredményt az 
ellenséges földi alapok megrohanásában: 

Két. rohamrepülő kötelék (Breda 65 típusú gé
pellliel) egy vadászosztály közveUen biztosítása mel
lett 12 h 40'~kor elindult, hogy a figuerasi, valamint 
a Villahuoga mellett települt vörös repülőteret meg
támadja és a katalán vörös légierőt végleg ,megsem
misítse. 

Figueras repülőterén a rohamrepülők négy Ra
tát leptek meg és villámgyors rácsapásaikkal láng
baborították azokat. Ot Rata éppen a támadás előtt 
emelkedett a levegőbe. Ezeket a kísérő vadászol{ 
(Fiat Cr. 32.) vették gondjaikba IS míg egyet lángba
borítva lőttek le közülük, a többi négy jobbnak látta 
a francia földre menekülni. Egy azonban valószínü
leg erősen megsérült a légiharc alatt, mert a francÍn 
határ közelében zuhanásba ment át. 

Villahuegánál jóval szerencsésebbek voltak az ' 
olaszok, mert a repülőwren igen sok Ratát és Cur
tisst, valamint két bombázlÓ,t tudtak meglepni. A 
Bredák gyors, pontosan kivitt rácsapásaikkal először 
a két bÜJillbázót gyujtoiták fel, melyek közül az, egyik 
valószínüleg fel volt töltve bombákkal, mert felrob
bant. Sorsukat huszonnégy Rata és Curtiss, valamint 
egy üzemanyagszállító gépkocsi követte, mely éppen 
a géptöl tp,st végezte. 

A támadás kezdetén a földi légvédelem még 
élénken igyekezett tüzét ontani az apokalipszis 
szárnyas végzeteire, de az első rájuk irányított gép
puskasorozatra a kezelők ijedten szeleltek el óvó
helyeikre. Így az egész müvEllet alatt egy kísérő va-' 
dászgép sérült meg komolyabban a · légelhárító gép
puskatüztől IS kénytelen volt Barcelona közelében -
de már nemzeti területen - kényszerleszállani. 
Rajta kívül még nyolc gép kapott találatot, de ezek 
társaikkal együtt viss:mtél'tek alapj aikra. 

A vörö,s repülés ezen a fekete napján csupán egy 
helyen néhány perc alatt 30 vadász és 2 bombázó
géppel lett szegényebb és ICZ nem jelentett keveseb
bet, mint a katalán vörös légierő teljes megszűnését ... 

A kínai harcteret minden szempontból, tehát a 
légiháború szempontjából is a japán fölényes veze
tés jellemzi. amely, miután a viszályt nem sikerült 
Északkínára összpontosítania, légierőinek első cél
jául az ellenséges repülés létfeltételéül szolgáló ala
pok: az első és másodrendü repülőterek, repülőgép
gyárak (Hangchow, Kanton, Nanchang), raktárak éB 
utánpótlási források elrombolását, vagyis a légi 
uralom kiküzdését tüzte ki. 

A terv gyakorlati megvalósítására 1937 augusz
tus 15-én tette az első lépést, amikor a sanghai har 
cok fellángolásának hírére (augusztus 13) azonnal 
ideirányította a 2·5 .900 tonnás Kaga repülőgppvivőr 
mintegy 50 darab bombázó-, vadász- és felderítőgép 
pel. A Kaga augusztus 15-én be i,s 'érke~e,tt a hang
chowi öbölbe és gépei a fOI'mozai alapokról elindultak-

kal együtt késedelem nélkül megkezdték müködésü
ket: 9-12 gépes csoporrtokban bombazáport z,údítot~ 

. tak Hangchow, Nanking és Nanchang repülőtereire. 
Ettől az időtől kezdve 'a Chekiang, Kiangsi, Anh 

wei és Kiangsu (itt voltak a legjobban berendezett 
kínai repülőterek) tartományok repülőterei jóformán 
mindennap állandó céljai voltak a japán repülőknek, 
sőt volt olyan nap, hogy egy napon két megrohanást 
kellett elszenvedniök. 

I\fialatt tehát Kína minden figyeimét és repülésÍ 
t<'ví'Renységének nagYl'észét arra fordította, hogy a 
shanghai-arcvonalon helyi légisikert csikarjon ki s 
mialatt mit sem törődve a japán repülőalapok mfg
támadásával, látszólag minden vágyát a kivénhedt 
Izumo zászlóshajó Wangpooba való süllyesztésében 
látta, J apán távolba nézett és légierőit - még áldo
zatok árán is __ o az ellenséges repülőalapokra irányí
totta, hogy v,égül is kiküzdje a légiuralmat. S tény~ 
leg: néhány héttel a légierők beavatkozása után, a 
kínai l'epül&;, bár kezdetben mind számban. mind 
ndnőségbcn felülmúlta a japánt és a honi terület ál
tal nyujtott e~őnyök osszessége mínd rendelkezésére 
állott, kí'nytelon voh engedni. S míg a kínai repülé5l 
egyáltalán nem tett komoly kárt a japán flottáball, 
a japán repiijől: elpusztították vagy legalább is ko
molyan megr':)Ilgálták a hadbavonuló kínai repül ó
gépállomány egyhMmadát, nem is szólva azokról a 
rombolásokról, JJlelyeket a földi berendezéseken 
!(hangárok, javítón .. űhelyek, rádióállomások, rakti't
rak stb.) követi pk d. 

Osak ekkor rémültek fel a kínaiak s ettől fogva 
- légierőiket kímélendő - azok alapjait olyan mé
lyen vették vissza az ors~ág bels'ejébe, hogya repülő
terek kívül estek a japán ' távolbombázók hatáskörén. 
Igaz, hogy ez azzal a kockázattal járt, hogy a kínai 
repülők nem tudtak időszerüen beavatkozni a har
cokba és az ol'\Szág mélyéből való előrevetésükhöz 
közbeeső repülőterekre volt szükség (üzemanyag
töltés miatt), de a kínaiak inkább vállalták ezt a 
hátrányt, csakhogy repülőiket megóvhassák földi 
alapj aikon '" S ez nem jelent mást, mint a japán 
légifölény elismerését, melynek ldküzdésére a japán 
vezetés kezdettől fogva oly nagy súlyt helye~ett. 

S mit láttunk most sZleptember lrén, amikor a 
szárnyaikra bocsátott német légierők Lengyelország
nak jóformán egész légterét keresztül-kasul szelték? 
A bevetett repülő,egységek céljai minden bizonnya] 
a lengyel repülőterek voltak s nem volt elyan számí
tásba jöhető lengyel repülőalap, amely mindjárt az 
ellenségeskedés első napján ne szenvedte 'volna el a 
német légi megrohanást. Ugyanez megismétlődött 
a következő napon is és szeptember 3-án este a német. 
hírszóró állomások már büszkén repítették szét az 
aetherben: " ... A német légi haderő harcbadobási:
nak döntő hatása után a Lengyelország ellen harcb~· 
állított mindkét l'égiflotta egységei korlátlanul ura~ 
kodnak a lengyel Mgtér felett ... " 

Mit jelent ez a pár szavas mondaU A lengyel fő
vezérség már a hadjárat harmadik napján elvesztette 
a szemét, amellyel a többezer kilométeres arcvonal on 
lejátszódó mozgó, mégp~dig igen gyorsan mozgó há
borúban az ellenséget megfigyelheti és így elhatáro
zásaihoz alapot nyerhet. Ezzel szemben a német re
pülők szinte zavartalanul száguldhattak a lengyel 
róna felett s míg egyrészt értékes 3!datokat szolgál
tathattak vezetőségüknek a nagyvonulú vezetés 
nélkül maradt leIlgyel seregekről, másrészt idősze-
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BalonYi örsünk vlralgos kertje. 
Rákos János tiszthelyettes felv. 

l'űen avatkozhattak he a földi harook'ba a végső győ
zelem céljai érdekében. 

Az eredmény nem is lehetett más, mint az előt · 
tünk lejátszódó gyors tragédia. 

A repülők működéséről egyébként olyan szűk
szavú ért.esülések látnak napvilágot, hogy mindenki 
biwnyára érdeklődéssel olvassa egy szemtanú vezér
fonalas leírását is egy lengyel repülőtér megtámar 
dásáról. 

A "Nachtausgabe" repülőtudósítója résztvett 
azokban a német bo,mbatámadásokban, melyek első
Ízben szántották fel a lengyel mezőket: 

"Belesikít az éjszakai csendbe a távbeszélő. A ••.• -i re
pülőtér ébredeimi kezd. A mezők zöldjére nehezedő ködfátyolt 
.úgy fúrja át a fényszórók vakító . fénye, mintha a vajaske
nyéren ezernyi vékony tű hatolna át. A téren mozdulatlanul, 
,beburkolt légcsavarokkal pihennek a hatalmas hárommóforos 
Dombázók és homályban szunnyadó ménelr.nek látszanak, 
,(j.melyek csak az ostor pattogására várnak, hogy szélvés z ként 
nekiszáguldjanalr. a légnek. Az ujságiró a rádiótávirasz köze
lében foglal helyet: egy géppuskát kell kezelnie abban az 
-esetben, ha lengyel gép támadná meg a gépet ... 

A köd megritkult Ir.issé; még egy utolsó pillantá,s a tér
képre s a pilóták f elkapcsolják az ejtőernyőt, felveszilr. (j 

rádióvevöveI felszerelt fejvédőt és ezzel készek is· az indu
.w.sra. Ugyanígy a gépek is. 

Indulás. 
Feladat: Bombatámadás az X. és Y. repülőtér ellen. Hu

:szonötpercnyi repülés a ködtenger f el ett. Elr.kor hirtelen zu
,hanórepülés, a hangárok hihetetlen gyorsan közelednek, az 
egyik bombakioldókar lenyomódik, a gép egy pillanattg még 
megtartja irányát s mialatt a gépvezető felveszi és újra fel 
felé irányit ja, a földről fekete füstoszlop emel1r.edik az ég
nek: telitaiálat. Mégegyszer zuhan alá a gép, leveti a soron
levő bombát, emelkedik, újm zuhan, talál, átfúrja magát a 
füst és' a kigyulladt hangárok lángtoogere Ir.özt s közben ' gép
puskával is dolgozik ... 

Két géppuska 'ontja haláltosztó tüzét a földről, de a re
pülögépe1r.röl csupán olyan gyermekeknek látszanak, akik ci 

sast parittyával szeretnék lehozni birodalmából. Két lengyel 
vadászgép, melyeknek még a támadás előtt sikerült a leve
gőbe emel1r.edniök, eltűnik a keleti horizonton anélkül, hogy 
meg merné támadni a bombázókat. Ezután lehullanak az 
utolsó bombák és a századok megkezdik visszavonuw.sukat." 

Eddíg a ,tudósítás. ' Egyéb részletek a lengyel 
repülőalapok megrohanásárói egyelőre nem állanale 
rendelkezésünkre, de . annyi bizonyos, hogy a néme,t 
légierők Lerigyeloffizágban iskolát állítottak f-el és 
a később rriegírásra ke.rülő hadtörténelemhen a len
gyel hadjárat során a gyors csapatok meHett a légi
erők működését is aranybetűkkel fogják bevésni. S 
ezeket az a~anybetűket a lengyel földi alapok elleni 
harcukkal érték el. 

Hősök a tengeren. 
írta: TENGERÉSZ. 

(Folytatás.) 

Megemlítettem, ho'gy ha a WoH <teljesítménye 
a legnagyobb volt a német segédcirkálók között, 
akkor viszont a Seeadler segédcirkáló, vállalkozásá
nak eredményessége meJleltt, a legkalandosabbnak 
tekinthető. 

1915 július 24-éin az U-26. német búvárnaszád a 
Heurid-szigetektől nyugatra feltartóztatta az 1571 
tonnás Pass of Balmaha nevű amerikai vito~lást. 
A vitorlás pamutot szállított s mivel a közelmult
ban ment át angol tulajdonból amerikai tulajdonba, 
a német fbúvárnaszád parancsnoka elkobozta és fe
délootére egyetlen német matrózt vezényelt azzal a 
paranccsal, hogy az amerikai vitorláJst, a N émet
ország számára igen fontos rakományával, német 
kikötőbe vezesse. A német matróz f,egyverzete 
egyetlen ismétlőpisZltolyból állott és értett ,annyit a 
hajózáshoz (navigáláshoz), hogy az amerikai kapi
tányt a hajó vezetésében ellenőrizni tudta. Mielőtt 
a zsákmányolt hajÓit útjára bocsájtotta volna, a 
német oovárnaszád parancsnoka megfenyegebte az 
amerikai kapitányt, hogy parancsait teljesítse, mert 
ő nruszádjával a vízalatt követni fogja és vonakodás 
esetén azonnal meg,torpedózza. Hogy fenyegetésé
nek. nyomatékOlt ;adjon, jó darabig követte az ame
rikai hajót, látócsövét, hol az egyik, hol a másik 01-
drulon mutatva, de azután alámerült és útjára ment. 
A fenyegetés elég volt az amerikai kapitánynak. A 
német búvárnaszádok iekintéJye akkoriban már az 
egész világon magasan állott. A német matróz ellen
őrzése melleltt a Pass of Ba;lmaha ~erencsésen be
futott Cuxhaven német kikötőbe. A hajón levő né
met matróz Í< ekkor érte lélete legnagyobb meglepe
tése. A hajó gyomrából egy angol ,tiszt és 6 angol 
matróz k,erült elő, akik az egész utat végig csinál
ták vele. Az amerikai hajóra ugyanis a német bú· 
várnaszád felléppse (\lőtt valamely angol hadihajó 
is kiildött különítményt azzal a paranccsal, :qOgy a 
hajót totvizsgálás céJjából angol kikötőbe vezessék. 
A furfangos amerikai kapi.tánynak sikerült cZleket 
a nem kívánatos vendégeket ártalmatlanná tenni 
és a hajó gyomrába zárni. De ugyanekkor az egyet
len német matróz és a búvárnaszád parancsnok fe. 
nyegetései ,előtt meghajolt és hajóját a Legcseké· 
ly,ebb ellenállás megkísérlése nélkül a kapott pa
rancshoz híven, .német kikötőbe vezette. A Pass OIf 
Balmaha német matrózának dupla szerencséje volt. 
Az U-36 sohasem tért vissza útjáról, mert áldozatal 
esett az egyik angol búvárnaszád csapdájának. 

• 
Az 1916. év folyamán több néme·t .segédcirkáló1 

küldött ki ' a t,engerészeti hadvezertőség többé
kevésbbé jó eredménnyel. Ebben az időben KIing né
met tartalékos tengerész hadnagynak különös ötleta 
támadt. Az eddigi segédcirkálók természe,t,esen va· 
lamennyien gőzhajók voltak. KIing hadnagy azt 
javasolta, hogy tegyenek próbát vitorlás hajóval is. 
Az ötlet használhatóna:k látsw-tt. Vitorláshajóban 
az .angolok a XX. században nem igen gyaníthattak: 
német hadihajót és így valószínűnek látszott, hogy 
a v1torlás segédcirkáló könnyen, gyanúkeltés nélkül 
keresztülcsúszhat az angol blokádvonalon. KIing 
hadnagy terve .az volt, hogya vitorlás segédcirkáló 
a p·asszát szelek kö.z,ött fekvő szélcsendes zónába 
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najóraoll és ott a veszteglő ellooséges vi torlás
najókra vadássz@n. A német tengeri hadvezetőség 
KIing hadnagy ötletét ielkarolta. A választás a 
fenbemlített Pass of .Bwlmaha nevű amerikai vi,tor · 
lásra esett, melynek átépítését, felszerelését és meg
felelő legénységgel való 'elláJtá.."!át a legnagyobb ,titok
tm~tás mellett megkoodték. Az új segédcirkáló pa
rancsnokául gr. Luckner kapitányt nevezték ki, aki 
fiatal éveit v1todás hajókon töltötte s így e hajók 
elsőrendű szalcértője volt. KIing hadnagy az ÚJ 

segédcirkálón az r. tiszt szerepét töltötte be. A le
génységet Luckner kapitány válogatta össze. A ha
jót teTInészetesen átalaldtották. Segédmotort építet
tek bele, hogya szelek szeszélyétől bizonyos mér
tékig függ-etlooítsék. A segédmotor a hajót 8-9 ten
gm-i mérföldnyi óránkénti sebességgel tudta előre
hajtani. A hajó rakhelyiségeit is megfelelően átépí
tették, hogy a lőszert, ' üzemanyagot és a várható 
foglyokat befogadhassúk. A hajó mint segédcirkáló 
a "Seeadler" nevet -és az Irma álnevet kapta. 
A Seeadlernek ugyanis norvég lobogó alatt, mint 
Irma nevü, deszkákat szállító, á'rtatlan norvég vi 
tol'lásnak kellett az angol blokádvonalon átsurran
ILia. Fegyverzetül a Seeadler 2 drb 10.5 cm -es gyors 
tüzelő ágyút kapott. Az ágyúkat adeszkarakomány 
gondosan leplezte. A Seeadlernek számolnia k,ellett 
azzal, hogyablokádvonalon való átvonulása közhoo 
angoil hadihajók megállítják és átkutat ják. A nor
vég Irma ,szerepére, tehát jól fel keHett készülnie. 
Ezt a feladatot Luekner kapitány mest,erien oldotta 
meg. Minden kriminalista tanulhatna belőle. Luc}c
ner kapitány a legkisebb részletekig menő tervet al
kotott magának és azt pontosan végre is hajtotta. A 
hajóra csak norvégül tökéletesen beszélő matróz «is 
tiszt került. Az is természetes, hogy a tiszti és legény
ségi elhelyezéseket a norvég király és királyné falra 
függesztett arcképei díszítették és hogya norvég 
gyártmányú gramofon ok mellett csak nonTég lemezek 
állottak. Luckner kapitány azonban óvatesságában 
ezeken is túlment. Matrózai zsebében valóságos no,r
vég szépek által írt és norvég matrózoknak szóló 
agyonolvasott levelek, norvég igazolványok, szárma
zási iratok, a pénztárcákban norvég pénzek húzódtak 
meg. Luckner kapitány biztosra ment. Nem akart 
azon a bizonyos narancshéjjon elcsúszni. Úgy rende
zett el mindent, hogy a hajóra lépőnek azt a benyo
mást kellett nyernie, hogy norvég levegőt szív és 
Norvégia kellős közepén tartózkodik. KiUön mester
mű volt a hajónapló hamisítása, amelynek aggályos 
részeit a tengervíz tette kissé olvashatatlanná. N em 
tartozik ugyanis a ritkaságok közé vitorlás hajókon, 
hogy az átcsapó hullámok sós vize a kapitány lrojüt
jét és a benne őrzött hajóokmányokat sem kíméli 
meg. Az esetleges, ango] ellenőrzők a.' hajó miudö)) 
porcikáját, a legénység minden ruhdarabját, haszná
lati tárgyát átvizsgálhatták. Más mint norvég gyárt
mányt sehol sem találhattak. Erről Luckner kapitá~y 
bölcs előrelátással gondoskodott. 

A Seeadler 64 fŐIiyi legénységével, amely a vár
ható feladatokra természetesen alaposan he volt sul y
kolva, 1916 december 21-én futott ki a tengerre, mint 
az Irma nevű norvég vitorlás. A blokádvonalon a 
Seeadler szerencsésen át jutott. Az erősen viharzó 
tenger ebben nagy segítségére volt. A Faröer szige
tek és Izland között kijutott a szabad Atlanti 
Oceánba. 

A legénység már azt hitte, hogy túl van minden 
veszélyen, midőn az A venge nevű angol segédcirkáló 
felbukkant a láthatáron, nagyobb sebességénél fogva 
utolérte a Seeadlert és zászlójelzéssel megállást pa
rancsolt neki. A Seeadlernek engedelmeskednie kel
lett. Az angol segédcirkáló 1 tiszt ből és 15 matróz
ból álló átkutatási különítményt küldött a Seeadler 
fedélzetére. Most kellett annak eldőlni, hogy a See
adIel' norvég maszkja tökéletes-e és nem csúszott-e 
be valami hiba. Az átkutatás bár igen szigorú volt, 
minden baj nélkül zajlott le. LucImer kapitány gon
dos előkészületei kitűnő eredménnyel letették a vizs
gát. Az angol tiszt szentül meg volt győződve, hogy 
ártatlan norvég vitorláson járt. De nem is csoda, 
mert a norvég kapitány "felesége" sem hiányzott a 
fedélzetről. A szerepét az egyik fiatal német matróz 
játszotta, aki fogfájást színlelve, bekötött arccal, fe
küdt a kapitány kajüt jében. Az angol tengerésztiszt 
az angoloktól megszokott lovagiassággal érdeklődött 
hogyléte felől és mély részvéttel javulást kívánt. Az
zal távozott a Seeadlerről, hogy kb. másfél óráig 
még vesztegel nie kell, amíg a segédcirkálóról a "foly
tassa útját" zászlójelzést nem kapja. Nehéz másfél 
óra volt ez a Seeadler parancsnoka és legénysége 
számára. J oggal tarthattak attól, hogy az angol 
segédcirkáló szikratáviróján Norvégiából felvilágo
sítást kér, hogy az Irma nevű vitorlás valóban ki
futott-e valamelyik norvég kikötőből. Ebben az eset
ben a Seeadiel' sorsa rövid néhány perc alatt betel
jesedett volna, mert eredményre való kilátással, az 
angol segédcirkálóval, az erőviszonyok miatt, nem 
vehetté volna fel a harcot. Az angol azonban teljesen 
nyugodt volt és nem tett ilyesmit. A várakozási idő 
elteltével az angol segédcirkáló árbócán felszökött il 

"folytassa útját", majd a "szerencsés utat" jelzés. A 
Seeadler ugyancsak zászlójelzéssel köszönetet mon
dott, majd vitorláit felvonva, délfelé igyekezett. 

(Foly tat juk.) 

A számolómúvész. 
A Domenica del Corriere e,ngedélyével ola5zból fordította: 

néhai AMBRÓZY GYULA tábornok. 
Legutóbb végignéztem egy színházhan egy lcis 

előadást, mondjuk muiatványt, amely emlékezetembe 
idéZJte a háború alatt teljesített katonai kémszo!.gálat 
legkülönösebb viSlZontagságaLt. Ezt a mu1latványt 
egy úgyneVlezett csodaszámoló adta élő, laki rendkí
vüli gyorsasággal ,tudott nundon számtani feladatot 
megoldani, melyeket neki a közönség szeszélye fel
adott. Néhány pillanat alatt, aZ/az oly nagymérvű 
gyorsasággal, mely jóval túlha1adta egy számológép 
ruunkájánalc a gyorsaságM is, a csodas-zámoló az 
összeadások, kivonások és gyökvonások pontos ered
méuyével szolgáLt a közönségnek. Igen nagy bámu
latot J\.ieltett az.tán azzal, midőn a közönség soraiMl 
harminc ki.ilönbözŐ hallgató áltat mondott számo-
kat a hemondás ,sOlTendjében leírt hibátlanul, majd 
e mutatvány t úgy ladta elő. hogy először a legutol
jára hallottat íI'ta le s így visszafelé 8 végül la leg
elsőül hallottat. 

Azt hiszem, :lJyil"ánv.aló, hogy eZ/ek 'a csodaszá
molók nem csupán azáltal tesznek szert ilyen szédítő 
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gyakorlatra, hogy bizonyos természeti adomány;aikat 
használják fel, hanem olyan különböző rendszereik 
is vannak, melyek az emlékezőtehetséget fokoZíIli ké
pes ele 

Nincs most itt hclye annak, hagy e:z.eket a rend
swreket megmagyarázzam; legyen elegendő - 'azok 
számára, akik ,m~okrut nom ismerik - csupán arra 
rámutat nom, hogy .léteznek olyan különös rendsze-
11ek, melyek alapján könnyen és rendezetten lf'h 2!t az 
emlékez8tben olyan számokat megtartani, melyek 
még az említettnél is több számjegyből állnak. E 
rendszerek egyik fajtája, hogy sz?,mokat szavakba 
ültet llit, azokkal helyettesít s így teszi könnyebben 
megismerhetővé azokat. 

Köztudomású dolog volt, hogy X. államnak si
került néhány Hollandiában lakó kémével állandó 
érintkezést fenntartania, éspedig egy titkos futárok
ból álló, igen pontos és kiterjedt szolgálat révén. Ez 
a szolgálat abban állott, hogy szakavatott egyéneket 
bízott meg azzal. hogy külföldön lakó kémeinek és 
vü;zont, közle:ményeket, parancsokat stb. kézbesítse
nek. 

Ilyen futár 11em !Sok yollt és bár azok természet· 
s'zerűleg a legnagyobb óvatosságot itanusították, 
mégis gyakran váltak igen kellemetlen kalandok fő
szereplői vé. Miután igen értéJres híre"k vivői voltak, 
a szövetségnek titkos kémszolgálata elkeseredetten 
vetette ki reájuk hálóját, amiből kifolyólag többen 
közülük még életüket is elvesztették veszélyes megbi
zatásuk intézése közben. Az általuk gondosan kézbe
sített okmányok nagyon természetesen rejtjelezettek 
voltak. Olyan rejtjelezett írásokat is felfedeztek, ame
lyek Láthatatlan tintával fehér:neműre íródtak, voH, 
hogy nemlétező sebre alkalmazott kötelék rejtjelerbett 
írással vollt "bélelve", volt <lSupasz bőrön írt levél, 
volt pwrólm alatt, a fejtetől'e írt j~lenté.s, volt sok 
minden agyafúrt, óvatos, merész módja az üzenet
v,áltásnak. 

. A hírvivők ellen indított ez a mi va·dásza+unk 
teháJt rendkívül nehéz foladatot rótt ránk. Vala
mennyi közölj;t emJékezete..'l marad az 1916 február ha
vában végrehajtott vállalkozás, amikor az angol hír
szerzőszolgálat néhány holland vasutasnak ölfözött 
mm-é z üg:ynökéllek sikeriHt azon üriig:y alatt, hogy 
a vasúti jegyekelj; ellenőrzik, eg:y B.-ből származó és 
ooman irányított titkos futárt kloroform mal eliaitatni 
és ÍJ:"atait elswdni. Volt ennél izgalmasabb mmrlm is. 
A, "II. számú iroda" Richemond nevü őrnagyának 
vaU alkalma felfedezni és ártalma.tLanná tellil1i 'egy 
egészen sajátságos módszerrel dolgozó tItkos futárt, 
aki bennünket tevékenységével hosszú időn fut nagy 
mértékben nyugtalanitott. Az utazások ellenőrzése 
céljából igen pontos megfigyelő 'szalgáliUtot szervez
t!ek. Ez la legapró.lékosabb vizsgálatnak vetette alá (lz 
utasok személyét, mozgását és poggyászát és el lehet 
mondani. hogy ezen szpmélyeknek még csak egy tag
lejtése sem kerülte el Richemond őrnagy a,llárende.lt
jeinek a figyelmét, aldk szolgálataik eredményéről 
elöljárójuknak minden este igen pontos jelentéseket 
küldtek. Volt azonban az utazók között egy kb. 30 év 
körüli magas, sovány, sasorrú egyén,aki valóságos 
ta;lány volt. Férfi és női i.igynökeink egyikének sem 
siJ,e:rülrt reá vonatkozólag valamelyes határozott ada
tot szerezni és mégis kétségtelen dolog volt, hogy 
ellenség:e'l kém és pedig titkos fut~r . Nem kerülték 
el figyelmünket gyanús soomélye.llliel való gyalkori 

érintkezései, miért is vámvizsgála tok ürügye alatt és 
mindenféle más úton-módon sikerüLt motozásokat vé
geznünk poggyászában, de sohasem ak,adtunk abban 
semmire. 

Richemond örnagynak azonban mégis sikerült 
néhány érdekes adatot sZIereznie ennek az embernek 
a mult jára vonatkozólag. Megtudta, hogy ez a sej
tett kém, mint csodaszámoló, már jóval a háború 
előtt több íz'ben mutogatta magát összejövetelek al
kalmával. Az is kiderült, hogy mint csodaszámoló. 
már két évvel ezelőtt olyan nagy sikert aratott egy 
katonai körben, hogy azért élénk üuneplé.sben volt 
része, őt egy ezredes vendégül lakásába is meg
hívta. HÚ' zerzőink ezeket az értesüléseiket még az
zal egészítették ki. hogy ez a különleges személyi
ség azonnal eltünt, mikor a háború kitörésekor a bo
hívási parancsot megkapta. Lehetetlen volt nem 
észrovenni mindezt és számításainkban nem is mu
lasztottuk el ezeket. 

Richemond őrnagy újból és újból elolvasta a, 

hírszerzői által boküldött jelentéseket, hosszú időre 
gondolataiba merült. Ha az ellenségnek sikerült ezt 
az embert kémei közé besorozni, erre bizonyára egé
sZlen különös okai voltalL Tudtuk régen, hogy az 
ellenséges hadvezetőség előszeretettel alkalmazott 
különleges képességű embel'eket, különösen bonyo
lult és nagyon kényes kémszolgálatok ellátására. Ri
chemond őrnagy - így okoskodva - minden gondo
latát arra az egyetlen különleges előnyre összponto
sította, mely a megfigyelés alatt álló egyénnél a töb
bivel szemben megvolt, vagyis annaJ, a számolómű
vészi képességére. 

Az őrnagy a.",o-ya lázas tevékenységgel működött, 
mert mindenáron be akarta igazolni annak agyar 
núnak az alaposS<ágát, mely benne kialakult. Hirte
len, mint egy szikra, villámlott keresztül agyán a 
magyarázat. Néhány pillanaton keresztül azonban 
még határozatlannak látszott; az eset oly rendkívüli 
és újszerű volt, hogy egyenesen képteleooégnek lát
szott. És mégsem lehetett az ~áskéi:>, mint ahogy ő 
ezt következtette. Ez a titkos futár nem volt a rejt
jelezett híreknek olyan egyszerű továbbítója, mint 
a többi kartársa, ez a futár a titkos híreket magába. 
az agyába véste be. Mily rettenetes rejtekhely! 

Richomond őrnagy szerint tehát az ellenségnek 
sikerült a csodasz.ámolók egyikét szolgálatába álli · 
tani, aId nagyon is otthon volt az úgynevezett szám
tani alapon való emlékezés művészetében s így ké
pes volt egy nagyon hosszú szárnsorozatot . is szilár
dan emlékezetébe vésni. Ennek a nagyon sajátsáJgos 
futár nak a többivel szemben az az előnye volt, hogy 
teljes biztonságban érezhette magát, mert természet~ 
szerűleg lehetetlen volt tőle az általa így vitt híre
ket elvenni. 

Mit lehetett ez ellen az ember ellen tenni ~ A tá
madási terv azonnal készen állott. Alaposan meg 
kellett őt figyelni és kivárni azlt az időt, míg valami 
megbízatással a szövetségesek területére lép. Osak 
így volt lehetséges őt letartóztatni. A kedvező al
kalom nem sokáig váratott magára. Egy hónap 

Ki tudta? 
A portyázó ma.Qyarok 951-ben Augsburgnál csatát 

vesztettek. Csak hét magyar jutott haza onnan meg
csonkítva, ezek voltak a gyászmagyarok. 
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mulva és pedig pontosan 1916 júniusában ezt a kü
lönleges hirnököt Észak-Franciaország :egy kis váro
sában elfogták. Miként azt könnyen előre sejteni 
lehetett, sikerül t a bőrét megmentenie, mert dacára 
abeható kihallgatáISoknak, nagyon könnyű volt 
tagadnia titko·s futári minöségét. Természetes, hogy 
nem találtak nála egyáltalában sem.miféle adatot, 
okmányt, amely őt a maga valójában igazolta volna. 
Ilyen körülmények között, mint gyanús személlyel, 
nem lehetett mást tenni, mint gyüjtőtáborba inter
nálni. Ezután meg lehetett állapítani, hogy Riche
mond őrnagy merész gyanúja minden tekintetben 
megerősítést nyert, ,mert attól az időponttól kezdve, 
amikor ezt a titokzatos egyént ártalmatlanná tették, 
az ellenséges kémszolgálatban kifejezett tájékozat
lanságot észleltünk. 

Portyázás. 
Női bundát jegy nélkül lehet vásárolni Német

országban, kenyeret azonban csak jegyre. A kenyér 
és a bunda ősrégi ellenfelek, esaláaok egész sora om
lott már össze ebben a küzdelemben. Ha a kékrókák, 
cobolyok és egyéb szőrmetermelő négylábúak tudnák, 
hogy bundájuk mennyi könnyet, tragédiát, bukást 
okozott már a földön, még az ő állati szív ük is tneg
esne 'az embereken és valamennyien disznósörtébe 
öltöznének: ne legyen többé bundakenyérharc! (Tisz
telettel kérjük az ol1:asót, ne magára gondoljon, az ő 
bundája biztosan nem ette le a kenyeret és tisztessé
get a családi asztalról, de gondoljon a szomszédok ra, 
ott feltétlenül talál egy-egy ilyen kietlen családi asz
talt, tehát igazat ad nekünk.) A háború borzalmas 
dolog, de tragikumában is van egy kegyetlenül vilá
gos eredménye: kihozza a dolgok lényegét. Fejbe1.:eri, 
felébreszti az embereket a békeélet sok hazugságából 
és haszontalanságából. A mindig, mindennel elége
detlen asszony könnyezve simogatja a bevonult férfi 
felöltőjét és ezerszer fohászkodik a nap minden órá
jában: Csak még egyszer visszajöjjön! ... A korhely, 
garázda férj ugyanekkor ar~a gondol: - Csak még 
egyszer visszataláljak! . " A háború leránt ja trónjá
ról a bundát is: tessék, ez szabad préda, ez nem éT
téke a nemzet életének, vigyétek, semmi közö'll'/, 
hozzá, de a kenyérhez csak akkor juttok hoz.tá, 
ha a nemzet létérdeke engedi és csak annyit szelhet
tek belőle, amennyit ez az érdek megenged, A ke
nyér drágább arany az aranynál, a kenyér maga az 
élet. Hiába a zsebben akármennyi ezresbankó, sely
mes bundát adnak érte, de öt deka kenyeret nem, ha 
nincs hozzá az a bizonyos kis cpdula, a kenyérjegy. 
Nálunk is jártak már ilyen idők, nálunk is hosszú 
sorokban vártak az emberek a jegy kenyérre. VaZZ· 
juk be, hogy akkoriban jobbak, őszintébbek voltunk 
egymáshoz. (Jrültünk a napikenyérnek, hozzásegítet
tük az embertársunkat is és boldogan összenevet -
tünk, ha közösen 10 deka vajat is sikerült 1.1alami 
ügyes fondorlattal hozzászerezni a darab kenyérhez. 
Nyiltan, szégyenkezés nélkül beszéltünk róla, hogy 
bizony korog a gyomorr, lyukas a cipő, elfogyott a 
szén, hogy éhesek, rongyosak, nélkülözők vagyunk. 
Lepattogott rólunk a nagyképüsködés, nem harmd
tunk, mert nem hazudhattunk egymásnak, hiszen az 
üres kamra, a hideg szoba, a kopott öltözet az első 
hazugszónál megfogott volna. Keserves dolgok volta_k 
azok, de szépet is adtak: a nyiltszívű emberi közös-

séget. Senki sem akart többnek látszani, mint ami, 
mert általánossá lett a gond, lemondás, küzdelem a 
mindennapokkal. Ez az általánosság felszabadította 
az embereket a látszat hatalmából, mindenütt elő
bújt a valóság és ez a 1?Qlóság a maga szürkeségében 
tiszteletreméltóbb, szebb volt, mint aztán később a 
kölo~önkért porcellánnal, hitelbe vásárolt csemegével 
megrakott, kifizetetlen villanyárammal csillogóvá 
tett vendégasztal, amit mosolygó emberek ülnek kö 
rül, de sokszor senki sem tudja, mi lappang a másik 
mosolya mögött? Megindult újra a verseny a csil
logó nagy semmiért: a látszatért. Akik azelőtt egy
más mellett ácsorogtak' a kenyéT11áró sorban, en'ől 
nem beszélnek. Hallgatólagosan megegyeztek, hogy 
ez nem volt igaz, meg sem történt és fesztelen csa
lással csevegnek sok szépről és jóról, ami csak lát
szólag van meg, de ez éppen elég ahhoz, hogy a másik 
vesekövet kapjon tőle. A bunda elŐsompolygott 
számüzetéséből, a kenyér pedig ott 'Szárad szerényen, 
elfelejtve, a kamra. polcán. 

Hlát most újra megérkezett a kenyérjegy, Igaz, 
hogy hozzánk még nem, de elérkezhetik akár 'holnap, 
N em volna célszerű már a gondolatához is előkészí
teni a terepet? Ha átmenet nélkül ébredünk rá, . 
ugyan hogy fogunk egymás szemébe nézni, hogyan 
tudjuk majd egyszerre, egy tömegben elsikkasztani 

. a '-sok hazugságot és látszatot? Okosabb dolog ehhez 
idejében hozzáfogni, hogy aztán ne fejetlen menekü
lés legyen a nóta folytatása, hanem legalább az a bi
zonyos rendezett, tervszerű, sztratégiai visszavonu
lás, ami nem egy hadvezért 'mentett meg a bukástól. 
Zarándokoljunk oda az elfelejtett, hálátlanul elha
nyagolt kenyérhez, terítsünk neki az asztalra egy
sZBrű, de szűzfehér terítőt, iiljük körül csendben az 
asztalt, mondjuk el a mindennapi kenyér fohászát 
és fogadjuk rn.eg, hogy mától fogva nem ájulunk el, 
ha a szomszédasszony függönyén fínomabb a. csipke, 
rnint a miénken. . . . 

A toloncháznak már vannak fecsegő-vendégei, a 
budapesti rendőrség komolyan 'nekifogott az ilyen
iTányú tisztogatásnak. Bizonyos, hogy a toloncházba 
nem nagyon kívánkoznak az emberek, hát azután 
majd jobban ügyelnek a szájukra. Legutóbbi szá
munkban mi is megírtuk: mennyire fontos nemzeti 
ügy az, hogy a fecsegés megszűnjék, hou'y a rémhír
terjesztők ne gar'ázdálkodjanak szabadon. Történt-e 
a csendőrség működési területén ilyen nya.koncsípés, 
azt nem tudjuk, valószínűleg igen. Mi célszerűnek 
látjuk, ha ismételten felhívjuk bajtársaink figyel
mét erre- a nagyon fontos kötelességre. Piacon, 
vasútállomáson, kocsmában mindig akad szájaskodó 
ember, tanúkat is könnyű biztosítani, nincs tehát 
semmi ördöngősség benne, hogy mi is fülönfogjunk 
nehány fecsegőt, népijesztgetőt:. Ha osak egyet-kettőt 
ártalmatlanná teszünk, a többi elnémul ettől, mert 
a hatóságok nem tréfálnak ezen a téren. Nem szabad 
kézlegyintéssel elintézni az ilyen értesüléseinket, ha
nem a legkomolyabb szigorral kell azokat tisztázni. 
Minden fecsegés, ami alkalmas arra, hogya magyar
ság erejébe és jövőjébe vetett hitet megingassa, bün
tetendő cselekmény, a csendőrnek tehát · fel kell je
lentenie, sokkal inkább, mint egy-egy tyúklopást. 
Egyáltalában értsük meg, hogy a mai időkben a 
közhangulat megvédése egyik legfontosabb felada
tunk. Amelyik v.sendőr azt mondja, hogy ugyan, 
hadd locsogjanak az emberek, annak fogalma sincs a 
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mostani hivatásáról. Csinálhat százával más kihá
gási feljelentést, portyázhatik 'hófehér lelkiismerettel, 
pontossággal, ha nem lát és nem hall, ha nem viszi a 
hatóságokhoz azt, amit a füle és szeme megfogott, 
akkor nem ér a szolgálata semmit. Mindenkinek meg 
kell értenie, hogy nem lehet manapság szundikálni, 
nem lehet egyetlen Iszót sem jelentéktelennek tekin
teni, mert a fecsegők most sokkal komolyabb ellen
ségei a társadalomnak, mint a tolvajok, betörők. 

Bizonyos, hogy minden falunak megvannak a 
maga fecsegői. Az is bizonyos, hogy amelyik így ár
talmatlanná teszi őket, dícséretes munkát végez vele. 
Csak néhány kezdeti erélyes intézkedés kell ahhoz, 
hogya többi fecsegő befogja a száját, de ha mi ma
gunk is közömbösen sétálunk el az ilyen dolgok mel
lett, akkor persze egyre nyugtalanabb le3z az örskör
lefünk, ami nem kerüli el sem az elöljárók, sem a 
hatóságok figyelmét s hogy ezért dícséretet nem ka
punk, azt mindenki elhiheti. N em szoktunk ezeken a 
hasábokon ismételgetni, de most ezt nemcsak elnéz
hetőnek, hanem elengedhetetlennek tartottuk. -

EMC.ÉKEZZÜNKl 

Végh Dávid cecei örs beli csendőr az orosz harc
téren szerzett járványos betegségben 19U október 
2-án Munkácson meghalt. 

Pap Dakos Sándor bakonyjákói örsbeli csendőr, 
címz. őrmester a szerb harctéren szerzett betegségé
ben 19U október 2-án Brckán meghalt. 

Lichner Pál málnapataki örsbeli 2. oszt. őrmes
tert 1918 október elején Oszenica és Prijepolje között 
szerb komitácsik agyonlőtték. 

A románokkal J:UisztacelinJánál 1917 októb'er 2-án 
vívott ütközetben elestek: Sikorszki Zsigmond őr
nagy, a brassói szárny parancsnoka; Csontos Antal 
őrmester az országos csendőriskolánál; Bartha Jó· 
zsef brassói szárnybeli, Illyés János sztina-szereatai, 
Jánosi Károly predeáli, Kelemen János alsóárp1ási, 
Molnár Sándor szásztyukosi, Oszkai Gábor lövői, 
Suba József nagyszebeni, Szekeres Dénes alsóvisti, 
Szücs János vakaria-marei örsbeli csendőr, címz. őr
mesterek; Benedek József alsóárpási és Katona Já· 
nos sósmezői örs beli csendőrök. ' 

Ugyanakkor román hadifogság ba elstek, ahol e[,

pusztultak: Biró István sepsiszentgyörgyi szárnybeli 
és Pál Imre predeáli örsbeli csendőr címz. őrmeste
terek, Illyés Szilárd szárazajtai örsbeli csendőr. 

Szalai Vince tótkeresztúri örsbeli csendőr a ro
mánokkal a Tulisa-magaslaton vívott harcban 1916 
okt6ber 4-én elesett. 

Karai Ernő berhidai örsbeli csendőr az oroszok
kal harcolva 1914 október 8-án a Beszkid-hágón el
esett. I' 1 

Gábor Tivadar zajugróci örsbeli csendőr, címz. 
őrmestert 1916 október 9-én Brankovinában egy 
szerb rabló agyonlőtte. 

Benedekfi László sajókazai ÖTsbeli csendőr címz. 
őrmester az orosz harctéren szerzett beteo'ségében 
1916 október ll-én Stryben meghalt. 

Málnási Miklós kimpuluinyági örs beli csendőr 
címz. őrmester a románokkal harcolva szenvedett 
sebesülése folytán 1916 október 11-én Békéscsabán 
meghalt. 

Sáromberki Ziegler Károly főhadnagy, a nagy
szombati szakasz paranOJnoka, 1914 október 12-én 
F'elsősebes és Toronya között orosz golyótól találva , 
elesett. 

A Magyarostetőnek a romJánoktól 1916 október 
12-én történt elfoglalása alkalmával elootek: . Orosz 
Mihály örsvezető címz. őrmester, a pesterai örs pa
rancsnoka; Baka Antal alsóvisti, Lőrincz Bálint 
barcarozsnyó-villanytelepi, Rózsás János szili, Szi· 
tás András alsótömösi örsbeli csendőr címz. őrmeste
rek és Szabó Miklós plaul-foiui örsbeli csendőr. 

Kovács Lajos mosonszentjánosi örsbeli alőrmes
teT 1918 október 12-én az olasz harctéren meghalt. 

Hajas Mátyás 2. oszt. őrmester, az alsóbalogi örs 
parancsnoka, orosz hadifogságból való szökése alatt 
kiállott fáradalmai következtében 1917 október 12-én 
Aradon meghalt. 

Krizbai György alsóporumbáki örsbeli csendőr 
a románokkal az Ojtozi-szorosban vívott harcban 
1916 október U-én elesett. 

Székes Sándor zakárfalusi örsbeli csendőr címz. 
őrmester szerb komitácsikkal vívott harcban 1918 
október U-én Takovo mellett elesett. 

4.4 Kérdés Az 57000/1938. K. K. M. · rendelet szerint Buda
pest Széke&fő~áros t~rületén kívül az ország egyéb részében 
azokat az üzleteket. amelyek kizárólag vagy túlnyomóan 
élelmiszert árusítanak. november 1-től április 30-ig reggel 
hét ól'ától nyolc óráig szabad nyitvatartani. Vonatkoz~k-e ez 
(I rendelkezés az olyan falusi vegyeskereskedésekre, amelye~
ben éle1lmiszert, pl. kenyeret, péksüteményt, lwl bászt, szala
mit stb.árusítanak ugyan, de kev6s menny~ségb.en; az üzle
t ek áruja túlnyomórészt nem élelmi szer. hanem egyéb haszná
lati cikk, amit a falusi vegyeskereskedő./;; általában árusítani 
sz'O!ldak. 

Válasz A falusi' j'üsz'erüz}.eooJret és vegyestkell"eskedéseket, 
amelyekben háztartási vagy . személyi szükségleti cikkeken 
kívül élelmiszert <is árusítanak, általáhan olyanokk6nt kell 
tekinteni, .amelyelkre a hivatkozott rendelet vonatkozik, vagyis 
p.zeket november l-től április 30-ig vasárnapo.kon és ünnEliP
na,pokon re'ggel hét órától nyolc óráig nyitva szabad 'tartani. 

. Azért helytálló a rendelet ilyen é.rtelmezése, mert a 2. §. 3. 
bekezdése szerint május l-tőJ o,któbe.r 31-iig az említett terü
l'eten reggel hat órától nyolc óráig az összes nyilt árusítási 
üzleteket nyitva szabad tartani, t ekintet nélkül a.rra, hogy 
azokban elfYáltalán árusítanak-e élelmiszert, vagy s·em. A 
r endeletnek ezek a rendelkezéBei abból a felfo:gáJSból indulnak 
ki, hogy a kisebb községek ,és a tanyák ilakosai, cs·elédek, 
munkások, na.pszámosok, de szorgos munkai.dőben még a gaz
dák is rendszerint csak vasárnap érnek reá, hogy a legköze
]~bbi nagyobb helységbe bemenjenek és a szükséges vásár
lásaikat elvégezzék. Ezért intézkedik úgy a rendelet, hogy 
nyáron, munkaidőben, vas,árnapokOlll és ünnepnapokon két 
órán át minden üzletet nyitva lehet tartani, míg télidőbClll, 
- ami,kor a falusi embernek hétköznap i::'! több 8zaba.dideje 
akad -a nyitvatartást egy órára és az éle1miszerüzle tekre 
kOI1Játozza. 

Külőnö,sen Illem lehet a falusi fűswrüzletek v aJSIárnap i 
nyityatartását kifo,gásolni a,k,kor, ha. a tulajdonos nem fog
lalkoztat alkalmazottat, hanem .a vevőket maga, vagy vala
m elyik családtagja szolgálja ki. .Természetesen nem vonat
kozik a rendelet olyan vegyeskereskedésre, amely egyáltalá
ban nem árusít élelmiszert, de faluhelyen nem igen van ilyen. 

A oCs.endőr .alkwlmazkodjék az elle'nő'rzés gyakorlásában a 
főszolgabíró felfogásához. Az említett rendelet 5. §-a ugya!:is 
fe.1hatalmazza .az alispánt, hogy ott, ahol ,korábbi v,agy M
sőbbi üZ]lctnyitás kívánatos, vagy ahol a rövidebb nyitva
tArtási idő inegáHapítása vagy esetleg a teljPR munkaszünet 
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elrendelése a fogyasztóközfuI.ség érdekeinek sérelme 'nélkül 
lehetséges, a rendelettől eltérően is intézkedhessM, azzal a 
ikorlátozással, hogy a zárás időpontját kilenc óránál késő,bbre 
nem állapíthat ja meg. Ha tehát ilyen korlátozásra szükség 
volna, a hatóság bizonyára intézkednék. Ami pedig a7Jt a 
kérdést illeti, hogy egyes, névleg megjelölt üzlettulajdonosok 
olyanoknak ookinthetők-e, mint ak.1k túlnyomóan élelmiszert 
árusítanak, legcélszerűbb s:llÍntén ,a főszolgabíróhoz kérdést 
inlézni és az ő döntése szerint eljárni. így meg lehet takar 
rítani a felesleges feljelentéssel járó munkfrt. Azt azonban 
ellenőrizni kell, bogya november l-től iiprilis 30-ig terjeJő 
időszakban a nyitvatartott üz1etekben élelmiszeren kívül 
egyebet ne árusít8anak. 

45. Kérdés. Milyen rendelkezések szabályozzák a községi 
közmunkaköte~ezettséget'l 

Válasz. A iközségi közmunkakőtelezettség aJlaprtmdel'kezé
seit az 1890. évi I. t.-c. tartalmazza, de van több módosító 
rendelkez,és is. 

A községi közmunka kétféle: 1. igásmunka ésr 2. kézi 
munka. Az igásmunkát igavonó áHato~kal (ló, szarvas
marha, öszvér, szamár), a kézi munkát emberi erővol, illető>
log munkateljesítménnyd kell szolgáltatni. 

Az 1920. évi XXVII. t.-e. 3. §. 2. pontja a közmunkaköte
lezeHséget kiterjesztette a gépereJu járóművek közüJ is 
azokra, amelyek közúti adóval nincsenek megróva (pl. hen
gerelők, gőz- vagy motorekék vontatói, traktoroik stb.). 

Azok, akiknek vonóállataik vannak, ,igás munkát köte
lesek szolgáltatni, még pedig minden vonóállat után éven
kint legfeljebb két igás napszámot. Az állatokat aszerint kell 
egyes vagy kettős fogatban elöállitani, ahogyan a tulajdonos 
azokat rendesen használja. A hármas vagy négyes fogatot js 
es ak ket.tős fogatnak lehet számítani. 

M·inden, fL községben dívó módon épült közönséges lakó
ház (polgárház) birtokosa, tehlntei nélkül arra, hogy egy 
vagy több háza van-e, évenkint legfeljebb négy kézinapszá
mot szolgál. Akinek 'a háza ,kőből vagy téglából van, az 
évell!hlnt legfeljebb hat, akinek peilig emeletes húza van, az 
minden egyes emelet után további két-két kézinapszámot 
köteles szolgáJltatni. Ahl nem a saját házában lakik, azt 
évenkint egy-egy kézinapuám teljesítésére lehet kötelezni. 

Minden c aládtag Utá-l évenkint egy-egy kézinapszámot 
kell szolgúltalni, teki'ntet nélkül arra, hogy önjogúak (nagy
korúak)-e va,gy sem. Há;:omnáJl több kéziurupszámra azonban 
akkor scm lehet a csalhdfőt, illetőleg- a családtagokat köte
l.ezni, ha az utóbbi,ak st.áma háromnál nagyobb is. 

A közmunkatartozáJ,t vagy személyesen, vagy pedig más 
által lehot teljcsíteni. Ha azonban vonó állatok tulajdonosa 
az igás napszámot más által teljesíttet i, a helyettesítendő 
igás erő nem .]ehei kevésbbé munkaképes annál, amelyet 
pótol (pl. ahlnek jó Jovai vannak, nem küldbet m r ga he'yett 
közmunk"lra olyan fogatot, amelybe két rossz lé van bet'o<:tV:l). 
A kézi napszámot is lehet más által V'égeztetni, de ,a felfog'a
dott helyettes nem lehot olyan személy, ahl a közmunka- , 
,kötelezettség alól fel van mentve. 

KÖZIDunkára a köz,sóg minden lakosa köteles, de fel van
nak mentve e kötelezettség alól: 1. az államfő; 2. a királyi 
uralkodóház minden tagja és az udvartartásuk; 3. ahl még 
nincs 18 óve , vagy 60 éves elmult; 4. nők (de ha' a házuknál 
velfrk egy kenyéren élő férfi családtag vagy szolga van, ezek 
a nő helyett közmunkakötelesek) ; 5. a női családtagok szemé
lyűkre nézve; 6. azok a 'szegődött szolgák - a személyüket 
>illetőleg - af.ik másnak a szolgálatában állanak és így a 
sz-emélyűkkel nem rendelkeznek s-z;abadon (pl. a g:lzda,úgi 
cselédek, ház' artáJsi alkalmazc>ttak stb.); 7. az elismert vallás
fel~kczeiek papjai saját személyükre; 8. a népiskolákban al
kalmazott tanitók saját személyükre; 9. a honvédség tény-

., .,., 

BELYEGZOK, 

leges &zolgálatban álló tag'jai és a családtagjaik; 10. a tény
leges szolgálatban nem álló tisztek -és katonai hivatalnokok; 
ll. a katonai rokkantellátásban részesülő rokkantak; 12. az 
állami, ál,Jamvasúti, posta-távirdai, törvényhatósági és köz
ségi tisztviselők és szolgák allaját személyükre; 13. a csend
őrök, pénzügyőrök, vasúti pályaőrök, börtön-, fogház- és fegy
őrök és végül 14. az erdő- és mezőőrök a saját személyüikre. 

Az igás közmunka ,alól fel vannak mentvc: 1. a m. kk. 
honv,édség mindennemű fogata; 2. a postafogatok; 3. a ~el
készekként alkalmazott papi személyeknek azok a fogatai, 
amelyeket a fiókközségeikben előforduló egyház,i működéseik 
r{'J]des teljesítésére használnak; 4. azok, ,akik a bonvédségtől 
használatra kincstári lov3Jkat vettek ki, e lovak után; 5. az 
állami, államvasúti, posta-iávirdai, törv6nyhatósági és köz
ségi tisztviselőknek, valamint a pónzügyőri biztosoknak és 
végül a csendőrségnek és a rendőrségnek hivatalos hasznit,. 
latra tartott fogatai. 

A községi közmunka tartozását mindenki tetszése szerint 
természetben dolgozhat ja le, vagy pedig megválthatja. A köz
munkaváltság összegét a törvényhatósági bizottság a helyi 
viszonyok szerint állapítja meg. A törvényh.atóllági bizottság 
kötelezóen kimondhatja, hogYa közmunkatal'tozást mindenki 
köteles pónzen megváltani, de ez a kölelezot.tség a közmunka
tartozás felénél többre nem terjedhet. Vagyis ez azt jelenti, 
hogy a törvényhatósági bizottság a közmunkatartozókat csak 
a tartozúsuk felének megváltására kötelezheti, de természe
tesen mindenkinek jogában áll, hogy önszántából az egész 
közmunkakötelezettségét megvúJthassa. 

~I)N.'.IMI •• I.íl. 
--..... .r~ ...... ---

Kihágások és feIsől>író/ii'tgi határozatok. 
Fi)Jflmí vdésiigy. 

Összeállította és magyarázatokkal -ellátta Tusnádi Éllhes 
Gyula dr. m. Ikir. kormányJ'őtanácsos, egyetemi m. tanár. 

Reondőri büntetőjogszolgáltatásunk még alig ké t évtized
del ezelőtt komoly n-ehézségeJkkel küzdött. A háborús élelme
zés,i és anyagellátási n-ehézségeik, a fokozott haszonszerzési 
vágy os a Laz,ább erkölcsi felfogás a 'kihágások számát hatal
masan megnö,elték. Ezzel a megnagyobbodott ügyforgalom
mal nem állott arányban abivatali ügyi,ntézés teljesítő
képessége, a kihágások nagy tömege elévült s ekként a bűnö
sök közül igen sokan megmenekültek jogeJ.lenescseleikmé
nyűk vagy mulasztásuk jogkövetkezményeitől. 

Az ügyintézés késedelmességének egyik jelentős ténye
zője tulajdonképpen az volt, bogy 'az eljáró ha tóságokna:k 
olyan szakkönyv, amely öiket a kihágások tömkel og ében meg
f,elelően eligazította vol'na, alig állott l'Ondelkezésre. 

Az utóbbi évtizedekben a megizmosodó közigazgatási 
szalkirodalom a rendőri büntető,bíroáskodás kérdését is tárgy
körébe vonta. 

Tusnádi Élthes Gyula dr. egyetemi m. tanár, a Kihágási 
Tanács büntetőbírája úttörő munkása azoknak a törekvések
nek, annelyek a kihágási ügyintézést az alaki és az anyagi 
l'·endőI'i bünetőjog ·egész anyagán.ak r ·endsz.e're8 feldolgozása 
és közreadása útján is megjavítani kívánják, 

T'öbb mint két évtizedes szolgálati beosztásából kifolyóan 
Élthes ~ rendőri büntetőjognak min.den kérdésével behatóan 
foglalkozha:tott s azt a gazdag anyagot, amelyet a közvetlen 
megfigyelés tár a szakember elé, helyes megérzéssel mill
denki részére hozzáfér'hetővé tette. 

Szakmunkáiban a fejlődés biztos vonalát lá1fuatjuk; min
den igyeke-~etével azon van, hogy a f eldolgozott anyagot 
r·endsz'Cl'ben és LarLalomban lehetőleg tökéletesítse . 

VÉSNÖKI MUNKÁK, ZOMÁNCTÁBLÁK 

KOVACS LAJOS 
A M. KIR. CSENDORSÉG SZÁUlTÓ1A 

MAGYAR MUNKA 
B U D A P E S T, VII., 
K Á R O L Y - K R T. 7. 
TELEFON: 13&-200 

A 
A TOKÉLETES, MEGBIZHATÓ SVAJ(I ÓRA. 

DOXA órát vegyünk. 
ÜGYELJÜNK AZ OLOMPLOMBARAI -_.---
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A "Rendőri Büntetőjog Tára" c. újabb kiadvánYSQ1'oza
tának ezúttal III. kötete jf}lent meg "A Kihágások és Felliő
bírósági Határozatok. Fö.dmivelésügy" OÍlIlcn. 

Ez a ,gyakorlati kézikönyv a földmívelésügYi igazgatás 
rendkívül megnövekedett, teljes joganyagát tárgyalja. A mű
n,ek egyik legnugyobb és legszühégesebb feje:bete az élelmi
szerelk előálIHására és árusítására vonatkozó jog·szahályokat 
közli, élén .a mezőgazdasági tf}rményhamisítás tárgyában ki
adott 1895 XLVI. törvénycikkel. E fejezet tárgyalja a tej és 
á tejtermékek, az áUati és a növényi zsírok, a margarin, a 
rézg-álic, az ola j neműek, a ga.bona- és a lisztneműe'k, a méz, 
a paprLka, a Viet;ő- és ou fűmagvak, az abraktakarmányok, a 
trágyaneműek, a péksűte<mények, a gyümölcslevek és a SZÖl'

pök, a gyűmölesÍzek és kocsonyák, az ecetfélék, a ikávéfélék, 
a leveskészítmények, a fűszerek, ·a növényvédeimi szere'k, a 
fagylalt, a kakaó- és a esokoládéfélék stb. előállításáJnak és 
Iorgalmnbabozatalán.ak r endészetét, a 'kihágásokat és az el
járni hivatott hatóságokat. 

A mű külön·ösen fontos részei és önálló feje:be<tei még a 
következők: a gazda, a háztartási és ou gazd!l!sági cselédek 
!közötti jogviszony; a 'birtokos és a gazda tiszt, a munkaadók 
és a mezőga:bdaswgi munkások (az erdőmunkások, kubikusolk, 
stb.) közötti jogviszony, a gazdasági munkás toborzás, a 
munkaiközvetítés; a mezőgazdasági öregségi biztosítás; a 
mező- és az erdőgazdaság; a föl dbirtokren dezés, a ezőlő
gazdálkodás, a hegyközségek, ,a borhamisítás; a vízjog, a 
halászat, ·a vadászat és végül az állategészségügy. 

Ig'len n!l!gy előnye a műnek, hogya szerző a hatalmas 
jogszwbályanyagot mindenütt a megfelelő helyen kiegészí
tette a m. kir. Hatásköri Bíróság, a m. 'kir. Kúria, a m. k,ir. 
Közigazgatási Bíróság és ·a Kihágási Tanács SGkszáz elvi 
jelentőségű határozatával és számos felvilágosító jegyzettel, 
úgyhGgy az olvasó az egyeS tárgyköröknél csoportosítva, 
könnyen ·és gyorsan áttc.kinthető módon találja. meg a leg
frissebb, hatályb:m levő joganyagot. 

A IlIlŰ rendkívül g.azdag fenti jGga·nya;gábóI láthatjuk, 
hogy Jtlthesnek ez a nagy kódexf} a közbiztonsági és köz
J'endészeti szolgála.tban nagy segítség. 

Mivel a műbe számos új törvény van felvév>e, a mű hasz
nálhatósága előrelátihatólag évtiwdekre biztosHva van. 

Nagy értéket; ad a műnek az, hogy a műbe felvett jog
a nyagot a földmívelésügyi minisztérium illetékes osz,tály
-vezetői és szakelőadói előze,tesen foelűlv.jzsg,álták és a.nnak 
összeállításában tevéJoony l,észt vettelk. 

A belügyminiszter ,a munkát, mint igen alk.u,lmas segéd
könyvet, beszerzésrf} a csendőrségnelk és a l'endőrségne,k 
"276(1939. B. M. számú körrendeIetével a. BelügYi Közlöny 
1939. évi júHuSl 2il-ri.ki 33. számában, a 854. lapon, meleg-en 
:ajánlotta. 

A mű terjedelme 104.0 oldal. Ára vászonlkötésben 26 P és 
'62 fillér postaköltség. Megrend olJhető részlet.fizeté re ,ig a szer
zőnél (Budapest, XI., Fadrusz-u. 4. IV. 2.). 

... 
Gyilkosság kiderítése. 

írta: POLGÁR JÓZSEF tiszthelyettes. (Pécs.) 

1934 július 18-án 13 órakor a helvéciai örs az 
alábbi esetet jelentette be távbeszélőn a pécsi nyo
mozó alosztályparancsnokságnak : 

"Mohácsi András" helvéciai lakos ma reggel az 
örs ön panaszolta, hogy az éjszaka folyamán ielesége 
meg akarta ölni, borotvával nyakát almrta lemet
szeni. Ö ielébredt, mire ielesége leugrott az ágyról 
és kifutott az udvarra. Azóta még mindig nem jött 
vissza. A kivezényelt járőr Mohácsi Andrásnét a pa
naszos kamrájáhan felakasztva, holtan találta". 

Az alosztályparancsnokság a nyomozás lefoly ta
tására engem es Gönczy Antal törzsőrmester 'hely
színelő fényképészt vezényelte ki. Július 19-én 9 óra
km érkeztünk a helyszínre, hol a következőkről ér
tesültünk : 

Mohácsi Andrásné holttestét még előző napon a 
Kecskemétről kiszállt hatósági bizottság felboncolta. 
A boncolási jegyzőkönyv adatai szerint 158 cm ma
gas, gyenge testalkatú női hulla volt. Lábain jól ki
vehető hullafoltok és orrából váladékkal kevert vér
szivárgás nyoma látható. Az akasztási barázda jól 
látható. Más külséreimi nyomok nem észlelhetők a 
holttesten. 

A vizsgálóbíró ,intézkedésére a hullát még július 
18-án elszállították Kecskemétre és eltemették. 

A nyomozást vezető örsparancsno]{, Farkas Já
nos tiszthelyettes, ezután közölte velünk Mohácsi 
András előadását, mely a következő volt: "Július 
17-én 21 órakor feküdt le feleségével a szobában levő 
ágyba. Ű nyomban el is aludt, de úgy 23 óra tájban 
arra ébredt fel, hogy erős fájdalmat érzett a nyakán. 
Kezévelodakapott és felült, mire felesége leugrott az 
ágyról és kifutott az udvarra. Erre ő is lelépett az 

• A ncveket megváltoztattuk. (Szerk.) 

SZOMBATHELY: 

Vásároljunk a SZOMBATHELYI 

"TAKARÉKOSSAG" 
útján, mert igy előkelő, megbiz
ható kereskedöknél mindellt be
szerezhetünk, kényelmes fVetesi 
fellételekkel 1 helyen fizetünk. 

sza M B AT H E LY KHzpont! iroda: 
, ERZSÉBET KIRÁLYNÉ-ÚT 19. 

Tüzelöanyagot 
e J s ö r e n d ű m i n ő s é g b e n. m é l t á n g o s á r o n. 
kedvező fizetési feltételek mellett pontosan szállít , 
Bierbauer AdáD) 
SzolnlJal.fjely, Magyar-D. l. T:':.Z 

O· I 4- Ií g:",~a arnny,ezfi st.ékszer,aján- ~ 
Sch alfh 8 u sen déktárgynk nagy válasz-
Zenit b s tb. tékban. 

FEINER GYULA-nál SZOMRATHELY Gr. Szélhenyi ls1vfn-I.6. 
I~K~el~·e=s.~té~n~y~m~n~g~y~Rr~fiz~le~t~. ________________ ~s=z.=k~sz=e~rfi~~jR=V~!t~ás~o~Jr.~ 

lítrc:' lípilrolí motorke r é kpárok, I . alkatrészek ,szakszerü 
• Javftások , z o mán cozás. 

Irógépek m e g b I z h a I ó beYásárlási helye nA YIn t: s flI(H 
A m. kir. csen.dörsé.g tagjainak Szombathely Belsikátor 3 
kedvev.rnényes fl zet é., fe It ét e I e k. ' • 

IRÓGÉP ( W ANDE R EK-CONT I NENTAL) 
A L K A T K ÉSZ, KELLEK, TÖLTŐTOLL,IMA. 
KÖNYV STB. 

---....... ---- DUKESZ PAPIRKERESKRDRSBRN 
cégI . ZALÁN FEKE:'IC 

SZOMBATHELY FŐTÉR lA m. kIr. c8endör8é/? ta/?Ja1n.k kpdvPfö fl.et".f feliétPlpkk .. l' 
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ágyról, meggyujtotta a petróleumlámpát és szétné
zett, hogy mi történt. Ekkor észrevette, hogy a nya
kán egy sebből vérzik és hogy az ágyon a borotvája 
feküdt. Ijedtében megfogta a borotvát és ledobta a 
szoba közepére és azután elment egy közeli szom
szédjához. Ott aludt a szomszédja istállójában reg
gelig. Azután elment egy másik szomszédjához és 
elpanaszolta, ami vele történt, majd megkérte azt, 
hogy menjen vele haza a lakására, mert egyedül nem 
mer hazamenni, fél a feleségétől. Szomszédja el is kí
sérte őt a lakására. Ott mindent átkutatott a fele
sége után, de nem találta sehol. Ezért elment az 
örsre panaszt tenni az esetről". 

Az örsparancsnok azonnal kivezényelte magát 
szolgálatba és Mohácsi András lakására ment. Ott a 
kamrában Mohácsinét felakasztva, holtan találta. 
A kamra ajtaja belülről be volt támasztva egy do
ronggal, de úgy, hogy azt bárki kívülről is megte
hette. Ezzel kapcsolatban Mohácsi András előadta a 
járőrnek, hogy azért nem kereste feleségét a kamrá
ban, mert az ajtó zárva volt s így nem is gondolt 
arra, hogy ott megtalálhatja. 

.Al. járőr rögtön helyszíni szemlét tartott a kam
rában, amelynek folyamán a következő adatokat je
gyezte fel: "A hulla hlilóingben lógott a kötélen. 
Lábhjjai 3 cm-re, sarkai pedig 14 cm-re voltak a 
földtől. A hulla fejének legmagasabban fekvő része 
23 cm-re volt a gerenda alsó szélétől, amelyre fel 
volt akasztva. A hulla alatt, vagy közvetlen közelé
ben nem volt sem szék., sem más olyan tárgy, 
amelyre önakasztás esetén ráléphetett volna". 

s Z I K E S F E H I R V A R: 

Tet6t61-talplg felöltözhet . , J 
na~ovi1~kYDa , 

g Székesfehérvár 
Telefon: 163. 
Egyenrubá.ati cikkek ls na", választékhan 
Kedvezö rtzetésl feltételek. 

órára, fkszerre, alpakka ev!5készletre 
wan szüksége, kérjen költségmen-
tes bemutatást Óráim6rt, 
6kszerelmért legmesz-
azebbmen!5 jótállaat 
wá II a lok. 

Alaplltatotl: 
1S7G. 

NEUBART SÁNDO 
6rás és ékszerész. Oklevéllel kitüntetett órAsmesteJ 

S%ÉKESFEHtRYÁRI NÁDOR-U. ~n. 

Vá.ároljunk Széke.fehérváron 

t)~ 
Hitelt nyújt kényelmes résztörlesztés mellett mlgi. "'npénzáron I I I 
Székesfehérvór közkedvelt régi megbizható Ozleteiben. - J(~rjen 
,áj'~oz'o'ó' é. vósá,Iási igazalvá.ny" - Dljtolonul küipio ,Gondűzö' 
kOrpantl iradóJo, S l E K E S F E H E R V Á R. NAGV SÁNDOR.UTlA 5. 

A járőr megállapította azt is. hogy Mohácsi 
Andrásné néhány évvel idősebb volt, mint a férje, és. 
részeges, erkölcstelen asszony hírében állott. 

Időközben a kecskeméti szakaszparancsnok és a 
pécsi nyomozó alosztály tól Bárdos József tiszthelyet
tes polgáriruhás nyomozó is odaérkezett a hely
színre. Ök isbekapcsolódtak ra· nyomozásba. 

Az eset megbeszélése után a nyomozást végzők 
csak újbóli alapos helyszíni szemlétől reméltek tiszta 
képet nyerni arról, ami Mohácsi András és feleségö 
között lejátszódott. A helyszíni szemle sem ígérhetett 
azonban sokat, mert a bírói szemle megelőzte a nyo
mozókat és a hulla már el is volt temetve. Mindezek 
ellenére a higgadt és alapos helyszínelés meglepö 
adatokat juttatott a nyomozóknak, ·és pedig: 

1. Az ágyon levő párna, amelyen a Mohácsi há
zaspár aludt, töhb helyen nagy vérfoltokkal volt tar
kítva. Mohácsi András nyakán azonban csak kis, 
metszett sérülés volt s azonfelül ő maga mondta, 
hogya sérülése után rögtön leszállt az ágyról és 
ijedtében elment a szomszédja istállójába aludni. A 
párnán ~evő vérfoltok nagysága tehát nem állt 
arányban a sérülés mérvével és körülményeivel. A 
látszat az volt, hogy valaki szándékosan vérezte ibe 
a párnát. 

2. A gerenda, amelyre Mohácsiné fel volt 
akasztva, 195 cm-nyi magasságban volt a földtől. A 
hulla testmagassága 158 cm, a sarkai és a föld kö
zötti távolság 14 cm, a koponyatető és a gerenda alsó 
széle közötti távolság pedig 23 cm VIOlt. Ezekből a 

G Y 6 R: 
UUU4"UU4U"UU."'U'U'UU"""'U"~ 

Kerékpár rádió. fromo
Ion, (SlIu\r. részletre ls , 
IFJ. VARGA JOZSEF-NÉL 
.. yOR. Árpád-u. 50. sz. • .. ü v Itá" K ö I (' S ö n z e s 

rÓdtp 
Hsszes rendszarll alkat
rés" be\'ásárlúsltnknál 
rordnlJunk bizalommal 

Keresztény szalriizlet I 

Farkas Vilmos cég hez 

GYÖRr Árpád-út 30. 
K.dnzoS fiz •• ,.i f.I",.Iek. • J a v I • á • o k. 

CSENDÖR Győri Takarékosság 
I 

vbárolJon a 
Központi lroda: 

G y 6 R, I Deák Fereuc-n. 18. 

utján, mert Igy elöleg nélkül vásárolhat 
60 elökelö m e g b t z b a t ó györi cégnél 
6-1"Z havi hitelre" bavo nta es~k 1 .zer 

1 helyre kell Ilzetnle. 

Számos kitfintetO elismeTés.----------------. 

~s::b~~~I::n~lj6re~~~;eá~: HORVA1H MIKLÓS 
Lakb.,endezoS kárpito.mes'.r GVOR, DEÁK F.·U.25 

Kés"it mlndennemll kárpitosmunkát • Hálós"oba és komhinált bútorok tervek 
szerint, elsörendfi kivitelben • Szolid árak .• Alapit ... a 1~OO ban. A eimre n .. yelnll 

~rzoan/t Ó It Ll li OPIIZ LAJOS 

lEKSZEREK. AJÁNDEKTÁRGYAK ÓRÁS ts tKSIIRÉSI. 

b I h k·· I b G Y O Rr B A R O S S - U T 2 1. 
meg z at6 IVlte en. ALAPiTTATOTT 1879. ' 

K. d v. r 6 f; re". i f ... ".Iek I A .. TARARtKOSSAG·· 'agja. Aranybnált6 bely. lnllis,t 
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mérési adatokból - következetes gondolkodás mel
lett - kimutatható, hogy ha a kötéleiI lógó hulla 
sarkai 14 cm-re v!annak a földtől, akkor - milltán 
nem volt olyan tárgy a közvetlen közelben, amelyre 
Mohácsiné ráléphetett volna - öna;kasztás esetén 
Mohácsinénak ,legalább 30-35 cm-t a magasba kel
lett volna ugornia, hogy fejét a kötélhurokba beil
leszthesse. 

Kísérletek alapján anyomozók megállapították, 
hogya fentiek szerinti önakasztás végrehajtásához 
akrobata ügyesség kellet.t volna. De miért fárasz
totta volna magát ennyire Mohácsiné, amikor a 
kamra tele volt olyan tárgyakkal, amelyekre rááll
hatott volna T 

3. A fagerenda ama részén, ahol a hullát tartó 
köMI rá volt erősítve, egy kb. 1 cm mély, kötéltőJ 
eredő bemélyedés volt. Ez a nyom csak a gerenda 
felső, kissé korhadt részén keletkezett. 

A nyomozók ugyanazt a kötelet ráerQsítették [l 

kérdéses gerendára és az egyik nyomozó ~ ki sokkal 
nehezebb volt mint Mohácsiné - ránehezedett ~ . 
testsulyával és himbálta magát rajta. A kísérlet 
után azonban a gerendán csak alig észrevehető kö
télnyom mutatkozott. Ezután a nyomozó derekára 
kötötték a kötelet és annak szabad végét átdolbva a 
gerendán, kezdték a nehéz testet felhúzni a magasba. 
Ez a kísérlet igazolta, hogy a kötél erős surlódása 
folytán mélyebb nyom keletkezett a gerenda felső 
részén. A nyomozók ezekről a kötélnyomokról Poller
féle mintázatot készítettek és a bíróság rendelkezé
sére bocsátották. 

4. A kamra homokos talajában lmre,ggélve,\ az 
egyik nyomoz.ó egy ikis fekete gombot talált, amely 
már bele volt taposva a homokba. A gombon egy ke
vés kékszínű posztó volt, amiből arra lehetett követ-

BÚTOR- és TEXTILKEAESKEDELMI AT. 
BUDAPI!:ST, VI. KER .. LISZT FERENC-TtlJR G. SZ. 

EGY HELYEN - EGY SZAMLAN 
telles Illkberendezések, e/lyes bútorok, 
kárpitozott bÚTorok, 8z6nye/lek, kelengyék, 
8-tól Z4 bónaplg terJedö részletfizetés. 

ÁRJEGYZtlJKET D'JTALANUL KVLDVNK. 

Ifj K(L( LA' SZLO' iró·számológép j~!itóüzeme, I 
• Budapest, VI., HaJos,u, 26!b. 

Telelon: 117·814. 
Uj és basznált Irógépek és sv,ámoló",épek el:.dása . 
Javítás,. karbantartils és irodagépkellékek raktára. 

Vétel-csere. 

R
ÓJ TÉRKÉPEK 
Irodák. autósok, csendörség. katonák számára 

KIÍKII LIJOS-nál Budapest, IV., Kamermayer-utca 3. 
A M. Kir. Honvéd Térképészeti T á. b e s z é I 6: 189·444 é. 189·464 
I n t é. e t fő bi zományo s a . Áttekintő.lap, ua ká ,jegyzé k ingye n I 

keztetni, hogy a gomb erőszakkal szakadt ki valami
Lyen ruhadarabhól. A gomb és a szövet között egy 
40 cm hosszú, szőke hajszál volt beszorulva. A haj
szál színe ttanúk előadása szerint) megegyezett Mo-
hácsiné hajának a színével. . 

Amikor a nyomozók Mohácsi András ruháit át
vizsgálták, észrevették, hogy az ünneplő ruhájához 
tartozó mellényéről egy gomb hiányzott, a gomb he
lyén pedig amellény anyagából is ki volt tépve egy 
kis darabka. A talált gomb ugyanolyan volt, mint a 
mellény. többi gombjai és a rajta lévő szövet darab
káról is meg lehetett állapítani, hogy Mohácsi 
András mellényéből való. 

Július 17-én, amikor a Mohácsi házaspár között 
a tragédia történt, ünnepnap volt s a tanúk elöadása 
szerint, Mohácsi akkor viselte is az ünneplő ruháját. 

A felsorolt adatokból arra kellett következtetni. 
hogy Mohácsi András akasztotta fel a feleségét. Eze
ket az adatokat kiegészítették még az eset egyéb kö
rülményei, és pedig: 

aj Mohácsi azt adta elő, hogy felesége akkor ug
rott le az ágyról, midőn őt már megsebesítette a bo
rotvá val. Ez ellen szól ismét a következtetés: 

1. Mohácsiné miért ágy'ban fekve kísérelte meg 
átmetszeni a férje nyakát, hiszen állva sokkal biz
tosabban és könnyebben hajthatta volna végreTf 
Ideje és alkalma volt elegendő. 

2. Az asszony tudhatta, hogyha ágyban fekve 
hajtja végre a tettét, akkor ő maga is nagyon véres 
lesz. Már pedig nem valószínű, hogy ezt akarta volna. 

bJ Mohácsi nyakán csak a bőr volt kissé át
metszve. Pedig, ha valaki ölési szándékkal, borotvá
val megvágja egy ember nyakát, ott valószínűleg 
halálos, vagy legalább is súlyos seh keletkezik. 

ej Mohácsi az egész háZIban és az udvarban ke-

H e g e d Ű, Harmonika, TRrogató, 
Gramofon, Rádió 
és az Ilsszes hangszerek legjobbak 
itt a magyar gyárban kllphatók 
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reste a feleségét, csak a kamrában nem kereste. Ez 
arra mutat, hogy jól ismerte a kamra titkát . 

• 
Mohácsi András a felsorolt tárgyi bizonyítékok 

felsorolása után még mindig tagadta a gyilkosság 
elkövetését. A helvéci'ai örs járőre ennek ellenére el
fogta és a tárgyi bizonyítékokkal együtt átadta a 
kecskeméti kir. ügyészségnek. 

A kecskeméti kir. törvénysz.ék Mohácsi András 
bűnügyében felmentő ítéletet hozott. A kir. ügyész
ség fellebezésére ezt az ügyet 1935 március'ban a bu
dapesti kir. ítélő tábla, mint másodfokú bíróság, le
tárgyalta és Móhácsit 'bűnösnek kimond va, 6 évi 
fegyházbüntetésre elítélte. Mohácsi András csak ott, 
az ítélet kihirdetésekor tört meg. Ekkor így (kiáltott 
fel: "Bűnös v'agyok és bű:nhődni akarok". 

• 
Sokan már mosolyognak, ha ezen a helyen a 

helyszíni szemle alapos megtartásának fontosságára 
mutatunk rá. Elcsépelt dolog - mondják a mosoly
gók. Pedig nem az. Ez a nyomozás is arra int, hogy 
a helyszíni szemle fontosságára újból és újból való 
rámutatás nem felesleges. Ebben a Ibűnügyben 3 
helyszíni szemle volt és csak a harmadiik hoz.ott ered
ményt. Világos, hogy az első kettő nem lehetett ala· 
pos. Így utólag az egész rejtély megoldása magától 
értődőnek és egyszerűnek látszik. Csak le l{ellett ol
vasni a megoldást a helyszíni adatokból. Igen ám, 
de ehhez meg kell találni azokat az elszórt betűket, 
amelyeket a helyszíni nyomok, elváltozások, helyze
tek, bűnjelek képviselnek, az.okat össze kell tudni 
illeszteni és ha ez kész van, el is kell tudni olvasni. 
Az első két helyszínelés nem tal Mt elég betűt, de az 
összeillesztés és elolvasás sem sikerült. 

Az adatok jelentőségiének feliEmeréséhez, ellen
öl'zósükhöz a legcélravezetőbb eszköz a kísérlet. A 
nyomozó járőrök nagyon helyesen jártak el, m;dőn 
kiadósan igénybevették ezt a kitűnő segédeszközt. 

Dícsél·etek. A m. Teir. Kárpátcsoport parancsnokság ol.-· 
iratiLag megdícsérte:a debreceni VI. kerület állományába 
tartozó Bacz01I,yi Jenő, Búrtfai Pál tiszthelyetleseket, GereC'zi 
Sál.dor törzsőrmestert, Gyebnár István, Hetey Lajos, Tóth 
István, Dajka SándM, Varga Márton, Kovács Imre, Szedlúl.: 
Péter, Szanroa István, Be'rényi István, BaI'tóTe Pál, Győri Béla 
próbaesondől'Öket, Kárpátalja országrésznek az anyaország
hoz történt visszacsatolása alkalmával az ellenSég előtt ta
nusitott bátOr magaJfartásukért, továbbá Honi Já~ws alhad
nagyot, U . Nagy József, Pályi Dániel, Kisfügedi János, Ku
vács Kál'oly II. tiszthelyetteseket és KaTácsony Tamás törzs
őrmestert, Kárpátalja országré.sznek az anyaországhoz való 
visszaesatol~ása alkalmával a hadműveleteTe sMán teljesített 
kil1wgasló szolgálataiTeért. 

Csendőr-járőr m egtámadása. A ny!ár,egY'há.'.6ai örs áHomá
nyáJba tartozó Császár András és Kovács Pál coondőrökből 
állott járőrt szeptember 10-én este táncmulatság szétoszla
tása kÖz.ben Zatykó Pál rnyáregY'házai lakos megtámadta, 
Kovács cSlendőrt tégLadarabbal jobb vállán megdobta ~ el
menekült. Zatykót a járől1 elfogta és ,a k'iT. 'iig'yészségnelk 
átadta. Kovács csendőr sérüLése jelentéktelen. 

Az Országos T iszti T udomán yos és Kaozjnó Egyesület elő
adásai október hóban. Október hó 2-án: ,,5000 km. autobuszon 
Olaszországban." Vetített képekkeL Előadó: Dr. CholnoTey 
Jenő egY0temi tanár, a Magyar Földrajzi Társaság elnöke. 
Időszerű, soronkívüli előadás: Október hó 4-fn: ,,A német 
légierÖlk szerepe a lengyel háborúban." Vetített képekkel és 
filmmeL Előadó: vitéz Szentnémedy Ferenc vk. alez'·erles. -
OTetóber 16-án: "Magyarország katonai helyzete gróf Zrinyi 
Miklós korában. Zrinyi véderőtervei." Vetített képekkeL 
Előadó: MarTeó Ál'pád ezredes, a Magyar Tudományos Ak'a
elémia levelező tagja. - Mindkét előadá son a'lJ O. T. K. tagjai, 
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hitelre s havonta csak 1 x 1 helyre kell fizetnie 
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család tagjai, sárgaszínű meghívóval vagy csak az előadá

sokra érvényes külön meghivóvllJl ellátott vendé,gek vehetnek 
rószt. Az előadások 18 órakor kezdődnek. 

A mártélYi örs gólyái. A mártélyi örs legénysége két 
árván maradt gólyafiókát nevelt fel. Az öreg gólYákat agyon
lőtték a gazdák, mert elhord ták a baromfit, A pár hetes két 
gól~a.fiók al.l: éhségtől clcsigázva kiesett a fészekből az út 

állkába, onnan B'z'edtélk fel és vitték haza azokat a lak
tanyába. Sok nehézséggel sikerült ő'ket felnevelni, aminek 
"aráJ;! p:lég repülni is tanítgatták kézről-kézre dobál~wt,ással. 
A két szelid gólya ma is ott él az örsön s 9zórailwz.l,atja 
neme'B szívű nevelőit. Üdvözöljiilk az örsöt. 

Címe változását közölje velünk pontosan, mert 
lapját csak akkor kapja pontosan. 

A csendőrségi jutalmazási alapra felajánlott feljelentési 
jutalékok. A budapesti I. kerületben: Boros János tiszt
helyettes, Bi1hal'sz,egi Elek törzsőrmester és N ngy Béla Il. 
osendőr ogyütt 5 p 96 f., Galló Mihály Wrzsőrmester és 
Gerc;}csér Imre csendőr együtt 5 P 96f., Kocsis András 'őr
mester és Tar~ó Mihály csendőr együtt 9 P 94 f., Brassai 

, I I I 

MERCEDESIROGEP 
tnegblzhatósága vitán felm áll. A m. ki r . csendőrség 
tagjainak kedvező fizetési fe l tételekkel. 

Vezé r kép v ise l et: 
I I I 

Bemutató terem: IROGEP BEHOllITDU RT. 
V.. Nádor-ulca 15. Budape.sl. v., N-'dot'-u. 24 

NAGYIMRE 
B U d a p e s t, F 6 v ám- t é r 5. 
T 6 v b e s z é I 6: 186-829 és 1 ?6-8?0. 

cs és kir. udvari sz611116 

virágkeresked6 

r:; ~ cMd~~"'~-kU 
_~:.. ___ ,TV. V&cí-utt.a 1.1á.v&.slléJi;: 388-132. 

ll(S411D 14NUS 
BUDAPESTI AUTORUGÓGY ÁRTÓ és JAvíTÓ ÜZEME, 
BUDAPEST, VII I. THt:K ENDRE-UTCA 14. T ávbeszél5: 134-555. 

őR3 

Sándor tiszthelyettes és T,ar Imre csendőr együtt 6 P 22 f., -
a székesfehérvá1'i Il . kerületben: IIegedtis Ferenc és Gyer
gyó'i János esendőrök egyenként 5 P, Nagy György, Egri 
Sándor törzsőrmcs1erek, Virágos György csendől', Hajdu 
János prb. csendőr egyenkint 2 P50 f ., Fehpr Nándor ti)rzR · 
őrmester és Szabó Lajos prb. esendőr egyenkint 1 P 25 f., 
Fehér Pál törzs'őrmester 1 P 112 f ., Varg,a István csendőr 1 P 
11 f., Losonczi J 6zs·ef tiszthelyettes, Bokor László, Pető I,aj().~ 
törzsőrmesterek és Fodor József őrmester egyenkint 4 P 97 t, 
Kovács Sándor II. és Varga János törzsőrmesterek egyen
kint 37 P 26 f., CSüM János törzsőrmester és Olaj László 
őrmester egyenkint 13 P 64 t, Gazsi András törzsőrmester 
és Cscrháti Ferenc csendőr egyenkint 2 P 80 f., - a szombat
helyi Il. ker-ii.letben: Kovács Ferenc VI törz,sőrmester 11 P 
32 f., Sz,ékelyi István törzsőrmester -és Tőke János csendőr 
egyenkint 3 P 31 f., Márton József és Tóth Károly törzsőr
mesterek egyenkint 12 P 44 f., Vincze György tö rzsőrmester 
és. Vincze István őrmester egyenkint 'l:l P 32 f ., Vízvári Ist
ván tiszthelyett'Els, Balázs Imre őrmester, Hegedüs István II. 
és Biró János I . csendőrök ~gyenkint 4 P 97 f ., Győrfi János 
és Horváth György őrmesterek e,gyenkint 7 P 50 t, Katon~ 
József törzs'őrmester és Kere,sztes István csendőr egyenkint 
1 P 25 f.. Papp J ,ózse,f V. törzsőrmester, Kovács József VI. és 
Táncos Póter csoodőrök egyenkint' 24 f., - a pécsi IV. kerü
lptben: Potó Lajos és Sz,a bolcs János törzsőrmesterek egyen
kint 6 P 63 f .. Fejes János csendőr 6 P 62 t, Zrinyi József 
tisőthelyrttes 63 f ., Cserős AlbeT't csendőr 89 f. , S alay János 
III. csendőr 1 P 01 f., vitéz Balogh Mihály tiszthelyettes 
14 p 90 t., F inta István törzsőrmester 2 P 49 t, Galambos 
Mihály és 'Tölgyesi .J ános esendőrök egyenkint 2 P 48 t, -
a szegedi V. kerületben: Dankó Béla tiszthelyettes, Várhal
mos György törzs'őrmester és Bognár László őrmester együtt 
28 P 49 f., Tamás István tiszthelyettes és Fias József őrmes
ter együtt 1 P 72 f., Horváth Lajos tö rzs'írmi'nter és M'szá
ros László őrmcist.cr Pgyütt 9 p 58 f., Kovács Boldizsár tiszt
helyette,s és l"arag-ó Ferenc őrmrster együtt 5 P, - a debre
ceni VI. Tr.erületben: Borhély Viktor tiszthely.etteR 1 P 12 f.. 
Zsadányi Lás7.ló tiszthelyettes 2 P 55 f.. Kertész Miklós tiszt
helye,ttes (Nl f.. Sz,abó István II. tiszthe,]yettes 80 f.. Fenyő 
János tiszthelyett es 5 P !l6 f.. Benedek Lajos tiszthelyettes 
1 P 50 f .. vitéz Kéki Gyula tiszthclv'ettes 19 f., Junápz Zsig
mond tiszthelyettes 14 f .. BOl'bé,ly Viktor tiszthelyettes 41 f., 
vitéz Kéki Gyula tiszthBtbes 37 r., Fekete Lajos tÖl'zsőrmes-

I 
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ter 51 f., Szilágyi István törzsőrmester 15' P Z6 t, Kovács 
János TI. tör?'sőrmester l p 89 t,. Kovács József törzsőrmes
ter 22 t, Papp Miklós törzsőrme,;tpr 87 t, Szabó Elck törzs
őrmestcr 1 P 57 t, roCcsni Jcnő tÖJZRŐrmester 5 P 96 t, l'ukaes 
Mihály törzsőrmester 1 P 26 t, Ki~s Lajos törz~őrmester 3 P 
07 t, Vig Józse:f törzsőrmester 2 P 25 t, Gál András törzs
őrme ,;ter il P 18 f., Gilúnyi Sándor törzsőrmester 08 t, Szabó 
Elek tÖTZsőrmester 4 p 12 f ., Hal'mati János törzsőrmester 
14 t, Orbán Lajos törzsőrmester 1 Il 79 t, Farkas Károly 
törzs :írmester 1 P 79 f., Kovács János II. törzsörm_s ~er 28 l., 
Karikás György törzsőrmester 27 f., Varga l\1árton törzsőr
mester 1 P 65 t, Nagy István és Eszenyi Júnos törzsőrmes
terek egyenkint 1 P 95 f., Tasnádi Ferenc törzsőrmester 49 f., 
Csorba Mihály t.örzsőrmester 9 P 82 t, Varga Sándor tÖIZS
őrmestcr 52 f., SZÜC3 István őrmester 59 t, Cscte Béla őr
mestcr 1 P 80 f .. Adám Antal ps Kulcsár Márton őrmcsterek 
egyenkint 4 P 20 f., Varga Lajos I. őrmester 23 f., Solymos 
Tamás őrmester 3 P 18 t, Varga Lajos 1. őrmcsbr l P 65 t, 
Ujfa lusi János őrme~ter 70 f., Zs(}h(}s Imr') őrmestcr 1 P 
65 t, C3úszi Lajo. őrmestcr 11 t, Biró János őrmester 05 r., 
SlÜCS Sándor őrmestcr 11 f., Selymes Károly őrmester 06 f., 
Papp Sándor őrmester 49 f., Módos Mihály és Szücs Sándor 
őrmp.sLerek egyenkint 10 f., Barta Lajos és Lakatos Mihály 
őrmest!)rck egyenkint 9 P 81 f.. Ráti .rános csendőr 1 P 13 f., 
Varg-a F crenc cs<>ndőr 1 P 00 f., Záhori Sándor csendőr 1 P 
34 f., Kc-rékgyú.rtó Imre csendőr 1 P 58 t, Szabó Sándor 
csendőr 5 P 96 f., Szilágyi László csendőr 5 P 97 t, Gere 
Gábor csendőr 52 t, Szabó Sándor III. csendőr 53 f., Török 
Bertalan csendőr 15 f., I-tag-álYi Sándor csend6r 15 f., Tari 
Lajos csendőr 1 P ro f., Silyc S'lndor csendőr 83 t, Romhányi 
Jenő és Csüri Sándor csendőrök egyenkint 1 P 16 f., Bodó 
Antal cSI.Jndőr 3 P 18 t, Ilmátz Múrton csendőr 08 f., Csapó 
Imre c~endör 4 p, F'erékgyártó Imre cscndőr 20 f., Sáfrány 
Elok csendőr 12 f., Török Bertalan csen:lőr 6 P 48 f., Rag ' Iyi 
Sándor csend.őr 5 P 63 t, Csapó Imre csendőr 37 f .. Silye 
Sándor csendőr 1 P 63 t, Varg-a Imre csendőr 70 f., Karacs 
László csendőr 41 f. Patos István csendőr 1 P 95 f., Csikós 
Imre csendőr 52 f., Rimóczi István prb. csendőr 60 t, Danyi 
Ernő prb. c~endőr 17 P 94 f .• Orbán Lajos prb. csendőr 03 t, 
Koszta Mihály prb. csendőr 87 f .. Balla Sándor prb. cRendőr 
24 f., Armos Károly prb. csendőr 57 t, :Mile Sándor prb. 
csendőr 51 f •• Pocsai Bertalan lJrb. csendőr 83 t, Tóth József 
prb. csendő); 14 t, Bcrei Sándor prb. csendőr 1 P 79 f., Sza
bados János tLzthelycttes 1 P 27 f., U. Nagy .rózsef és Szabó 
Károly tiszthelyettes",k egyenkint 1 P 02 f., Bartha Bertalan 
törzsőrmester 50 f., Pásztor Béla őrmester 74 f., Tolcsvai 
Antal őrmester 50 f., Tapolcz.ui József csendőr 74 f., Szondi 
György csendőr 50 f .. Elek Pál törzs'őrmcster 22 f., Izsó 
Ambrus tiszthclyettes 95 f., Szabó Sándor II. 1örzsőrmester 
5 P., Nagy Sándor és Kertész József örmesterek egyenkint 

Adakozz a Honvédelmi Alapra! 
Erős hadsereg, erős nemzet! 
Minden fillérrel erősebbek vagyunk! 
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2 P 50 f., - a mislwlci VII. kerületben: Szennai Endre őr
mester 1 P 85 1'., Kovács Lajos törzsőrmester és Gólya 
József csendőr együtt 12 P 79 f.. Németh Péter alhdgy., 
Szaniszló Dániel törzsőrmester és Csirke F ..: renc prb. csend 'jr 
együtt 2 P 95 f" Sóvári István és l\lilnár Antal csendőrök 
együtt 3 P 67 f., Pálos József és Kovács György őrmesterek 
oCgyütt 18 p 86 f., Németh Dezső őrmester l-s Iski János 
csendőr egyenkint 5 p, - a 1c(J,~sa.i VIII. lCe1'ületben: Aszta
los József és Gaál Zsigmond törzsőrmesterek egyenkint 07 t, 
Sz.ubolcs Istvún törzsőrmester 4 P 64 f .. Nagy Gábor II. 
csendőr 14 f., Harmath Péter csendőr 4 P 50 f., vitéz Kalo
csai János törzsőnnester 4 p 12 f., Kuna Károly prb. csendőr 
4 P 13 f ., Dobos György tiszthelyettes 3 P 14 f.. Bakk 
Kiroly törzsőrmcstcr és Borszéki l'étt'l' csendőr egyenkint 
1 p 40 f., Képiró Lászl,ó tisztlwlyettes 1 P 42 f., Fenyves 
Mihály prb. csendőr 1 P 58 f., Szoboszla'i István őrmester 
15 t, Szilágyi Sándor PS Kovács Imre tÖTZsőrmesterek egyen
kint 20 t, B. Borai Mihály törzsőrmester 1 P 24 f., Bacsai 
Súndor őrmester 1 P 02 t, Varga Gyula törzsőnnrster 18 t, 
Molnár Béla prb. csendőr 41 f., Tamás Géza tiszthelyettes 
és Tóth János prb. csendőr eg-y.enkint 12 f., Mészáros János 
törzsőrmesler és Nagy Sándor csendőr eg-yonkint 08 t, 
Mag-yar JózRcf tiszthelyettn,s 1 P 05 f .• Biró Mik1ós törzsőr
meslel' 4 P 41 f., Paráth György törzsőrmester 4 P 40 f., 
Kádas Imre törzsőrmester 2 P 33 f., Faragó Imre csendőr 
2 p 32 t, Tokodi Lajos és Krasznavölgyi Miklós csendőrök 
egyenkint 4 P 87 f ., Siklás Ferenc törzsőrmester és 'l'imár 
GúbM csendőr egyenkint 69 t, Alföldi Mihály törzsőrmes
ter 72 f .• Harmati Pétcr csendőr 71 f., Juhász Gusztáv őr
nlPster és Kovács József n. csendőr eg-yenkint 57 f., Kertész 
Miklós tiszthrlyettes és vitéz Szücs József csendőr egyenkint 
2 P 50 f. tettenérői és fel;il'lentési jutalékban részesiiltek. 
A jutalékot valamennyien felajánlott nk a csend!) ' srgi jutal
mazási alapra. A felajánlott összegeket a hOllvédelmi minisz
ter úr elfogadta, 

Székely János ny. áll. tiszthelyettes, szolnoki lakos 3 pen
göt küldött be a szertJr.eszWséghez a csendőrségi jutalmazási 
alapra. Az összeget - melyet a honvédelmi miniszter úr el
fogadott - rendeltetési helyére juttattuk. 

Minden elöfizetönk olvassa el a szeptember 15-i 
számunk 642. oldalán közölt üzenetünket. 

Többek érdeklődésére közöljük, hogy a csendőr
ségi zsebkönyvet a tényleges szolgálatban álló tiszti 
és legénységi bajtársak csak az illetékes gazdasági 
hivatal útján rendelhetik meg s az árát is a gazda
sági hivatal vonja le. Közvetlen megrendelést tény
leges állományúaktól nem fO(Jadhatunk el. Nyugállo-
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1J'iányú tiszti és legénységi cajtárcaink a zsebkönyvet 
közvetlenül rendelhetik meg a szerkesztőségnél, az 
árát pedig a zsebkönyvhöz mellékelt beiizetési lapon 
fizetik be, a zsebkönyv elküldése után. A zsebkönyy 
ára 1940. évre is előreláthatólag változatlanul 2 pengő 
50 fillér. Megrendeléseket csak november 5-ig foga
dunk el. 

A m. kir. c~endőrség közTlontl gazdasági hivatala Bud!],
pest, II., Fő-utca 71. szá m alá költözött. T í,beszélő hívó~zá!TlIl: 
154-457. Postai küldemények címzés3 Budapest, 2. Postaf .ók 36. 

Ki tud róla? Aki Szederkényi Elek volt csendőrszázados, 
v agy Po 'ák Má'yás volt csendő , tiszthelyettes (utóbbi régeb
ben az esztergomi szárnynál szolgált), vagy Polák Mátyásné 
született Szederkényi (Sporni) Anna lakóhelyét és közelebbi 
eimét tudja, azt a kaposvári II. csendőrosztály parancsnok· 
sággal közölje abból a célból, hogy Szedel kényi volt száza 
dos visszahagyott ts Kaposvár on őrzött magántárgyai ki
adására nézve, velük az osztályparancsnokság érintkezésbe 
léphessen. 

Eladó jó állapotban levő Remington-gyártmányú írógép. 
Megtekinthető a szerkesztőségben. 

A BUVÁR új száma pomp 6 s k épekkel illusztr ' lt cik1<:E'Kct 
K1özöl a m:'kroflzkóp fejlődnséről, a zür'chi kiállításról, a 
lihiai autósr, trá ~ áról, a Szék('lvf~ld szöv öiparár61. az ős

vi,lági állatokról, a csecsemő tor.nájár61, Xántus János küz
delmes életpről. Valamennyit kiváló magyar tudósok írták. 
,.A tudomány műhelyéből" című rovat a t ermészettudomány 
és a techmka időszerű kérdései vel foglalkozik. 

Melléklet. Lapunk mai számáboz c~atoltuk a Török A. "s 
'rársa ban:kház (IV., Szervita-tér 3.) mellékh.tét. 

Csendőrséjtl tollforgót árllllít. köt, javít. Vrirfni fVlahina) 
ltfihri/y ny. szakllltiszt, Budapest. XIV., Ojvidekkiiz 5., tsz. 
2. (69-ps villalllossal Amerikai-útnál Ipszállani). Dpl Józ8ef 
ny. thIts, Rákosszl'ntmihály, M/ltílcl-utca ll. sz., Fpkpfe Imre 
ny. törzsőrmester, Új-Hatvan. Toldi-utca 2. Árak és munka
díjak: sz"P. új dí~zloll. v:ílog-atott toll hól 10 p, szolgálati 
tollforgó nagyság szel'int 5-6 p, régi toll átkötése 1 p, pót
lással 2 p, bpkiildiitt új toll vágása és megkötése pótlás o{-I
kül 3 p, pótbíssal 3 r 50 fillér. A postaköltség-I't a megrendelő 
viseli. - Papp Ferl ne ny. törzsőrlllester (Hajdúböszörmény, 
Szilagyi E .. zséhet kürút 35.) kll PPIl" fa .. ok hól k iiliinlt'g!'s gond
dul készült tolll'orgókat SO, 25, 20 és 15 P-ért árusít. Megtekin
tésre vételkött' lezetts{>g nélkül küld tollforgót, az esetleges 
visszakiildés postai költségét azonban az érdeklődőknek kell 
viselniök. 
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SZEMÉLYI HIREK. 
Előlépett tiszthelyettessé a budapesti l. kerület állomá

nyába Tarró József törzsőrmester v. 

Új örsparancsnokok. A miskolci VII. kerületben: Gál 
Mikl6s tiszthelyettes, a kassai VIII. kerületben: H01·váth 
István VU. és Varga Demeter tiszthelyettes örsparancs
nokká, a debr eceni V 1. k erületben: Papp Mihály tiszthelyet
tes, a miskolci VII. kerületben: [(iss Pál és Sándor Mihály 
törzsőrmester v. ideiglenes örsparancsnokká kineveztetett. 

Véglegesíttettek. A budapesti L k erületben: BUJ tucz Jó
zsef, Lukácsi István, Varga Péter, Kovács József I., Papp 
J ózsef I lI., Fülep Guu~a, Szögeszki Laj os, a székesfehérvári 
II. k erületben: F ( dor Gyula, Fekti Mihály, Gyarmati György, 
Jakab József, Varga Ferenc I., Fenyvesi István, Horválll 
lslvá'n II., Kurcz József, a szombathelYi III. kerü.) eotben: 
Takács József, Szemes Antal, Horváth János Ill., K eszthelyi 
Fe1'enc, Csendőr J ános, R ózsás Antal, Radnóci F er enc, Eles 
J ónos, M cszál0S János, u pécsi IV. kerületben: Györei F er enc, 
Lakat Lajo.~, Németh Antal II., Nagy Fer enc ll., Tóth Sán
dor VI., M ohos Fer enc, a debreceni VI. kerületben: Pap Ká
rolJl, Mecsei Pál, Lakatos Antal, Lipcsei F er enc, Bencsik 
Lá.~zló, Tóth-Kása Péter, Tóth László, Vincze József, Szé
csényi F er enc, E1"dei Imre, a miskolci VII. kerületben: vitéz 
Csontos András, Buzás István, Domán János, Tóth Péter, 
Zá1)OTszki István, Saru~ János, Katona András I., Zsigmond 
László, Priekop Béla, Bozó János, La; os Imre, a kassai VIII. 
kerülctbcn: K elemen József, Fekete Simon, Mi/elás J áno.~, 
vitéz Tarnai l'rlik~.js, Rácz Ist'pán, H eténYi János, Ecsöcli 
János, Juhász András, Márton János, Tóth József, Kirá·'y 
nábor, Barna Ferenc, Takács Lajos, Pocsai József, Szahó 
Gábor, C~ipó István, vitéz Varga Zsigmond, Schitz Kriroly, 
Illés Mihály, Siprs Béla és Lengyel János csendőrök a 
próbaszolgálati idő letöltése utún. 

Házas~ágot kötöttek. A budapesti I. kerületben: Gulyris 
József tisztbelyettes Hamza Ilona Amáliával Budapesten, 
G ' l József tiszt'belyettes Táncos Jllliannával Aszáron, Pol
cár István törzsőrmester v. Cz.eglédi Jolánnal Szombatbelyen, 
a székesf!l'hérvári II. kerü,l rtben: Kapo' i MihálJl törzsőrmes
ter Kiss Máriával Nagyszakácson, a szombatbelyi III. kp,rü
letben: V Öl ös István tiszthelyettes Szabó M,argittal Közép
iszkászon, a prcsi IV. kerületben: Balogh István őrIl"ester 
Horváth Máriával Csurg6n, Kiss Bálint törzsőrmester Nagy 
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Lidiával 'l'eklafalun, a szegedi V. klerületben: Pázsit La;ios 
tisztbelyettes Fiesor Irénnel Kecskeméten, a kassai VI II. ke
rületben: Vasas György ,tiszthelyettes Harmati Ilonúval 
P üspökladányban, Németh Fel'enc II. törzsőrmester Mészáros 
Máriával Büdszentmibályon, Szabó Elek törzsőrmester Ré
vész Erzsébettel Dombrádon, Csizmazia Dávid törzsőrmester 
v. Hajas Jolánnal Nagysimonyiban, Kiss I stván III. őrmes
ter Pál Emiliáva·\ Vásárosnaményban, Viasz I stván törzsőr
mester v . Kósi Margittal Letenyén, Kathi SándJr törzs
őrmester Szigeti Irmával Püspökladányban, Szuroni Der/w
ter törzsőrmrster Kuna Gizellúval Kállósemjénben, Ba'ogh 
Géza II. ,törzsőrmester Bányai Margittal Vámospáresen, . Kő
vári Ferenc törzsőrmester Henger Évával· Bareson. 

Születet t. Vitéz Csikszentmihályi Balla J ózsof őrnagy 
fel 'eségének György-József-Attila-Gyula fia, továbbá a buda
pesti I. kerületben: Zombori J ózsef törzsőrme·ster feleségének 
Etelka-Éva leánya, Nagy Berta'an csendőr feleségének 
György-M:klós fia, Zöld I stván tiszt'belyettes . feleségének 
Csaba-Sándor-Károly fia, Tasi I stVrín törzsőrmester feleségé
nek Mária-Olga leánya, Sz. T óth Antal őrmester feleSégének 
Margit-Márla leánya, a szélcesfebérvári II. kerületben: AI
mlÍsi S" ndor alhadnagy feleEégéone'" Mária-Magdolna .leánya, 
Dömötör Imre törzsőrmester feleségének Imre fia, Rakó Sán
dor üszthelyeUes felespgének Éva-Ibolya leánya, a szombat
belyi III. kerületben: Edvi G:lJu'a törzsőrmester felespgének 
István f' 3 , Pomozi La;no törzsőrmester feleségének Márta 
leánya, Németh József XI. törzsőrmest2r feleSégének József
Árpád fia, a pécsi IV. kl~rülctben : Gulyá~ Jáno. tiszthelyet
tes f eleségének Margit leánya, Bandi J ános törzsőrmester 
feleségének Mária-Rózsa leánya, Kőrösi J ózsef tiszthelyettes 
feles égének Kálmán fia, Víg I mre törzsőrmester fe1 0ségének 
Anna-Mária leánya, a szegedi V . kerüleo!ben: Onodi J ános 
törzs[ rme,ter feleségének János f'a, Török Antal törzsőrmes
ter fel.eségének Mária-Ilona-Borbála leánya, a debreceni VI. 
kerületben: PUtJJP Mihály tis7,thelyettes fe.J0ség ének László 
fia Joó János .törzsőrmester f eleségének János fia, Múrvány 
Jó;sef tör7.Sprmester feleségén ek József fia, a mis'wlci VII. 
kerületben: Mríté Sinilor törzsőrmester feleségének Sándor
István fia Kovács György őrmester fel eségének Ka t.alin
Edit leúny~, Pálmai Dezső őrmes.tcr feles égének Margit 
leánya, Sza'Jó Sándor III. tiszthelyettes feleségének Mária 
leánya, Morsár József tiszf'belyettes feleségének József,Sáll
dor fia Darvas J ános törzsőrmester v. fplesé/!.'ének Iré'l
Agnes l~ánya. Sághi Mihrilu 1örzsőrmester fe1esógének Gizella 
leánya, H or'váth Imre törzsőrmester fel e·ségének Teréz-Erzsé-

SCHMIDT M. 
BUDAPEST, VIII., VAS-UTCA 5. 
Szijgyórt6, nyerges, bóröndös'l<'észlt, kocsiZó és lovagló sze'sz6-

mokot. b>'irönd és finom b6r6ru · 
k a t, vad 6 sz és s P o r t c i k k e k e t. 

DÓCZY DEZSÖ . , 
irodagépjavIto üzeme 

. szómol6gép specialista 

BUDAPEST, V" Bálvány·u. 3, TeI.18l-787. 
Uj III. ha .. n61t ir6g6pelc ra~láron. C.end6rslll . Icg ' a inalc 10 ./.. engedmény. 

HOl RUHÁK és KABÁ TOK 
k é s Z e n, s z a I on k i v i t e I b e n 6 h a v i h i t e I r e i s , 

~vC1l J.ó/L&e~-cé(J ,.J.I" 
BUDAPEST, VIII., SZEHTKIRÁL YI·UTCA 1/b. Távbesz: 140-&55. 

_____________ Bc roll-17ÖV- •• 'o ezra' érméve' kitt nfe,.,e. 

bet leánya, a kassai VIII. kerületben : Németh J ózsef X. 
törzsőrmes(.er fel'flsegének' Zsuzsanna-Etelka leánya, Szalay 
J ózsef t iszthelyettes feleségének Erz,sébet-Katalin leánya, 
Tel'jék Balázs törzsőrmester fele.ségén0k Klára leánya. 

Halálozás . Varga I stván ny. törzsőrmester Sárkereszte
sen, Füredi Tamás-József ny. csendőr Neszmélyen, Szabó 
Béla szv. alhadnagy fe'esége Pécsen, Víg I mre törzsőrmester 
Anna leánya S iáfokon, T ihanyi Lajos ny. tisztbelyettes Sze
geden, Lánczi Sándo/' ny. tiszthelyettes Karcagon elhalt. 

Olvassa el, mlelő11 ír nekünk! 
Közlrményt n~mc8ak a csendőrség tagjaitól, hanem bár 

kitől el!oguúunk, de t izenöt gép- va gy kézirásos hal!ábnál 
hosszabbat csak előzetes m egegyezés után. A közlem ény ek 
foga lmazási citcsisw lá,~ártak és - ha szükséges - tartalmi 
módositúsánoTc, va lamint a tör lés és a Tciegészités j ogát f enn
tartjuk ma (lun/cnalc. 

A kézirntot kérjük a papirlapnak csak egyik oldalára, 
lehető/eg irógqppf'l irni. Olvashatatlan, vagy névtelen kéz
ila l tal nem fog lalkozu n/c. Kéziratok sorsáró l szerkesztői üze
netben adunk vlÍ laszt és csak akkor t.-üldünk 1,issza /dzirotot, 
ha a szerző megcímzpfl é.. Válaszhélyeggel ellátoff borifékot 
wel/ékel a hhoz. A megjelent közleményeket tiszteletdíjban 
részp.,;il jük. 

F~ l\yképrelvétel ek beküldése alkalmával csatolni kell a 
f el vétel készitőjének ny ilat koza tát arról, hogy a f elvéte lek 
közléséhez - a szokásos ' isz tel etdíj ellenében - lwzzá j áru l. 

A megjelent köz leményekre, f ényképe/cre. r a; zo/cra tulaj 
donjogunkat fenlltartjuk, azokat tehát bpleegyezé.~ünk nélkül 
nem szabad másutt közölni, sem pedig utánnyomatni. 

STETTNER ANDRÁS 
okl. gé pészmé rnök 

üzem és irodafelszerelési vóllalata, 
BUDlPEST, I., AttiJa·u. 15. Tel, 161·119. 

rroda; gé"elr, fers%pre'ése lr. oU·otrésreJ., ny o m to Ivá n yo Ir, p o p ir o s o Ir stb. 

BOR, CIPO és CSIZMAFELSORf SZEK, 
valamint kellékek legolcs6 b b beszerzési forrósa 

Nínr:TU JANOS 
bórkereskedó és felsórészkészitó 

BUDAPEST, Vn., Vesselényi-u. 17. 

,--------------_._---,I q,Ó)r; J{.afJlJ JIJ.é& 
csO é. FÉMBUTOR ÜZEME 

Budapest, X., Ceglédi-u. 15. távb.: 348-193. \ 

lz N A-8D4 
OIOöD. mInt ü "ü t o n ü. 
ttljtstn mt!!bllhütó. 
p o n t o s é s "I t él r t ó. 
lnÓ!!mór"él t8jti Ólü. 
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Közlemények különlenyomatait a nyomda a velünk kötöt! 
.fJzerződésben megjelölt árszabás szerint köteles elTcészíteni. 

Mindell hozzlink intézett l evélre a szerkesztői üzenetekben 
-válaszolunk, jelige alatt. Jeligéül legcélszerűbb kisebb hely 
-ség nevét, vailY öt jegy ű számot vála.~ztani. AId jeligét rlen. 
Jelöl meg. annak neve kezdőbetűi és állomáshelye megjelölése 
-alatt vrila8zolunk. 

l\lall'ánlpvelet nem írunk, akkor sem, ha a beküldő válasz· 
tJélye.QPt mellékel. 

[( öZPrdekíl kérdbekre nem .~zerkesztői üzenetben, hanem 
-a Csenrlörlexikon rovathan felelünk. 

MiT/den l évelet teljes névvel és rendlokozatfal alá kell 
.irni és az állomáshelyet is lel kell tüntetni. Hozzánk intézett 
levelet szo/gátati tUra nem terelünk és azok tartalma, vagy 
-#'eküldőinek kiléte lelól senkinek sem adunk felvilágosítást. 

ElőOzetést (;sak a csendőrség nyugállományú tagjaitól, 
tfovábúó a honvéd~ég és a m. kir. rendőrség, a bíróságok, 
igazságügyi és közigazgatási hatóságok tényleges és nyug
.ál/omá nyú tagjaitól fogadunk el, mástól nem. L egkisebb elő
fizetési idő: fplév. 

A pénzkülrleményeket kérjük a Csendőrségi Lapok 25.342. 
:/lzámú po.~f(lt(lkarékpénztári csekkszómlájrira befizetni. 

Címváltozását mindenki maga köteles velünk közölni. 
(Teljes név, rendfokozat, régi és új állomáshely.) - .•. -

Ipar. Az özv-egy, aki elhalt férje iparát özvegyi jogon 
folytatja, csak akkor köteles üzletvezetőt alkalmazni, ha _ ta
noncot akar tartani. Ha nem tart tanoncot, az ipart üz'etve
zető nélkül folytathatja akkor is, ha nincs szakképzettsége. 
Ha tanoncot tart, üzletvf'Z-etőként csak mestervizsgát tett 
.egyént alkalmazhat. 

Sz. S. Öl"m., AlsódabaiS. A birói gY8'korlat ,a rUJház.ati 
(likkeket ál,taláhan életszükségleti cikkeknek tekinti, ha 
azokra a tettes.nek Wlgy olyan hozzátartozójúI1ak. akiinek el
iartásáról ő köteles gondos·kodni, mulhataüan szüksé.ge v.an. 
Nyáron is cSllik kell öltözködni, .akineK tehát ny,ári ruhája 
si.ncsen, kénys'zerhelyzetben cseletkszill:, ha nyári ruhát lop, a 
(lselekménye tehát tulajdon elleni kihágás. Ha a két nadrág 
.értéke nem haladja meg a tíz pengőt, az esetet tulajdon el
leni kihágásn.ak kell minősíteni. Ha a g'y~núsított - mint Ön 
írj.a - igen szegétny sorsban éli, a bíróság az -esetet valószí
nüleg szintén kihágásna·k fogja mtnősíteni. Az, hogy a cse
lckmény elkövetése idején tél van-e vagy nyár, mellékes; a 
gyanúsított kényszerhelyzete mértéJradó. A Kb tk. 126. §-a 
nLncs érvényben, hely·ette .a Bn. 51. §-át kell .alkalmazni. 

Pnsztavacs. Olvassa el .a folyó évi 11. számunk 382-383. 
oldalána 20. (sajtóhiba folytán OO-val van jelezv,e) lékszlkon
válaszunk két utolsó bekezdését. 

M I S K O L C: 

Orák arany, ezü,t, ékszerek, a j ó n d é Hó r g y a k 
szükségletünket szerezzük be 

N A G Y A L B E R T ór6s és ékszerésznél 

I 
Mlskolc,Zsolcal.kapu 

_ lIedvező fizetési feltételek! 

Az Ö .. ze. rf"ndszf"rfi alJ é. uJjáépftett 

'l~!?Ó~~"~~~ KERTÉSZ IMRE 
A m. klr. csend6rség 8.~1Iit6ja 

KEDVF.ZÖ R É 8 Z L E T FIZETÉS 

TURULIRÚGÉPVÁLLALATA 
MISKOLC, Széchenyi-u. 56. 

Szeretném tndni. A régi .allya]rönyvekbem gy.a,koriak az 
ilyen megkülönböztetésül szolgálÓ jelzők, mint Pl. katona, 
dobos, huszár, stb. Rendsz·erint az azonos ,n-evűek-et külőnböz
tették így meg aszerint, hogy melyikük volt katona stb. 
Ha az okmányokból kitűnőleg az apja és nagyapja nevét 
"by"-al írták, az Ön s'Zületési anyakönyvi kivonatában pedig 
"i"-vel van írwl a neve, kérheti.a BM. úrtól nevének helyes 
meg,állapítását . . A 2 p'engős okmánybélyeggel ellátott ké.r
vényhcz csatolni kell apjának ·és nagyapján,ak szüJ.etési és 
házassági anyakönyvi kivonatát. 

Sátortábor. A Cs.-20 . Hat.ározványok 31. pontjáb,:tn m-eg
('mabott napi 50 fillért kórházhan léte idejére .a karhatalmi 
próbacsendőr is fizeti. 

Késmárk. A jelzett ház csak a házadó a'1ól mentes. A kü
Jönfé,le pótadók kivetése jogos, .azokat köteles fizetni . Az ösz
szeget a helyi viszonyokhoz arányit'va ·szabják meg. A m. kir. 
adóhiv·atalhoz címzett 2 pengős bélyeggel ellátott kérvényben 
kérheti adójának mérséklését azoknál az okoknál fogva, ms
IYHket ,nekünk megírt. 

Szentpéterur. A nemesség, illetve a nemesi -előnév hasz
náIatára még nem jogosítja fel .az, hogy ~1ődeinck vagy akár 
az Ön any.akönyvében, okmá,nyaioan az előnév vagy a "ne
mes" jelző szerepel. A nemességet igazolni kell, amire nézve 
bő ismertetést talál lapunk 1936. éVI ·számainak 41. és 47. ol
dalán. Az ignzolásnwk röviden -ez a módja :" .a nemessé.gszerző, 
vag;; nemességét igazoló, esetleg val·amely 1848. előtti nemesi 
össlZeírásban szereplő őstől való leszármazá:st születési és há
zassági anyakönyvi kivo.naiokkal bizonyítani kell. Az így 
felszerelt és bélyeggel ellátott kérvenyt azutáJn a B. M. úrhoz 
kell szolgál.ati úton f,elterjesztem . 

Kolozsvár. 1. A lapot 1939. június 30-ig fizette elő. 2. Az 
amerikai mogyoróot (földi mogyoró) Kb. szeptember vége felé 
k~'l felszedni. Előzete,sen meggyöződhe.tik az érettségéről 
úgy, hogy óvatosan kikapar néhany szemet s ha ez·ek kb. 
-sp]yemhe·rnyögnbó na.gys!Ígúak és ujjal nyomkodva elég ke
mények, kapával felsze-rlhctő az egesz termés. Néhány éretlen 
szem is fog akadni. de az éretlen -iR maradt volna. A termést 
kb. 3-4 hétig apadiáson v'agy más szellős, száraz helyen 
száritan', forgatni kell. 

Származás kutatása. Olvassa el "Szentpéterur" jeligés 
üzenetünket. Ha nemes is volt a nagy.anyja, ez Önre nézve 
kihatással nincs, mert a ,nemesség apai ágon 6záJll át. Az 
"y" használatát hiába ké.rné. 

Betekincs lexikon vál.aszt kap. 

V. E. J. A honvédség és csendőrség ta'gjai a katonai illet
ményrendszer körébe t,artozlna.k. Karoly csap,::d·kereszt után 

SZEKszARD: 
Mi , 

BUTQRT A KfSZITOTOL VASAROLUNK II f 
A legegyszerúbbtól o legkívólóbb 

kivitelig - Megbizható minóségben - Kedvező fizetési feltételek mellett -
M e g r e n d e I e s r e t e r v u t 6 n I s. 

Laskó Károly ~~z~~tt~~r~k~~~ Szekszárd, Szécheqyi-ufCO 11. 

ÓRA :~a~i ÉKSZER 

I CIS~TARGYAK, A,JANCÉKOK. BEVÁSÁRLÁSI FOR~ÁSUNK I 
TOTH ..JANOS, SZEKSZARD 
K A S Z I N Ó B A Z A R. - K E D V E Z Ő F I Z E T É s I F E L T É T E L E K . I 
K e r é k P á r o k. 

Motorkerékpárok, 

Alkatrészek 

Puch. Méray·Puch 
körzetképviselet 

., 

A II t ó é s m o t o r k e r é k p II r j ti V í t ó ti. e m. 

RENDAs ~z:~~e~~I!.R ~9~ 
A m. kir. csend61'ség tagjainak k e d ve" 6 fizetési 

feltételek. 

I FRINIl'RKI ÖR"ÖK FIGn;I,:III~BP.1 
Polgári és egyenruhát meg
bízható mínöségben és kivitel-

KOSZORU IMRE-nél 
Izléses átalakítások, külön zubbony -
gaflérok is kaphatók! 

I_ben méftékután, egyenruházati 
cilc<e~N v á s á r o I j u nk 

A M - KIR. CSEllIDŐRSÉG SZERZŐDÉSES SZALLIlÓJANAL 

S Z E K S z A R D, Alkotmány-utca 18. sz. 
PÓSTAI SZÉTKÜlDÉS. KED
VEZÖ FIZETÉSI FELTÉTELEK. 
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hadipótlékot nem kapnak. mert a Károly csapatkeresztet hi
vatásukból folyólag szerezték meg. Ezzel anyagi hátrány Et 

polgári akkal szemben nem é.ri őket, mert illetményeik maga
sabbak az ilyen fokozatú pO'!gári állásban lévők,nél. 

Bodrogköz. 1. A zsidótörvény végrehajtásáról szóló 7720-
1939. M. E. szftmú rendelet 68. §. szerint a származást igazoló 
okmányo'kat illetékmentesen á ll ít jáK ki, de a felekeze ti anya
könyvekből vagy egyéb fe!jegyzéseKből készitett kivonatok 
kiálJításáért 1 p()ngő szedhető. Az állami anyakönyvvezető 
eszerint kiállítási dfjat nem szedhet. Ha pcd:g az egyháú 
hatóság csak 2 pengőért haj.',andó kiállítani az okminyt, fel 
kell hívni a figyeImét a rendeletre :s ha ez sem vezet ered
ményre, a rőszol g-abíró intézkcdé"ét Il:ell kérni. 2. Irjon aján
lotlan. Ra így sem kapják meg a hozzátartozók - amit alig 
hinnénk -, írjon ugyancsak ajánlottan az illetékes runya
könyvvezetői, illetve lelkészi hivfltaln,ak. Az okmányok utáu 
fizetendú díjakat legcélszerűbb a:o ott él!ő hozzátartozókkal 
rendeztewi. Ha ez nem lehetséges, li Magyar Nemzeti Bank 
devizapénztáránál (Budapest, Szabadsp g-tér 8) kell engedélyt 
kérni az összeg elküldésére. Az engedélyt - mely csupán egy 
napra érvényes - személyesen, vagy meghízott ú jin k II 
megszerezni (írásbeli úton nem lehet) fl a pénzt nemzetközi 
postautalvánnyal e'küldeni. Szlovikiával nincs megáll apod "s 
B ezért od:! ,nem J.ehet ilyen úton penzt eljuttatni. a. Arra is 
kiterjedt. Most már engedélyezik, na szükséges s a szolgálat 
~ engedi. -

D énesIaki örs. A l56.600/VI. b. 1925. számú bclügyminisz
teri körrendelet 1. §. 7. pontja szerint a poggyász viteldíjat 
és poggyászszállítási díjat a fürdöévad tartama ~latt a ba'a
tonmenti örsök megerősítésére é~ a l'iinlőkülönítményekre 
lega.'ább 3 hónapig ideiglenesen vezényelt csend'írlegénység 
is felszámíthatja. Ez a rendelll:ezés !lZOn alapsz :k, hogy a 
fürdőszolgálatra vezényelt legenység köteles bizonyos előírt, 
nagyobb mennyiségű ruházatot magáv,al vinni, ami - a hu
zamosabb vezénylési időt is tekintve - a szükseges magán
holmival együtt tekintélyes poggyászt jelent. Ha [nál' most a 
vezényeltet I ajta kívül álló okból a három hónapnál korábban 
is vonultat ják bo ,az örsér.e, ugyanazt a nagy poggyászt 
kénytelen hazaszállítani, amelyet vezénylésekor magával vitt. 
A poggyászdíjakat tehát felszámíthatj::t. A kerületi parancs
noks,ágtól kérheti a f'elszámítás engcdélyezé,sét. 

Kiskom á r om. Az illetékes osztály nyilvántartásában több 
Molnár Ferenc főhadnagy áll, így közelebbi ,ad.::ttokra van 
szüksége (hivatásos, vagy tartalékos tiszt-e, születési éve PS 
helye), hogya keresett Mol,nár főhadnagy címe megállapít
ható legyen. Amennyiben bővebb adatokat tudna meg, írjon 
újból. 

K olozsvár (Gy . A.l. Arról nem tesz említést a rendelet, 
hogy testvérek egy okmányt is használhatnak lpszármazásuk 
igazolásául. A,nnak idején, mikor a:o okmányok bemutatására 

HO It A )( ~ 11\1 ON 
"" p I n K t:; P K E R E T tP" s s F.'"" nTO tJT) M.tlINTÉZET 
Ráko\czl · út 8fb. Dohliny-uh'a G:u. 
\'Idékl 1I1.l!1'f l\d"l~sek pontos ~S gyors ~1I11,~"~se. 
P én."kéll ln llLnn·dt m 'udpu l ~lE' kivít~lhf'n PS á, h:1 11 "'ll' l l:It(\l('. 

SCHMIDT GYULA 
EZÜSTÁRÚGYÁR udvari szóllító, 

Budapest. VII., Nyár. utca 13. Tel.f<ft : 140-135. 
A'oo 't-o 1882. A m. ~ir. Ho"oédsl g .. 6I ' 1I6jo. 

sor kerül, bizonyára rendezik az ilyen nyilvánvalóan egysze
rűen is rr:egoldható eseteket. A kettős beszerzést ezért egye
löro melWzzék. E lgondolása hely~:s . 

T .; tra. A legénységi á llományúaknak csak aszülőkig bez:i· 
rélag kell beszerezniök az okmányokat. 1. Olvassa el ,.Bodrog
köz" üze netülIk 2. pontját. 2. Az aján'ott levél feladó vényé
vel ig,azolja. hogya lépéseket megtette. 3. Olvassa el ,.K o
lozsvál' (Gy. A .J" jeligés üzenetünket. 4. Az anyakönyvi ki· 
vonatnak szószerLnt kell egyeznie az eredet i anyakönyvvel. 
Az ősök neve mellé beírt megkülönböztető jelzőket tehát nem 
lehet kihagyni. Olvassa el "Szel'l~lném tudni" jeligés üzene
tünket is. 

H elyesbítés. 1939 szeptember l5-én megje~ent 18. sz.ámunk 
652. oldalán "Kalocsa" jel.gés üzenelün-k felülről számított 4. 
és ·a lu lról szan1Ítoct 5. sorában előford uló "e/foghatja" szava
kat kérjiik "mcgbilineselheti" szavaKra helyesbíteni. 

Cser Kálmán. Örülünk, hogy Co' jutott ide s ha szíve vágya 
egé.szen nem is teljesedett, töltse el h i ttel és erővel az a tudat, 
hogy ott is ereje telj ességével SZOlgálhatja hazá:n~at. Üdvö
zöl jük. 

55.616. L exikonban felelünk. 

E rdély hazatér. Most már engedélyezik, ha a szolgálati 
viszonyok egyébként engedik. 

F elvilágosítás. 1. A B tk. 344. §-ában levő "ez vagy más 
jelenlevő" kifejezést úgy kell értem, hogy az erőszakna'k 
vagy fe,nycgetésnek a birtokos vagy bírla ló, vagy pedig más 
je l enlevő ellen kell irányulnia. A ,.m1s jelenlevő"-nek azon
ban a sértettel valamilyen érdekközösségben ke;l állania 
(pl. hozzátartozója, alkalmazottja, megIJízúttja), me' t külön
ben nem kép ez az eset rablást. Idősebb bajtársa példa kere
tében is megmagyarázza ezt Önnek. Olvassa el a Pinczés-B~k. 
idetar,ozó lapjait. 2. Olvassa el aSzut. 21. pontját. 3, Ha 
szükséges, most már engedélyezill:. 

V. J., Csepel. A Károly cwpatkereszt igénylésének határ
idejo - kivéve a visszatért Felv.déken ,lakó igényjogosulta
k,at - 1938. december 31-én lejárt. Lásd 1938. évi 9. Cs. K.-ben. 
Ha tehát esak ezért lenne szükseg e a kérdezett címre. a ke
resést mellőzzük. Ra más okból IS kcllene, írjon újból. 

GyiIaUa. Stadler Kálmán őrnagy címe : Kassa, hadtest
parancsnokság. 

P eriar. Ha szülés aIk,almával közvetlen életvesz&' y vagy 
életveszélyes sürgősség esele forog fenn, akkor a közkórházi 
ápo!:ísból felmerülő költségeket a Cserba terhére a 130,8011-
VI. b. 1936. Rzámú körrendelet ll. §. U., illetve a 15. bekez
dése szerint lehet e;számolni. A lakáson történő szülésből reI
mel ülö köd ség megtérítése, illetőleg szülési segély engedé
lyezése nem tar:ozik a Cserba SZOlgáltatásai közé. Ha azon
ban a lakáson történő sziilésből folyó~ag - a fentidézett kör
rendelet 12. §-ában előírtaknak wegfelelően - műtét válna 

Újrendszerű bútorhitel ! 
Lakását bei'endezheti bútorral. szőnye~gel min::len csendőr 

EL6LEG NlLKOL 

hormine eqvenlö havi részletro, 
vagyis m inden P 100. - ulán 3.33 pengő hav i részlet re. 
Egy éven belüli lörleszlésnél a kamatokat visszatérí1jük. 

KARDOS TESTVéREK 

Borsag János fényképész müterme 

VI., KIRAL Y-U. 72. • TELEFON: 110-617 
ABUDAPESTI HELYŐRSÉG FÉNYKÉPÉSZE. 
M O v É S Z I 1tA U N ~ A. _ S Z O 1_ , D A R • K . 

Bamberg Kálmán-né 
11. f r i k, 8 Z Ó r é 8 k It r p I t o s k e I I é k e k 

I Budapes t , \lL, H aj6s-ui{'fl, !!() •• '1"'lefon: 121·512. 
av. fJ " PI'aház 1tX?;el~he n . 
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sziikségessé, a felmerült költségek részbeni megtérítésére 
lllűtéLi ,segéJy ,engedélyezhető. 

19.399. Ahhoz. hogy más vallásra térjen, engedélyre nin
csen szüksége. nem is tilthatja weg senki. Csrak lelkiismere
tével és m·eggyőzödésével kell s~amot vetnie. 

Börzsöny . T. F. Miskolc, hir,adóörs. 

K er ékpár. Más rendelkezés nincs, a kaJ'rlot ts viruni kelL 

Sz. Kiss Gábor őrm Derekpgyh~za, Rpvósz Józsrf őJ'm. 

Dunaszerda'hely és Málnási Pá ' thtts. Szeklence közölje a 
szerk'esztőséggel előző állomáshelyét is, mert e nélkül nem 
tudjuk nyilvántartásunkhan címüket megvál tozta;tni. 

Jónás Sándor thtts. Novaszedlica. Közöl je velünk, honnan 
helyezték új ál'lomáshelyére, enélk ül nem tudunk intézkedni 
a lap küldésére. 

Arad. Az 1883:XX. t.-c. 2. §. 2. bekezdése szerint kétszAoz 
holdnál kisebb saját földbirtokán a tulajdonos vagy az. aki
nek jogot vagy engedélyt adott, a vadászatot, a törvényben 
meghatározott korlátok között, szabadon csak akkor gyako
rolhaja, ha a földbirtok kert ileg míveJtetik és kerí1éssel vagy 
árkolatlal el van zárva, belső telket, szőlőt vagy állandó 
szigetet k épez. 

A törvény e rendelkezését az 1938:XXXI. t .-c. 36. §-ának 
második bekezdése olyképpen módosította, hogy szőlő és gyü
mölcsös. amenny:ben nincsen k'erítéssel elzárva, önálló va
dászterületet csak abban az esetben képez, ha területe egy 
tagban, vagy ö,sszefüggésben álló részekben a kéts~á,z katasz
teri holdat eléri. 

A vadászati j og gyakorlására az l883:XX, t.-c. 2. §. 
3. bek. szerint csak az egy tagban legalább - hold.:át 1600 
négyszögöllei számított - ötven holdat tevő földbirtokok tu-

•••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
50 ÉV ÓTA FENNALLÓ CÉG 

W 

MARER 
UTÓDA I egyenruházali intézete I 

BUDAPEST, VI.I •• BAROSS-Tf:R 9. TEL.: t39-528. 

• f1indennemU egyenruházati és felszerelési ci/(kek legolcsóbb I 
• beszerzési forrása. • 
• SZAKKf:t>Z ETT EG Y E ~ RUHASZABÓSÁG : .................................... . 

6 havi részletre 

ARJEGyzlKEMET 
dijmentesen küldöm. 

HATSCHEK EMIL 
Budapest, V •. , Andrássv-út 13. 

lajdonosai · összefüggésben levő r'öldj'eikre egyesiilhetnek, ha 
az egyesített területe:{1 a kétszáz holdat mégütik. 

Ha a földbirtok kétszáz holdnál kisebb vagy az egyesí
tés mORt körülírt fp!tételei nem forognak fenn. az 1883:XX. 
t.-c. 3. §-ának rendelkezései szerint a földbirtokon és a köz
ségek tulajdon.H képező területeken, az utóbbiak' terjedel
mére telrntel nélkül, a vadászati jogot az azon egy határ
beli fü:dbirtokcsok a kÖ7,séggel együtt, legalább is hatévi 
időfartamra, bérbeadni kötelesek. Az évi tiszta jövedelem a 
tula.idonosoka,t birtekaránylag illeti. Ha az arány nem volna 
így megállapítható, az egész jövedelem a k'özséget ilJeti~ 
mely azt közigazgatási célokra köteJ.es fordítani. 

A feltett kérdés ese,tében a földterület 18 kat. hold tanyás
birtok, ennélfogva az előadottak szerint ez önálló vadász
területet nem alkothat és a vadászlliti jog gyakorlására sem 
egyesülhet. Az ilyen kis birtok ok vadászati jogát a k'özségi 
területekkel együt,t ha'szon bprbe kell adni. Hogy tényleg ha
szonbérbe adatott-e azt a községi elóIjáróság közölni köte
les. A haszonbérbeadásra vonatkozó iratok erre felvilágosí
tást nyuj thatnak. 

A 18 'holdas b ' rto'k' önálló vadászterületet esak akkol" 
alkoth.atna, ha kerítéssel vagy árkolattaI el volna zárva. 
kertileg műveltetnék vagy belső telket (esetleg állandó szi
g,etet) Mpezne. 

Az 1883 :XX. ·t,-c. 3. §. harmadik bekezdése szerint ha 
valamely külön vadászterületet képező nagyobb erdő1erület 
által egy vagy több birtokosnaki 1600 négyszögölleI számí
tandó 200 holdná,l k:sebb terjedelmű birtoka legalább három 
oldalról körülvétetik. az ilyenkippen elszigetelt b irtok tu laj
donosa a vadJszati jogot az azt kömyező vadászterület birto
kosának 'Va.qy haszonMr 'őjének haszonbérbeadni, ez viszont 
haszonbérbevenni köteles. 

STRUBE 
REZSÖNÉL 
BUDAFEST, VI. ker., ' 

V Imos cs .-út 15/0. 
TAVBE~ztLO : 114-142. 

A magy, ki" csend6rség I 

tagjainak kedvezö fize

tési feltételek. 

_ 
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A klözölt adatokból' az állapíl!ható meg, hogy a 18 holdas 
tanyásbirtokot három oldalról külön vadászterületet alkotó 
nagyobb vadászterület n·em veszi körül, ennélfogva a 18 hold 
tanyásbirtok tulajdonosa a vadászati jogot a körülfekvő 
fö:dbirtokok tulajdonosainak nem köteles, de nem is jogosult 
Awszonbérbeadni. 

Ha vita támadna a felől, hogy a 18 hold tanyálHlirtok a 
törvény által előíl't mely területhez tartozikl és vadásza ti 
joga miképen hasznosítandó,elsőfokon a f;;·~zolga'· írÓ hiva
tott határozni (2. §. ut. bekezdés) . Ha pedig a körülvevő 
nagyobb erdőterülethez ke],lene csatolni, illetőleg a vadászati 
jogot annak kellene haszo.nbérbadni, amiről azonban, a fen
iiek szerint nincsen szó, barátságos egyezség létre nem jötte 
~·setén szi.nUlli a főszolgabíró hiv!J.tott lJiatározni. 

KJ1.:ZIRATOK. FI1:NYKI1:PEK. 

Fényképpályázatunk állandó! 
Benevolus. Kösz'önjülk, foglalkozunlk vele II eddigi t,e.r-

"eink szerint köve,tkező száml1Ukhan hozznk is,. 

P. I. Püspökladány. Rövidesen űzenün.k:. 

Nagy Károly. Sorát ejtjük, csak türelem. 

N. S. Fonyód. A képek tárgyuknál fogva nem nekünk 
'V·alók. A különítménypar,ancsnok felkészülése szoI.gálatba jó 
denne, ha más beállítás'ból vette volna l,e. Igy nem IMszilk, 
. hogy mit csinál. Az apácás képet azért nem közöljük, mert 
-ellenségeink igen hamar pro,pa~amdára hasznMnák fel €'IllO
nünk. Mi meg vagyunk gyóződve, hogy igen látogatott fÜI'dő
helyen álruhás (apá,caruhás) nők is megfordulnak - betöré,si 
. szándékkal. Mi tudjuk ezt, mások is, d,e ellenfeleinknek ez 
teljeoon mindegy, ók a k&pet a következő aláírással közöl
nék : Szé,p közállapotOIk M:a,gyarorsz.ágün . . • 

K. L. Tarpa. A k,ép megfelelne: csak klár, hogy a lak
tanyából n em látszik semmi, vagy cs·endőrök nem állják 
:körül. Az alakok ról csak Ön tudja, hogy bajtársak. 

Brassó. Azért nem közöljük, mert nemzetek érzékenysé
;gét bántja egyik-másik mondás. 

Csap tőrm. Nem tudjuk, mi a háttérben erős"m megvil.á
gított valami t Az alrukok alig isme-rhetbk fel. Ezért nem 
iköz öI.h et jük. Szívesen látjuk máskor is, ha kívánja, részlete
-sebb útbaigazítást is adunk. 

Balony. Egyi,ke't közöljük. 

Öreg csendőr. So·rm Ikerül, éppen időszerű visszaemléke
zés·ek. At kell dolgozni, türelmet kérünk. HaS'Ü!llló leírás:okat 
Jnindig szív·esen látunk. 

Kalmár törzSől'mcster. Ez nem jó, nem érzékelteti a 
."nyári állás" építését. Azt cs,ak Önök tudj.ák, mások, az ·01 va
.sók csak hosszú pó-znákat látnak. Nagyon sZÍvesen vennénk, 
,ha a nyári állásban a lov,akat lefényképe,zné, ,erről még nem 
'kaptunk képet sehon.nan. 

iDÓfiip 
111111111111111111111111111111111111111111111111 

bálmily rends.elil 6 és ójjáfpftet.t. 
AlkatiéRzek. - Speciális jSYÍlóii .. m. 
Kedvezményes r i.etéRi fe l tételek . 
A cRendőlsé/r ta"jainak á t'engedmény 

SIlO BODA JÓZSEF és FIA, Nagykanizsa 
Fö - út8. Tel e lon: 603 • 

. A" összes re.ndszerii A m. kir. csendiil'ség tagjainak kddv~ző fizetési 

1 R O G E P E K feltételekkel. - • 

. HOAVA'" MIKLOS'nál 
ALKATRÉSZEK frl.gép m üszer t'sz 

' Z A L A E G E R S Z E G 
Sza k szer ú javitó üzem. 

Vak Miska meg a többiek. 
írta: CSURKA PÉTER. 

- Reg ény_ - (27) 

Elindult, de újra visszafordult la méltóságos úr, karon
rag1adta, félrCihúzta. Laji bátyámat és így szó! t : 

- Együtt ül a községi elöljáróság a nagy zöld asztal 
mellett, de olyan búgyadtak és szomorúak, mint!ha halott 
·felett vir::.-asztanáll'ak!. .. Úgy hallom, tárgya:ni akarnak 
magával! ". Menjen csak be! 

Éppen akkor tünt f.el a kollégium szegleténél Dudás 
pergekalapos feje és egylenesen Laji bátyám felé tartott . 
Mutatóujjával felnyomta a kalapja szélit. 

- K1ereslek Lajos egy idézéssel! 

• 
A tanácsteremben a hosszú zöld asztal mellett együtt ül

tek az esküdtek, az egész képviselőtestület, hevesen vitatkoz
tak, mikor Laji bátyám belépett, azonnal elhallgattak. Kerpai 
sz61a;lt meg. _ 

- Na, ülj le Laji, egy kis beszédünk vóna veled. Majd a 
jegyző úr feladja a kérdéseket. te meg szép osendesen vála
szolgatsz rá. 

- Tessék bíró úr - állt fel a j'egyző - itt vannak a kér
dések, dÖll,t6enek önök, mint képviselőtestület!... Én nem 
avatkozom bet'e!. _ . 

Felállt, kiment. 
- Elősz·ör ilS - köszörül te a torkát Herpai - arról van 

s'zó, hogy eza büdös nagy károkat okozott a községnek, tönkre 
tett ott ... 

Valaki közbevágoM.: 
....., Egy fenét arról van szó! . .. Nem arról van szól ... Az 

majd csak utolj.ira jön, ha ... Nem így beszéltük meg, Her
pal komáml 

Az e.,küdtek összehunyorítottak, osóválták a fejüket Her
pai fet:é. Még elront mindent, hogy lehet olyan tökéletlenlf 

A főszerkesztő úr nyitotta be lassan az ajtót és lábujjhe
gyen settenkedett a zöld asztal végéhez. Leült, papirt, ceruzát 
vett elő. köz,ben fejbólintással üdvözölte a posztókahátosokat. 

KERÉKP Á R-, IIUlturl,e"ékl'ár " Ikan·és •• k íR~GÉP, bá"mily 
rends • ''il. V A R R Ó G E P-"'üksé/rletUnket 8zerev..fik be 

KÁPLÁR JÓZSEF SZOLNOK, 

I 
S Z a k U z I e t é b e ft Baross-u. 31. 

A m. kll'. csendő"ség tag.ialnak . kedvező fl.etési feltételeki 

filrt!iI Sándor 
K E R É K P Á R R A K T Á R A É s JA V i T o ÜZ E M E, 

BEREGSZÁSZ, Árpád-utca .c. 
Z S E B L A M P A E L E M E ~. 

K O' N A R O N: 

Komárom. Nád ol'.u. 15. 

Corda~ic autógumi, kerék
párok, mo~orkerékpárok, 
irógépek körzetképYiselete 

Telefun : 44 . • Mfisz"ki, rMió és 
Kedvezö fi zetési leltételekf . villrunossági S" a k ü z I e t é b e n 

A felvidék legnagyobb és leg
olcsóbb cipó és harisnya be

szerzési forr6sa 

Lábápolási osztálv harisnya 
javítás, cipó j avífás. 
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Herpai bíró magához kapott éti más hangon folyt~tta: 
- Arról van szó, Vári Laji, hogy te ugyi megvetted a Vas

halomban azt az ezernégyszáz ö1nyi területet, me,lynek közü
pén most ez a büdös víz kiszaladt a nagyvilágba, ezt amint 
kinyomoztuk, te kezdtél ott ásn:i, jó mélyen Jeástál, mert a 
víz magától nem tört vónaki, annyi 'Szent! ... 

- Az ,étn fődemen ,azt csinálok, amit éppen én akarok! _ .. 
válaszolt h etykén Laji bátyám. - Ha egétsz nap tótágast állok 
rajta, ahhoz ,se lehet senkinek semmi szava! . ' . Kifizettem az 
árát, vagy nem ? .. N evemeDl van, vagy nincs 1 

- Jó, jó, nem is arról van szó! . . . Itt nIÍnden rendben 
van. Azonball itt az a kérdés, hogy mit cs inlÍlsz te most azzal a 
telekkel, meg azzal a vízzel ~ . . . Tehetetlenül állsz vele szem
ben ;ís még a föld et se tudod használni! . " Másrészt az egész 
Vashalom tönkre v'an téve éppen a forrás miatt. Tehát azért 
hivattunk, hogy megkérdezzük, hogy hajlandó vagy e azt a 
nagy vizet betömetni ~ 

-Nem! . 
- Hát akkor hajlandó vagy-e a telke t szépszeréveL visz-

szajuttatni a község tulajdonába, aki majd osztánazonnal 
betömeti7 ! A vételárat mind 'egy krajcárig megfize,t jük , még 
a kerit és árát is mcgtérítjük . . 

- Nem vagyok hajlandó! 
- Nem vagy hajlandM . . . Höm! . . . Nem gondolod, hogy 

nagyon meggyűlik a bajod a községgel, mert olyan pert akasz
tunk a nyakadba, hogy nyögheted, míg élsz, te Lajit! 

- Nyögöm! 
Az esküdtek felhúzták pocakjaikat, csámcsogtak, lefittyent 

szájjal morogtak. A főszerkesztő úr fészkelődött a széken, 
szólni akart val.amit, de eszébe jutott, hogy neki itt ninlCsen 
szólásszabadsága, esak éppenhogy be j öhet és lapjában meg
irhatj'a a k épviselötelstületi gyűlés lefolyását. Azonban lát
szott r,ajta, hogy nagyon sokat akar mondani és bosszankodik, 
hogy nem teheti. Feldúlt képpel h a jolt a mellette ülő öreg 
Durkó János gazda füJléhez, sugott neki, de jó- hangosan, hogy 
II többiek is meghallhatták: , . 

_ De ur'aim, a le,gnagyobb marhaság volna azt 3!Z l'sten 
áldást betömetni! '" Mit képzelm';k kéremt 

- 'Pszt! . '. Osend! - hallatszott mindenfelől. És hunyo-
rogtak a szerkesztő úrrfl. (Foly tat juk .) 

l1a2var 2vdrtmdnv! 

: ipók, csizmák, szíjazatok, 
nyergek, töltény táskák 
pisztoly táskák fényesít€lsére 

és ápolására. 

I 
TÖLT ÖTOLLÁT SZAKSZERÜEl'~ JAvínA I 
D4(SIIí rIU f N(Z üzeme, I 

8 U D A P E S T, VIL, WESSELÉNYI-UTCA 24. 

I B U T O R bevósórlásót bizalommal eszközölie I 
B E R T A L A N-né KERESZTÉNY BUTORSZALON-nól 
A m. kir. cse nd őrség tall' j ai ked- B U D A P E S T, 
velt. elismer t bevásárló Ilelye. VIII., R A K Ó C Z l-Ú T 82. I. EM. 

I Polgári és IUXll ~ kivi teli; butorok készpénzárban kedvező fizeté si feltételekkel. 
Kép • • ár a já n l ato t ~ ü l dün~! 

Országos Ruházati Intézet RI. 
Budapest, V •• Eötvös·tér 1 . Teldon: 18-48-:11,1848-32. 

Mint a honvéd jóléti alaphoz tartozó vállalat, 

• száll it 12 havi gb. levonás mellett : egyen- • 
ruhát, polgári rullá1.r"hérnemüt és minden I 
felszer elést •• Vidéki megbizottaki . 

Pályáza I megfejtések. 

I. 

Tájékozottnak 

kell lennie a csendőrnek olyan dolgokban is, amelyek nem 
tartoznak S'ZOl'OSall tulajdonképpeni hivatás ához , de amelyek 
fel ől hivatás,a teljesítése során az örskörletben gyakran SZli 

esik. Napjainkban ilyen - többek között - a közérdekű 
lllulJkaszolgálat. Pályázatunk - a 15. számunkban - szerint 
errő l kellett tájékoztató leíJ'ást beküldeni olyan tartalommal, 

ami egy, a járőrhöz forduló gazdaember felvilágosítására 
szükséges. Ezt a fe ladatot legjobban Takács Ferenc tiszt
helyettes, Mészál'OS Gusztáv tiszthelyettes és Bata J ózse f 
csendőr oldották meg. Öket jutalmazzuk jó zsebórával. Alta
lában a pályázók valamennyien jóloldották meg a feladatot 
s örömmel á llapítottuk meg, h ogy 'e leírások minden szavá
ban a. jobb jövendőbe vetett sziklaszil árd h it sugárzik. Igy 
is kell lenni ! 

Almás István cső. (Pusztav,acs), Balog Ferenc őrm. 
(Piszke), Gy. Balogh I stván őrm. (Sarkad), Csetnek i Antal 
cső. (Jóka), Csüllög Ferenc prb. cső. (Törökszentmiklós), Hal
mos Ferenc cső. (Tatabánya), Kecskés János őrm. (Ricse), 
vitéz Kertész J ános cső. (Okány), Kolozsi Sándor tőrm . (Nyé
l'esháza), Kosztolányi István cső. (Balatonszár,szó), Mátra
hegyi L ászló cső. (Palást), Nagy József VII. thtts. (Ungvár), 
Szabó Dénes cső. (Gárdony) , SZlÍntó Antal cső. (Öcsöd), Takác., 

1939. szeptember 4-én a 

300.000 pe"fÖ..J 
legnagyobb főnyereményt a 8294. sz. sorsjeggyel 

ismét 

szerencsés vevői nyerték 
Vásároljunk sorsiegyet 

14",a/t .>4, tú 1,d),,&G 
B a n k h á z b a n, 

Budapest, IV., Szervita-t. 3. 
Nyereményhuzás: október 14 és 17 -én 

Sorsje g yárak: 
Egész P 28.-, Fé l P 14.-, Negyed P 7.-, Nyolcad P 3.: 0 
Rendelés : lev. lapo", levélben vagy ulalványon. 
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Imre ITr. tőrm. (Törökszentmiklós), TenTe e Imre őrm. (Huszt), 
Tóth Imre V. cső (Paks), TÖI öTe Bertalan őrm. (Ungvár), 
S. Val ga Károly ·cső. (Öcsöd), Vigh Mihály cső. (öcsöd), 
Vincze György tőrm. (Lenti), Virág András őrm. (Kendere-s), 
U jfalussy János tőrm. (Tarpa) voltak pály.ázóink legjobbjai. 

II. 

A nyomozókulcs legszorgalmasabb gyomlálói 

(augusztus 15-i számunk pályázata) a mult év júliusától folyó 
év augusztusáig Bujáki Ferenc tiszthelyettes (Mártély) és 
Németh Ferenc III. törzsőrmester (Keszthely) voltak. Örs-

parancsnókaik igazolása szerint előbbi 6, utóbbi 13 körözött 
egyént fogott el. Szorgalmukat emléktárggyal - művészi 
csendőrs'Zoborral - jutalmazzuk. Tudjuk, hogy igyekeznek 
ezentúl is kötelességük teljesítésében is a legszorgalmasabb-

;----11 
LMaQyar Királyi r l ÖSllálysorsJálé~ 

88.000 sorsjegy. 44.000 nyeremény. 

A sorsie2vek fele okvetlen n.m] 
,...-=::..;. .... Legnagyobb nyeremény szerencsés esetben ;;-.:.:=-.... 

1~ ~2 
sorsjegy 7' O O • O O O sorsjegy 

3 1 1
2 P 14 P 

azaz hétszazezer pengó 
1 jutalom il P 400.000 21 nye remény il P 20.000 
1 nyeremény il P 300 OOO 1 nyeremény il P 15.000 
1 nyeremény 1\ p 100.000 U2 nyeremény a P 10.000 
I nyeremény iL P 70.000 24 nyeremény il P 5.000 
1 nyeremény a p 60.000 21 nyeremény il P 4.000 _,,;;,;;-.... 

l i4 2 nyeremény il P 50.000 23 nyeremé ly it P 3.000 
sors;egy 2 nyeremény i\ P 40.000 48 nyeremény il. P 2·000 sorsjegy 
7 p 1 nyeremény a p 30.000 121 nyeremény a P 1.000 128 P 

stb, stb. összesen közel t iz 

I milli6 pengö. I 
I I [Isó huzrs-I I s~:~~~~~k 
~ kt 14' -! az osszes lti •• -iil .. O -en .. ttlvatalos fó· - I" .. :dőd ' k árusítóknál 

nak lenni, bár őszintén kívánjuk azt, hogy sokan legyenek, 
akik "lepipálják" eredményeiket ... Igy kerül kézre egyre 
több körözött ... Sok szerencsét mindenkinek! Pályázatunkat 
meg fogjuk ismételni. 

Pályázatok. 
I. 

Mit csinál a járőr 

a mai számunk 661. oldalán közölt fénykép szerinU Iga
zoltaU Panaszt jegyez' Tanut kérdez kit Szolgálati utasítá
sunk megmondja ... , mondják meg olvasóink is Mondják 
meg . azt is, miért áll járőrvez-etőjének háttal a· járőrtárs7 
A legénység köréből fogadunk el c8-wk pályázatot, amelynek 
beTeüldési határideje: október 15. A legjobb munkákat jutal
mazzuk. 

II. 

Szüreti idők 

",annak, eszünkhe jut a bor, annyi bajnak az okozója ... 
Mások - vagy talán a saját - életéből mindenki tud esete
ket, tragédiákat, miket a bor mérté-ktelen élvezete okozott. 
Yagyonok pusztultak el, családok szóródtak szét, béke s"lakadt 
meg, bará:tság, becsület, nlÍnden elveszett sokszor ..• A csend
őrnek különösen kell óvakodnila e veszélytől, biztosan tud 
tehát ilyen esetekről. Ezeket írják meg olvasóink. A szerep
lők neveit jelöljék csak kezdőbetűkkel v-agy hagyják el egé
szen. A le-gjobb munkákat jutalmazzuk. Pályázat hrutáxideje: 
november 1. 

A 8zerkesztésért és kiad:Íf;;ért feleIlIs: 
Bf'.qenyói nE(\'l'HY K Á lJ\( AN Órna2'Y. 

Stndi1Jm Sajtóvállalat Részvénytársaság. Budapest, 
V.: Honvéd-utca 10. - Felelös: Györy Aladár igazgató. 

I •• - _. . 
HOlIOIHOD(ST helyben vidékre És külföldre 
zórt butorkocsival és teherautoval szakszerüen vóllal 

lEHRNER MATVAs 
BUDAPEST, V., Václ·úl 6. Telefrn ' 112.167. S ZÁL LI TMÁNYO Z Ó 

Legjobb, legmegbízhatóbb beszerzési forrós 
Női - Férfi - bébi fehérnemü és menyasszonyi kelengyékben 

~Iza. f.~ef\C 
I V., Erzsébet-tér 2. Tel: 387 -115. 

Ifi. PanUCZ8 György 
I -nRrEZÓ .IPARMOrÉSI, MOASITA10S UlUlE 

I 
BUDAPEST, VIII., Kenyérmező-u. 6. 

. T á v b e sz é I ő; 1311-472. 

s Z E G E D: 
Arany, e.üst----------------------------------------~ 

TÓTH JÓZSEF ÓRJl. fHSZf:R 
AJÁNDÉKTÁRGYAT VÁSÁROLJUNK 
ke d v e It U evásá r I ó helyünkön 
Szakszerü javltóüzem. 

órás és ékszerésznél 

SZEGED, KÁRÁSZ-U. 13. 
A .. "ent7.p.ti TakH.I'ék..,s~át:''' t.agja.. 

({)ás.ávO-ljank ,/Ilemzeli VakaFékos.s.áfJU kii-ntpJees.kéoe.l, 
150 elsőrangú 6 havi hitelre, 1 h I az iro- f' t" k Nincs felár, 

cégnél s havonta egyszer, e ven, dában Ize un , nincs kezelési költség! 
A vósórlóskor sem kell elóieget adni. A könyvecske díjmentesen ~~p~otó S Z E G E D, K Á R Á S z. U TC b. 5. szóm alatti irodót61. 


